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Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre tes changements 
climatiques llSlil H 

Québec au 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

N° intervention: 301070707 1·Tvoe d'intervention: Inspection pour suivi d'urgence 
N° gestion documentaire: 7610-02-01-0203100 1 N° du raooort d'inspection: 401399084 
N° demande: «<VALEUR INTROUVABLE»> I Type de demande: <«VALEUR INTROUVABLE»> 
But de l'inspection : Vérifier état des lieux - Suivi d'urgence - Parc à résidus no.3 - Déversement eau avec résidus 
minier dans le.ruisseau sans nom. 

Lieu inspecté 1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées i:1éoi:1raphiQues du lieu (GEO NAD 83 demés décimaux) : 48,532083333300:-71, 159000000000 

Intervenant du lieu . 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du.lieu) No intervenant 
SAGO . 

3400, route du Columbium Niobec inc. 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO Y2093716 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées rso 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 
Jean-Francois Tremblav Responsable Développement Durable 
Annie Boilv Coordonnatrice environnement 

 

Mode d'identification 1 

But expliqué : ~ oui D non Os. o. 
Mode d'identification : ~ verbale D preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : personnes rencontrées 

1 Plainte rv so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : j Nombre de photos annexées au rapport : 8 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur Je serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées P° SO 
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Autres pièces annexées au rapport rso 1 

Numéro Titre 
0 Croquis 
0Plan 
18] Carte 1 Carte des parcs à résidus 

1 Montage photos provenant de la Mine Niobec 
18] Autre 2 Rapport de déversement 

3 Procédure de nettoyage et acceptation de la DRAE 

1 Échantillons P' so 

2 Mise en contexte (facultatif) . ' . . !il SO· 

Le 19 octobre: Déclaration de déversement par Urgence-Environnement. Dû au forte pluie, accumulation d'eau dans le 
bas du chemin d'accès au parc 3. Un opérateur a fait une brèche pour diriger l'eau vers le fossé des eaux du parc mais 
pris le chemin du ruisseau sans nom. Le déversement a duré environ 15 minutes et on ne connaît pas la quantité. Une 
digue était présente. Présence de résidu sur environ 50 mètres dans le ruisseau sans nom. 

Discuté avec l'entreprise. Un montage photos nous ai envoyé pour mieux comprendre l'évènement. 

Une inspection sur les lieux du déversement est réalisée avec la DRAE. 

3 Description de l'in~pection 

Voici les constats lors de l'inspection. 

Suite au déversement, digue de retenu (enrochement) réalisé afin d'empêcher que la même situation survienne. 
Le.ruisseau sans non est dévié de sa trajectoire naturelle. Celui-ci est dévié au bassin de polissage. 
Suivi le cour d'eau. Présence de digues de retenu à quelques endroits. Très peu d'eau vu qu'en amont, l'eau est 
déviée. Présence de résidus miniers sur environ 50 m. Absence de résidus minier par la suite dans le cour d'eau 
sans nom .. 
Une procédure de nettoyage a été demandée par la DRAE. 

4 Vérification complémentaire à l'inspecti~n (si requis) il SO · 

Jeudi le 20 octobre vu qu'aucune procédure de nettoyage nous a encore été envoyé et considérant les ave.rtissements 
météo en vigueur (beaucoup de pluie) pour les prochains jours, je communique avec la coordonnatrice en environnement 
à la mine afin qu'elle prenne des mesures pour confiner la matière. Une digue avec balle de foin est érigée avant le 
ponceau. 

5 Conclusion 

L'entreprise a procédé au nettoyage le 25 octobre 2016. Les digues de retenues sont toujours en places. 
Une visite des lieux sera effectuée dans les prochaines semaines. 

. . 
Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés . •• lr..I SO 

6 Recommandations · 

Ainsi, je recommande de 

Fermer l'intervention 

Rédi é ar : Vérdni ue Level ue 

Date de signature : .2016-11-08 
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Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre tes changements 
climatiques 

r'\1 ~b HD '-<..ue ec ne 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Date de l'inspection: 2014-06-19 Heure d'arrivée: 8 h 20 Heure de dé art: 12 h OO 
Inspecteur : Véroni ue Levesque Accom a né de : 

N° intervention : 300896289 1 Type d'intervention : Inspection 
N° aestion documentaire: 7610-02-01-0202301 1 N° du rapport d'inspection : 401153932 
N° demande:<« VALEUR INTROUVABLE»> 1 Tvpe de demande:«< VALEUR INTROUVABLE»> 
But de l'inspection : Vérifier l'état des lieux à la suite du siqnalement d'un écoulement huileux 

Lieu inspecté 
1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec /Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées géographiques du lieu (GEO NAD 83 degrés décimaux): 48,532083333300:-71, 159000000000 

Intervenant du lieu 
.. 

1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium Y2093716 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 , . Conditions météo 

Ensoleillé 

Personnes r~nèontrées rso 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel de Tilly 
Annie Boilv 
Thierrv Tremblay 

Mode d'identification 1 

But expliqué : ~ oui Dnon Os. o. 
Mode d'identification : ~ verbale D preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

J Plainte . P' so 1 

· Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 31 J Nombre de photos annexées au rapport: 4 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant: M:\Rég-02\levve01\7610-02-01-0202301\2014-06-19 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées •· W SO J 
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Autres pièces annexées au rapport rso 
1 

Numéro Titre 
0 Croquis 
0Plan 
D Carte 
[8] Autre 1 Compte rendu situation 

J Échantillons "'so 

2 Mise en contexte (facultatif) . . . !ïi SO . 

L'entreprise a constaté le 10 juin 2014, un écoulement huileux à la sortie du réseau pluvial. Prends 
mesure pour contenir l'écoulement huileux et entame recherche afin de localiser la source. Avisé le 
MDDELCC vendredi le 13 juin. · 

3 Description de l'inspection · 

Je me dirige vers le fossé où il y a eu observation d'un écoulement huileux à la sortie du réseau 
pluvial situé légèrement en amont de la sortie des eaux traitées de la fosse septique. Un ballot de 
paille est en place à la sortie du tuyau. Lors de son enlèvement, je constate un petit film d'huile se 
dégageant du ballot. Plusieurs boudins sont mis en place tout au long du fossé de même 4 digues 
de pierre dans le fossé sont érigées. Je marche le long du fossé et aucune perception de film huileux 
n'est constatée. 

Je vérifie au ruisseau Cornet. Aucun filament d'huile n'a été constaté. 

5 Conclusion · . . ' , 

L'entreprise a constaté la situation et n'a pu remonter à la source. Des actions ont été entreprises 
pour confiner le tout. Les boudins vont être laissés en place par mesures préventives. On parle d'une 
minime quantité d'huile. Des vérifications vont se poursuivre afin de trouver la source de cet 
écoulement huileux. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés BB fol SO 

6 Recommandations 

Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 
Effectuer suivi 

Date de signature: 2014-07-11 

Signature)~~ C Date: 2014-07-/~ 

Commen'taireS: 

hfr/i/&J/ lte:-~f;I -{;/)1/;:é ' 
/l/ti. 111 (;,) 11> Jvr.v1. SJ.1- tt.111 ··fnna./1t:11 
.St11J1-t e 
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Ministère du 
Deve/oppement durable, 
de l'En.vironnement, 
de la Faune et ~es Parcs ~ H . 

Que bec ~i~égionale du Centre de contrôle environnemental 

du Saguenay-Lac-Saint-Jean 

-~------ --

Saguenay, le 22 août 2013 

A VIS DE NON-CONFORMITÉ 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

N/Réf.: 

Objet: 

Mesdames, 
Messieurs, 

7 610-02-01-02023 02 
401064986 

R~jet de résidus liquides de production 

Lors· de l'inspection réalisée le 20 août 2013 par une inspectrice de notre direction 
régionale, nous avons constaté le manquement suivant : 

• Avoir rejeté un contaminant, soit des résidus liquides de production, dont la présence 
dans l'environnement èst susceptible de porter préjudice à la qualité du sol, à la 
végétation, à la faune ou aux biens. 
Loi sur la qualité de l'environnement, article 20 al. 2, partie 2 

Nous vous demandons de nous transmettre d'ici le 20 septembre 2013 un plan des 
mesures correctives que vous entendez mettre en œuvre pour éviter qu'une telle 
situation ne se reproduise. Prenez note que certains correctifs pourraient exiger une 
autorisation préalable du Ministère. 

Pour toute information additionnelle ou pour porter à notre attention des observations 
quant à un manquement constaté, vous pouvez communiquer avec madame Patricia 
Girard au numéro de téléphone 418 695-7883, poste 325 ou à l'adresse courriel 
patricia.girard@mddefp.gouv.qc.ca. 

Prenez note que le Ministère se réserve le droit d'utiliser toute mesure administrative ou 
judiciaire à sa disposition pour faire respecter la loi et pour sanctionner le manquement 
constaté, et ce, même si vous vous conformez au présent ayis. 

3950, boulevard Harvey, 4' étage 
Saguenay (Québec) G7X 8L6 
Téléphone : 418 695-7883 
Télécopieur: 418 695-7897 
Internet: http:Uwww.mddefp.gouv.qc.ca 
Courriel : saguenay-lac-saint-jean@mddefp.gouv.qc.ca 

@ Ce papier contient des fibres recyclées aprés consommation. 

...2 



2 

Nous vous informons qu'en vertu de l'article 115.13 de la Loi sur la qualité de 
l'environnement, une sanction administrative pécuniaire pourrait vous être imposée. Le 
montant de cette sanction est fixé par la Loi ou le règkment et, selon le manquement 
visé, il est de 1 000 $, 1 500 $, 2 500 $, 3 500 $, 5 000 $, 7 500 $ ou de 10 000 $ pour 
une personne morale. 

RM/PG/sd 



Ministère RAPPORT D'INSPECTION 
de /'Environnement 
et de la Lutte contre 
les chanaements 

Centre de contrôle environnemental du Québec 

dlmatlqu•• D D 

Québ.ecao 

1 ldcntltlcatlon 

Date de rlntervention: 2019-06-18 

Direction régionale du Saguenay-lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-salnt-Jean 

1 Heure de début: 10 h OO 

Intervention effectuée_par: Véronique Leves9ue 

Accompagné par : 

1 1 Nom : Marie-Christine Bouchard 1 Fonction: 

1.1 Demande 

1 Heure de fin : 12 h 30 

it 
Analvste, DGAER 

-

Nt de demande : 200682803 1 Type de demande : Programme de contrôle 

Objet de la demande: 1-4 Contrôle des établissements Industriels visés par le PRRI 

1.2 Intervention 

Ni d'intervention : 301399021 1 Type d'intervention : Inspection 
Ni de gestion doc. : 7610-02-01-D2023D2 1 N2 de document : ' 401821795 

But de l'intervention : Inspection complémentaire - Usine de pâte en remblai et station d'air amblant 
-

2 lieu concerné par l'intervention 

1 Nom du lieu : Niobec inc. 

Nom usuel du lieu : !ancien prop. Mine Nlobec /Les Services T.M.G. inc.l 
NR du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 

Localisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québecl GOV 1LO 

Coordonnées géograohiaues du lieu {GÉO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71,159000000000 

3 Intervenant du lieu 

Nom 
Implication dans le Adresse postale N2 Intervenant 

# 
lieu (si différente du lieu) SAGO 

~ 

401, Bay Steet 
1 Nlobcc lnc. Suite 3200 Y2093716 

Toronto (Ontario} MSH 2Y4 

4 Condition météo 

Description : Ensoleillée 

s Personne rencontrée (R) /contactée (C) it -

+ Oso 

- -

H - + 

!t - + 
N2 de lieu 

SAGO 

54177746 

O so 

1 0 Précisions 

+ Oso 

# R c Nom Fonction N2 de téléphone 

1 0 0 Frédéric Gagnon Conseiller en développement durable ---: 
2 0 0  ---.. : 
3 0 0  --: 

~.1 Mode d'identification 

But expliqué : 0oui Onon Os. o. 

Mode d'identification ; 0verbale 0 Dreuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auorès de: Frédéric Gagnon 

Plaint e 0so 

7 Photo numérique Oso 

Nombre do photos prises sur le terrain : 26 par l'lnspectrlce -
1 Nombre de photos Intégrées au rapport : 26 

34 par l'analvste 

Toutes les photos Intégrées à ce rapport ont été prises par Véronique levesque avec un appareil photo de type Pentax. L'original 
de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. la carte mémoire de l'appareil 
est demeurée en ma possession jusqu' au transfert des photos originales sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le ou les répertoires sérurlsés suivants: M:\Rég-02\levve01\7610-02-01--02023Dl\2019-06-18 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sorit une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de l'inspection. 
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7.1 Modification apportée aux photos numériques lt + 

8 Grille d'intervention annexée + 0so 

9 Autre pièce annexée au rapport u - + O so -
# Tvoe de oièce Numéro Titre 
1 Courriel 1 Suivi insnection mal-luin 
2 Document 2 Formulaire d'inspection du dépoussiéreur 
3 Document 3 Déciaration de déversement 
4 Garte 4 Localisation proposée et réelle de la station d'air amblant 

l 10 Équipement utilisé lt + 0so 1 

lu Échantillon !î + 0so.I 

12 Mise en contexte O so 

Le 23 décembre 2009 : CA ayant comme objet: Construction et exploitation d'une usine de fabrication de pâte à remblai de même que 
l'autorisation pour l'installation de quatre dépoussiéreurs à filtres à rusine de fabrication de pâte à remblai. 

L'installation d'une station d'air amblant prévu au CA pour la construction du parc à résidus miniers no.3. 

13 Description de l'intervention 

Station d'air ambiant: 

Voici les observations : 

Équipements localisé en arrière d'une résidence de la route de !'Hôtel de Ville ; 

Les équipements soul protégés au nord par une ligne d'arbres (conifère) de grandes tailles ; 

Les équipements sont clôturés ; 

Porte non cadenassé (perte du cadenas per,idant la période hivernal) ; 

Aucune présence de poussières ; 

Équipements ne fonctionnent pas, ceux-ci ont fonctionnés hier soit lundi le 17 juin ; 

Équipement installé pour les particules totales en suspension (PTS) du fabricant Tisch. 

L'éqÙipement installé pour les particules fines (PM 2.5) est un échantillonneur PQ-200 . . 

L'échantillonnage est effectué aux six jours pendant 24 heures environ. 

Le débit est vérifié à chaque fois. 

Il est mentionné que la station d'air ambiant ne respecte pas les critères d'Environnement Canada à niveau de la distance minimale au 
début du feuillage/ à l'empreinte au sol de la végétation soit de 20 mètres. Une demande est véhiculée concernant la nécessité de 
couper la raogée d'arbre. Une demande par courriel sera adressëé à la DRAE. 
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13 Descrlptlon de l'intervention 

U.~ine de Remblai: 

l,nformations reçues: 

L'usine est en arrêt présentement à cause d'un bris sur un tuyau. L'usine a a~té en fin de semaine à cause de colmatage de filtre. 120 
filtres constituent le filtre. L'usine devrait fonctionner 7 jours sur 7. 

À 1 'attestation, le suivi consiste à tenir registre de vérification pour les dépoussitreurs soit bcbdomadairemeol pour celui au mélangeur 
à palettes doubles et mensuellement pour les trois autres. On me mentiofUle que les inspections sont réalisées Ioule fois, une mise à 
jour des registres est en court. Ceux-ci me seront envoyés par courriel. Un test d'étanchéité à la poudre fluorescente a été effectué à 
chaque dépoussiéreur avant la mise en marcbe de l'usine vu que celle-ci était en arrCt depuis aout 2012. 

Cour extérieure : 

Présence de 3 silos. 

Déchargement de ciment/scories d'un camion 30 à 35 tonnes est en cour dans un des silos soit celui localisé au centre. Le ciment et les 
scories de haut fourneau sont préalablement mélangés. Le silo de plus faible capacité Clll utilisé comme tampon. Un autre réservoir est 
localisé près des silos d'entreposage de ciment/scories soit le réservoir de stockage do résidus d'épaississement. 

Constaté la présence de p0ussière diffuse provenant du haut d'un des silos. Le déchargement se fait dans ce silo. On mentionne que 
des travaux ont été réalisés sur un des silos dernièrement (changer un joint) Un employé se dirige vers le haut du silo. Des 
communications internes sont réalisées afin de vérifier le tout. Le d~argement est arrêté. 

Nous nous dirigeons vers le p0sle de contrôle afin que le conseiller en développement durable communique avec Urgence
Environnement. L'inspection se continue. Un système de caméra devrait être installé prochainement pour avoir une vue sur les silos 
lors des déchargements. 

À l'intérieur de l'usine: 

Plancher avec boue; présence de dos d'âne près de la porte. La boue est retenue à l'intérieur de l'usine. 

Bac avec sous-produit de l'usine : 

Schlamms : 15 % 
Carbonates : 20 % 
Pyrochlore : 65 % 

Mélangeur : Ajout de liant, eau clair, présence de plusieurs jets afin de briser la mousse qui se fonne; 

Réservoir extérieur: réservoir de stockage de résidus d'épaississement lors d'un arrêt. 

Filtre à disque: un nombre de 2 est installées. 

Dépoussiéreur intérieur relié au mélnngeur à palettes doubles. 

Piston: Un incide_nt s'est produJt dernièrement. Un déversement s'est produit de fluide de rinçage de piston sur le plancher. Des 
mesures correctives 6nt été prises soit un trop plein qui se dirige vers un baril. 

14 Vérification complémentaire à l'intervention 

Au CA : Trois filtres à disques d'autorlsés. 2 filtres sont installés. 

Le ciment et les scories sont pré mélangé avant d'être entreposés dans les silos. 

O so 

Vérification du devis d'échantillonnage pour le suivi de la qualité de l'àtmosphère: la localisation de la station d'air ambiant ne 
correspond pas à celle soumis au devis et approuvé par Québec au CA pour la construction du parc à résidus miniers no.3. Le 27 juin, 
discuté avec fa coordonnatrice en environnement de même que le conseiller en développement durable. Ceci sera regardé et me 
reviendront sur ce sujet 

Le 9 luillet: Réception des registres d'inspection po.ur dépoussiéreurs des sllos de ciment/scories de même qu'au mélangeur à palettes 
doubles. 

De plus, réception du rapport d'urgence de la Mine Nlobec concernant l'évènement d'émission de poussière provenant d'un 
ct6poussiéreur sur un des silos de ciment/scories. Une valve des npufses» était fermée, ce qui a causé un colmatage progressif des sacs 
jusqu'à créer une fuite . . 
Et pour terminer, réception d'une carte où l'on retrouve la localisation proposée et réelle de la station d'air ambiant. 
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15 Conclusjon 

la station d'air ambiant est fonctionnelle. 
la station d'air ambiant n'est pas posili!Jnnée à l'endroit Indiqué dans le devis. 

les activités à l'usine de remblai sont commencées. l'exploitation de l'usine de remblai est conforme au CA délivré le 23 décembre 
2009. les quatre dépoussiéreurs à filtres sont installés. · 

Un incident s'est produit lors de ma présence soit émission de poussière diffuse pr(!venant d'un dépoussiéreur sur un des silos lors de 
déchargement de ciment/scories. Urgence-Environnement a été contacté. Des vérifications ont été effectuées. La cause proviendrait 
de la valve des pulses. Le tout a été arrangé. 

16 Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés + 0so 

17 Recommandations 

Ainsi, je recommande - Fermer Intervention - Transmettre la carte de localisation prop<>sée et réelle de la station d'air ambiant à 
l'analyste afin que celle-ci se prononce sur l'acceptabilité de la localisation réelle de celle-cl versus le devis. -S'assurer de recevoir 
l'avis de l'analyste concernant le positionnement de la station d'air amblant versus le devis. 

Rédigé par : Véronique Levesqµe Fonction : inspectrice 

Signature: V JJ>A.. . ~ Date de signature : 2019-07-10 . 
18 Vérification du rapport d'intervention Oso· 
Approuvé par : Karine Morin Fonction : Coordonnatrice - secteur Industriel 

Signature: Date: '2.o \".) - e> 9-- .J'L 
Commentaires : 
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Niobec0~) 
PROCÉDURE DU SME ISO 14001 Code de classification : NI0-447-1-FOR2-V4 

Déclaration de déversement 
1· ~, ...... n.., ... ,,'ll.":'• ~'-'lt>f\"tl 

MELCC Date émission : 27 octobre 2017 

ENREGISTREMENT D'INCIDENT / DÉVERSEMENT 

Nom du déclarant (témoin) Date et heure de l'accident 

Frédéric Gagnon 2019-06-19 à 11h00 

N° de téléphone (pour rappeler) Adresse de l'accident 

418-673-4694 #4121 3400, chemin du Columbium, St-Honoré-de-
Chicoutimi, GOV 1 LO 

Produit impliqué et n° du produit (CANUTEC) Lieu précis de l'accident 

Laitier (voir f iche signalétique en annexe) Silo #2 de l'usine de remblai 

Quantité déversée Nom du transporteur 

Indéterminé car le débit est inconnu. Duré du déversement : NIA 
25 minutes 

Nature de l'accident : 

Lors du déchargement d'un voyage de liant (laitier) dans le silo #2 de l'usine de remblai, le chauffeur du camion 
s'est aperçu qu'il y avait des émissions de poussières par le dépoussiéreur sur le dessus du silo. Il a alors arrêté 
de déchargement. 

Y'a-t-il une fuite? Si oui, quelle en est la source? 

Oui Dépoussiéreur du silo #2 

Météo: ~ Ensoleillé 

D Nuageux 

D Pluie 

D Neige 

D Venteux (direction du vent) ___ ---1 

D Calme D 
Pente du terrain : 

~ Faible (<2%) D Moyenne (2-10 %) D Forte (>10%) D N/A 

Distance par rapport aux éléments sensibles (pieds ou mètres) 

Cours d'eau:> 500 m Route.: 125 m Puits: 1000 m 

Qui a été informé de l'urgence? 

0 Police 0 Expéditeur ~ MELCC 

D Pompiers D Canutec D RBQ (si réseNoir risque élevé et si> 100 L 

Nom du répondant et heure : MEL CC, Hanae Kadéré, 11 h30 

Nom du répondant et heure : 

Habitat : 1000 m 

D EC-REMM 

D EC-UE 

DÉFENSE DE REPRODUIRE SANS AUTORISATION 
Page 1de2 



Niobec®) 
PROCÉDURE DU SME ISO 14001 Code de classification: NI0 -447-1-FOR2-V4 

Déclaration de déversement 
.,. .. (Ol"f ..... ,, .~ .... ,_.jllllo, , 

MEL CC Date émission: 27 octobre 2017 
1 

. 
Responsables: ,Ghislain Pomerleau, Directeur projets et environnement 

Sébastien Boivin, Vice-président et directeur général 

Actions correctives entre~rises : 

Lorsque la fuite a été détectée, le chauffeur a interrompu le déchargement et demandé à l'opérateur de vérifier 
l'état du dépoussiéreur. Avec l'implication de son contremaître et des mécaniciens de l'usine, ils ont découvert 
qu'une valve des« pulse i> était fermée, ce qui a causé un colmatage progressif des sacs jusqu'à créer une fuite. 

La valve a été réouverte et un test de déchargement a été réalisé. Aucune fuite n'était visible. Le camion a donc 
terminé son déchargement. Un entretien a aussi été effectué afin de valider qu'il n'y a pas eu de dommages au 
dépoussiéreur. 

~§----·---• ::,_~~~ .. (A 
I ll•tJ01•~11:tOJ-

2019-07-09 11h30 ~,u.,,. .......... u: ... , ... ,,.._ 

Signature Date Heure 

DÉFENSE DE REPRODUIRE SANS AUTORISAT ION 
Page 2 de 2 



Niobec·'. Nb 
UN~ CO.<.\PAGNIC IJ~ /.1AGi;.s. RéSOL'lGS 

Légende 
e Station d'air ambiant 

- Ruisseau 

r
Titre du projet: 

Mise en place d'une station d'air ambiant sur Je site 
de la mine Nlobec 

Titre de la carte: 

localisation proposée et réelle 

~ r& 10 O 10 m ) 

,.---

Réalisé par : F. Gagnon 
Date : 2019-07-09 

système de coordonnées 
MTM, F\Jseau 7, NAD83 





Ministère 
di!.l'Env/ronnement 
et' de, la Lutte .con tre 
Jùs ct1angements 
ct1mat1que~ ,, H H 

Quebecee 
.... 

tdei;itifiëatiàn 1 

Date de l'intervention: 2019·05-15 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

·' 
1 Heure de début '. h 1 Heure de fin : 

Intervention effectuée par: Véronique Levesque 

Accompagné par: 

1 1 Nom: 1 Fonction: 

1.1 D~rry~rde . 

h 

.l.î -

NR de demande : 200682803 1 Type de demande : Proo.ramme de contrôle 

Objet de la demande : 1·4 Contrôle des établissements Industriels visés par le. PRRI 

1.2 Intervention . . 
~ 

Ni d'intervention : 301344433 1 Type d'intervention: Inspection 
NR de gestion doc. : 7610-02-01-0202302 1 NR de document : 401809139 

But de l' lnterventlon : contrôle et vérlflcatlon des ouvrages miniers avec retenue d'eau -inspection 2019-2020 

lieu roncêrné par l'interve,nti_ôn 
~ . . 

2 ... . , f 

1 Nom du lieu: Niobecinc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Niobec / Les Services T.M.G. inc.l 

NR du lieu: 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
l ocalisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columblum 

Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 
Coordonnées géographiques du lieu (GÉO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71,159000000000 

3 lnterven,a~t-du lieu 1 

Implication dans le Adresse post ale N2 Intervenant u Nom 
lieu (si différente (lu lieu} SAGO 

401, Bay Steet· 
1 Nlobecinc. ~ Suite 3200 Y2093716 

Toronto (Ontario} MSH 2Y4 

Description : 

s P.ers911ne rencontrée !il.l-{co.ntactée (C) 
~ ... -~~· · ~ tt -

+ Oso 

osa· 

.. 

Jt - + 

it - + 
NQ de lieu 

SAGO 

541n146 

· 0 SO:' 

0 Précisions 

+ Oso" 
# R c Nom Fonction Ni de téléphone 

1 0 0 Annie Boliy coordonnatrice env. -·-; 

2 0 0 Marie-Une Tremblay charaé dg_proiet --·· 

S.1 Mod~:.d'identiflcatlon ·., • ·-
But e><pliqué: 0 oui Onon Os. o. 

Mode d'identification: li'.! verbale 0 preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

Pf'1lnte 0so \ 

7. Pho~o 1;1ufnérique · 

Nombre de photos prises sur le terrain : 26 1 Nombre de photos Intégrées au rapport: 17 

Toutes les photos intégrées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type Penta><. l'orlglnal 
de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La carte mémoire de rappareil 
est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le ou les répertoires sécurisés suivants: M:\Rég-02\lewe01\7610-02-01-0202301\2019-05·15 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de Yinspectlon. 
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" 
7 .1 Modification apportée aux photos numériques lî - + · 0 so 

8 ·Grille d'intervention: annexée tt + R.f so 

.9 Autte pièce' annexée au r,apport • !î - ·+ Dsb 
If Type de pièce Numéro Titre 
1 Document 1 Raooort lournalier des oarcs à résidus et des bassins connexes 
2 Document 2 Formulaire d'insoectlon mensuelle des parcs à résidus et des bassins connexes 

1; 10 . lquipement utlllsé. 

I 

lu Échantillon 

12 Mise en .. contexte 
r ,. . . 

1 Programme de Contrôle et vérification des ouvrages miniers avec retenue d'eau 1 

Lors de l'inspection : 
• Respect du niveau d'eau ou de la revanche exigé selon le certificat d'autorisation; 

" Absence de signe d'érosion sur les digues (fissures, voies de·perC<?lation); 
Absence de tassement sur les crêtes de digues; 

!î 

!î 

• Structure d'évacuation des eaux et déversoir d'urgence en bon état sans signe d'érosion à proximité; 
• Absence d'exfiltration inhabituelle. 

Le 3 juin 2016 : Certificat d'autorisation pour la constrµction du parc à résidus miniers no. 3 , 

- + 0$o 1 

f + ltlso 1 -
•· Oso· 

''r 

Le 4 juin 2018 ; Délivrance d'une modification de l'aùtorisatlon du parc à résidus miniers no 3 visant le changement de 
configuration du bassi_n de collecte. ' 

. . 
13. Descr~ption:de flhtèrve~tlon. 

,, .~ 

. 1 

Parc à résidus no.2 = Ce parc atteindra sa fin de vie utile bientôt. L'an passé, présence d'accumulation au nord du parc. 
Des travaux de dynamitage a été effectué afin de refaire le fossé, de drainage afin d'évacuer l'eau de même qùe de stabilisé 
l'endroit. Les roches sont entreposées en tas plus au Nord du parc. L'écoulement se fait vers le chemin du colombium. Plus 
aucune présence d'accumulation à cet endroit. · 

Présence d'une exfiltration au Nord sur parois du parc à résidus no. 2. Des travaux d'enrochement ont été réalisés. Cette 
exfiltration est suivie. 

Réseau de collecte des eaux d'infiltration Qonction du parc à résidus no. 2 et le parc à résidus no.3) L'eau s'accumule en 
un point bas donc l'eau au fossé est pompée vers l'est afin que celle-ci ne s'accumule pas. L'enlreprise se penche sur 
cette problématique. 

Parc à résidus miniers no. 3 = Présence de travaux aux tours. Utilisatlon de résidus gro~slers. Le réseau de drainage se 
dirige vers le ruisseau Onéslme. Terre noire et herbacés sur pentes avales des rehaussements. 

Parc à résidus no.1 = Reproflllées et végétalisées. 

Bassin de polissage = Délivrance d'une modification de l'autorisation du parc à résidus miniers no 3 visant le changement 
de configuration du bassin de collecte. Construction du bassin de polissage terminé. Un déversoir d'urgence est en place 
avec un bassin de dissipation d'énergie. Le bassin de di.ssipation d'énergie est construit en enrochement au pied de la digue 
du déversc:>i/ d'urgence. Aucune présence d'eau. · 

La revanche de 1 mètre es.t respectée. 

Un peu d'érosion sur la pente du bassin (partie du bassin déjà.existant) descendant jusqu'à l'effluent final d'urgence 
anciennement. Des travaux seront réafisés dans un court délai. 

'· Ni du raooort d'intervention : 401809139 Page 2 sur 6 



13 Qescrlptlon de l'intervention 

1 Parcs 1, 2 et 3, on retrouve : 

1

- un fossé périphérique 

- des sorties d'eau d'exfiltration se jetant dans le fossé 

1 - des piézomètres où Je niveau d'eau est pris une fois par mois. 

Parc 2 et 3: 

Les digues internes sont remontés à chaque année afin d'assurer une meilleure gestion de l'eau. 

Les digues externes sont aussi rehaussées. Une série d'action sont effectuées à chaque année afin d'assurer le respect des 
critères de densité et de perméabilité tel que essaie de pénétration statique, essai de perméabilité ..... 

Le déversoir d'urgence au parc no.2 est prévu en 2020. 

Niveau de revanche respecté. 

Pour tous ces parcs : 

Inspections journalières èffectuées. 
Inspection mensuelle 
Gestion des niveaux et des revanches effectuées. (Arpentage .. ) 
Suivi des eaux souterraines 

On retrouve aussi sur le site de la Mine Niobec, un bassin de collecte (volume de 149 000 m3), un bassin de 
sédimentation de même que 5 autres bassins. Ceux-ci sont creusés à même le sol. Tous ces bassins sont inter relié 
ensemble. Beaucoup de reclrculation est réalisé. On retrouve' des stations de pompage. On retrouve un seul effluent final 
provenant des bassins se rejetant dans la rivière Shisphaw. (EF) Ce dernier est suivi au SENV. · 

Prendre note que le bassin de colleete a été reconfiguré avec l'agrandissement du complexe de parcs à résidus miniers 3. 
Ce dernier est muni d'un déversoir d'ùrgence avec un point de rejet vers un cours d'eau existant soit ruisseau Cimon. 

14 V#lficatlon éor11plémentalre it l~lritervention · Os 

l~ c;a,ièluslon 

Respect du niveau d'eau ou de la revanche e;xlgé selon le certificat d'autorisation au parc no.2 et no. 3 ; 

Des inspections journalières et mensuelles sont réalisées. 

+ 0 ·so · 

17 Re_co,,,mand(ltio_ns . 

Rédigé par: Véronlqu,e Levesque Fonction : inspectrice 

Signature: u~~ Date de signature : 2019-06-26 J 

.. 

! 18' . V~rification d.u· rapport d' in_t~rvention 
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Mlnlstl:re 
de /'Environnement 
et de ta Lutte contre 
les changements 
climatiques a 181 

Québec au 

1 - l(!entification 

Date de l'intervention: 2019-0S-15 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-lean 
Région : Saguenay--Lac-Salnt-Jean 

1 Heure de début : 9 h OO 1 Heure de fin : 12 h 20 

Intervention effectuée par: Véroniaue levesque 

Accompagné par : !î 
1 1 Nom: 1 Fonction: 

1~~ ci~maode 

-

N2 de demande : 200682803 1 Tvoe de demande : Programme de contrôle 

Objet de !a demande : 1-4 Contrôle des établissements industriels visé!\ par le PRRI 

1.2 Intervention : 

N2 d'intervention : 301361876 1 Type d' intervention : Inspection 

NR de gestion doc. : 7610-02-01-0202302 1 N2 de document : 401810785 

But de l'intervention : Inspection systématique annuelle (insp 1/2 2019-2020) 

2 Lieu concerné par l'int erv!!ntion 

1 Nom du lieu: Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.l 

N2 du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
l ocalisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columblum 

Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées géographiques du lieu {GÉO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71, 159000000000 

3 Intervenant du lieu 

# Nom 
Implication dans le Adresse postale N2 Intervenant 

lieu (si différente du lieu) SAGO 
401, Bay Steet 

1 Niobecinc. Suite3200 Y2093716 
Toronto (Ontario) MSH 2Y4 

4. _ Condition météo 

--

+ O so 

O so 

u - + 

!î - + 
N2 de lieu 

SAGO 

54177746 

.Oso 

Description : 1 0 Précisions 

s ;. Personne rencontrée (R) /contactée (C), lt - + Oso 
# R c Nom Fonction N2 de téléohone 

1 0 0 Annie Boily Coordonnatrice environnement Bur.:418-673-4694 p. 4124 

2 0 0 Guillaumè Matton Responsable environnement --- : 

3 0 0   -·--: 

4 0 0 Simon-Pierre Blouin responsable concentrateur ----: 
s 0 0 Frédéric Gagnon Conseiller en développement durable ...... ; 
6 (i'.J 0 Marle-Une Tremblay Chargé de projet - : 

5.1" Mode d'!dentiflcation 

But expllqué : 0 oui O non O s. o. 

Mode d'identification : 0 verbale 0 preuve de statut . 

But expliqué à/Identification faite auprès de : Annie Boilv 

1 6, .· Plainte 0so 1 

N2 du rapport d'intervention : 401810785 Page 1sur6 
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7 Photo numérique Oso 
Nombre de photos prises sur le terrain : 26 j Nombre de photos Intégrées au rapport: 20 

Toutes les photos Intégrées à ce rapport ont été prises par Véronique levesque avec un aP.parcll photo de type Pentax. L'original 
de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La carte mémoire de l'appareil 
est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos or1glnales sur le serveur central. 

les photos sont conservées sur le ou les répertoires sécurisés suivants : M :\Rég-02\levveOl\7610-02-01·0202301\2019-05-15 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de l'inspection. 

7 .1 Modification apportée aux photos numé_rl_qu_e_s _ _ _ _ _ lî + 0 so 1 

8 Grille d'intervention annexée lî + 0 so 

9 Autre pièce annexée au rapport J.î - + O so 
# T\toe de oièce Numéro Titre 
1 Document 1 Re~istre insoectton Journalière et mensuel oour parc 
2 Courriel 2 Courriel demande d'abri M OR et réponse ·-

l 10 tqulpement utilisé H + 0soJ 
l 11 fchanUllon J.î - + 0so 1 

l 12 Mise en conteKte 0so 1 

13 Description de l'intervention 

Void les faits observés lors de l'inspection : 

Matières résiduelles (Sac et métal radloactiO (photos /MGP0075.JPG- JMGP0078.JPG . IMGP0077.JPGJ 

Métal: Accumulation de fer. L'endroit est sécurisé avec une clôture. Il est mentionné qu'une problématique a été rencontré a savoir 
que le recyclcur renvoyait du métal qui ne leur appartenait pas car lorsque les conteneurs sont vidés te test radioactif. Présentement, 
la méthode a 6té changée. 
Un test de radioactlvfté est réalisé sur le métal sur la plate-forme en béton ceinturé de 3 murs. Un tri est effectué. les morceaux non 
réactifs sont mis dans un conteneur et envoyé chez A!M. Tandis que les autres, sont lavé avec de la glace sèche. 

Sac: Aucun sac de disposé depuis novembre 2018. Des tests de lixivlat sont réalisés présentement. À rêtude présentement. 

Abri MOR {Qyest!onne,;,entl : Un audit a été réalisé à l'interne dernièrement èt Il a été mentionné que l'abri doit être fermé par une 
porte de garage. Je lui explique rart!cle 34 du RMO. 

Celle-ci m'avise qu'elle m'enverra un courriel pour valider le tout. 

Installation septique : Aucun écoulement constaté au sud. Nouveau réservoir de surfaite ferrique avec un bassin de rétention en place. 

Dôme : entreposage de gravier. Aucune scorie à rlntérleur. 

Dôme à scories ; Travaux effectué au dôme. les scories sont à l'abri. (photo IMGP0079.JPG) 

Eau de mine vers le bassin no.8: (photo JMGP0018.JPG) Un bouchon est placé sur l'ouverture afin de diriger l'eau de mine vers te bassin 
no. 8. Une vérification a été réalisé a savoir déplacement du bouchon sur l'autre ouverture. Le constat est que l'eau se dirige au fossé. 
Il semble avoir eu des travaux dans cette section. Une vérification sera réali.sée à savoir le pourquoi de ce.s travaUK. 

Parc à résidus no. 2 ; 

Drainage dépôt A (JMGPOOBO.JPG, IMGPOO/i1.JPG JMGP0083.JPG) Dynamitage effectué. Les roches sont entreposées 

plus au Nord du parc. L'écoulement se fait vers I~ chemin du Colombium. Auèune accumulation d'eau. 

Réseau de collecte des eauK·d'lnflltratlon Uonctlon du parc à résidus no. 2 et le parc à résidus no.3) : L'eau 

s'accumule en un point bas donc reau au fossé est pompée vers r est afin que celle-ci ne s'accumule pas. 

L'entreprise se penche sur cette problématique. 

Le bassin d'urgence sera construit en 2020 au nord d~:..:rc:.;à:..:..:ré:.:s~id:.:u:::s.::n:::o.:.. 2=----- ----------' 
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13 Description de l'intervention 

Parc à résidus no. 3: Présence de travaux au tour. Utilisation de résidus grossiers. le réseau de drainage va vers le ruisseau Onéslme. 
Visualisé au loin les piézomètres localisé au sud du parc à résidus no. 3. La tour 4 n'est pas en fonction . 

Bassin de collecte: La construction du bassin est terminée .• Un déversoir d'urgence est en place avec un bassin de dissipation d'énergie. 
Le bassin de dissipation d'énergie est construit en enrochement au pied de la digue du déversoir d'urgence. Aucune présence d'eau. 
La revanche de 1 mètre est respectée. 

Un peu d'érosion sur la pente du bassin à rendrait de reffluent final d' urgence (endroit où résurgence avec l'ancien bassin.) Des travaux 
sèront réalisés dans un court délal. 

Pentes du parc no. 1 : Reprofilées et végétalisées. 

14 Vérification complémentalre à !'Intervention Oso 

le 16 mal : Courriel transmit concernant questionnement pour abri temporaire de MOR. Discuté avec coordonnateur toutefois, le 6 

juin adressé courriel à la division des matières dangereuses. 

le 10 juin : Réponse au courriel du 6 juin de la direction des matières dangereuses et des pesticides. 

le 13 juin : Envole d'un courrlcl afin de vallder l'acceptabilité de l'abri «en transit» {Voir courriel annexé au rapport) 

..lS Conclusion 

Une Inspection complémentaire est prévue en j uin pour la station d'air ambiant et de l'usine de remblai. 
La construction du bassin de collecte est terminée. 
l'entreprise a implanté une procédure afin d'enlevé la radioactivité sur la surface d'es pièces de métal afin que celui-ci puissent être 
vendu et ne plus avoir d'accumulation sur son site. 
Les sacs sont à rétude encore. (Dossier à suivre avec rentreprlse pour la gestion de ceux-ci) 

i6 . Évaluat ion de la gravité des c~nséquences des manquements constatés + 0so 

17 Recommandations 

Ainsi, Je recommande - Fermer Intervention 

Rédigé par: Véronique Levcsquc , Fonction : Inspectrice 

Signature: V.-/ µf- lJv· Date de signature : 2019-06-26 

-f // 
ta Vérification du 'rapport d'intervention Oso 
Approuvé par : Karine Morin Foncti on : Chef d'équipe 

Signature : v~ ~ Date: 
'2.o t' -"+ - o 2. 

Commentaires : E. V-, a....c..c.. <:>,-À_ t ~ s r- e.. co"" ""O..t'\ J..o..."t 0

0 "'s .1 hÎe. i- vc.. "'t,·o"" c....vo...c. 

4~r""' i"t....     ·  
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Mfn lsf4re· RAPPORT D'INSPECTION 
de /'Environnement' 
et'da. la Lutto contre 
los.diangemcnt.i 

Centre de contrôle environnemental du Québec 

cflmatiques H H 

QuébecaoJ. 

1 ldeptlfica.tion 

Date de l'intervention: 2018-10-24 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Salnt-Jean 
Région : Saguenay--lac-Salnt-Jean 

1 Heure de début : 10 h OO 
Intervention effectliée oar: Véronlaue Levesque 

Accompagné par : 

l 1 Nom: Marie-Christine Bouchard - 1 Fonction: 

1:1 ' ,Demande ,, - 1 r 

1 Heure de fin : 16 h OO 

it 
Analyste, DGAER 

-

Ng de demande : 200169422 1 Type de demande : Prœramme de contrôle 

Objet de la demande : Contrôle des mines- Inspections annuelles et contrôle des données transmises 

1.2 IJ1t.ervention j l 
N9 d'intervention : 301303881 1 Tvoe d'intervention : lnsoection 

N2 de 11estlon doc. : 7610-02-01-0202302 1 Ng de document : 401758147 

But de l'intervention : Inspection systématique annuelle (lnsp 2/2 2018-2019) 

2 Li!:u concerné.par l'lntervèrt\on ' ' ' 
1 Nom du lieu: Niobeclnc. 

Nom usuel du l!eu : (ancien prop. Mine Nlobec /Les Services T.M.G. lnc.) 
N!!du l!eu: 541n746 1 Tvoe de l!eu : mine 

Localisat ion du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Q.uébec) GOV lLO 

+ O so 

Oso 

n - + 

Coordonnées géographiques du lieu (GÉO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71,159000000000 

3 Intervenant du lieu !î - + 

# Nom 
Implication dans le Adresse postale N9 intervenant N9 de lieu 

lieu (si différente du lleul SAGO SAGO 
401, Bay Steet 

1 Nlobec inc. Suite3200 Y2093716 S417n46 
Toronto (Ontario) MSH 2Y4 

4 Condltlo!l .f'flétéo O so 

Description : ENSOLEI LL~ 0 Précisions 

-
5 -: . P~rsonriç repcontrée {R) /contactée (C) 

- t "Jt - + O so 

Il R c Nom Fonction N2 de léléphone 

1 0 0 Annie Boily -: 

2 0 0 - : 

~ 5,1 . .Mode d'ldéntiflcatlon 
• . • . 

·:;! - .,, ' .-•1 . l - ~- ,,:'\ 

But e>ipllqué : 0oui Onan Os. o. 

Mode d'identification : 0verbale 0 preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

0so:[ 

l 1 Photo numérique ltl so ! 
s- !1 + ltlso 

it - ' :Jfui] + 

! 10.· • · tqulpèm~nt utillsé rt. + ï~ so ; 

l 11 tchantillo" lî + 0 so 1 

Ni du rapport d'intervention : 401758147 Page 1sur2 



. 
12 · Mise en·cohteKte· ' O so · 

Une visite des lieux a été effectuée avec la DGAER, le CCQE de même que la direction générale 'des politiques de l'eau . 

Descript ion ile l'lnté.r.ven~on 
. . ,. 

Une rencontre a lieu au préalable à rinspection sur le terrain. L'entreprise a fait une présentation. 
L'entreprise est en arrêt de production présentement. Un autobus a été mis à notre disposition pour effectuer la visite des lieux. 

Chute à scories (nouvelle) : aucune manipulation avec scorie lors de notre présen<;e. 
Chute à scories (ancienne) : celle·d est toujours sécurisé. · 

Parc à r~sldus 2 : les particules fines y sont déposéés. 

Parc à résidus 3 : Particules grossier. Tour en fonction. 

Nouveau bassin de polissage: Perçu celul-cl du haut du parc à résidus no.2. Une inspection de conformité de l'installation est prévue 
prochainement. Le déversoir est en train d'être construit. 

Travaux réalisés pour le nettoyage de métal : Constaté deux plates-formes en construction. Il est mentionné que de l'eau sera utlllsé 
sous-pression pour nettoyer le métal. l'eau sera envoy_é vers le fossé et par la suite, voir le bassin de sédimentation. 

ActiHo : en opération. 

Poste de pompage : aucune donnée n'a été prise. Les différents équipements de mesure étaient en fonction. Présence du point de 
prélèvement. 

Intérieur de l'usine - fusion : une fusion a été observée. 

14 Vérification complérpentaire à l'lnte~ventloil Oso 

Vérification concernant travaux de nettoyage de pièce de métal à l'extérieur. Échange avec la OGAER suite à la visite des lieux. 
Procédure de nettoyage déjà établie anclenneme~t au concentrateur. l'eau est supposée être retournée au parc à résidus. 

Éléments à discuter avecl'entreprise lors de la prochaine rencontre de même que problématique d'accumulation de sacs en plastique. 

15 Conclusion '• 

AuCtJn manquement n'a été constaté dans les éléments vérifiés. 

.16 lf + ltlso Évaluation de la gravité de.s co~s~quences;di!~ ma~quein~nts co_nstatés_.. 
~.;.;..~~~~~~ ..... ~~~~~~~~~~~-' 

17 Recommandations · . 
1 

Ainsi, ie recommande - Fermer Intervention 

Rédigé par : Véronlq11e Levesque Fonction : Inspectrice 

Signature: u )./\/\- Date de signature: 2018-11-23 

1 :1_8 . Vérification du raP,port.d'lnt~iventlon 0·so :I 

N2 du rapport d'intervention : Page 2 sur 2 



D()_vetoppfi!(!l.ent:d~rabte,, 
tri!iironnemerit et Lutte 
è:o11fre les changomrmts · 
t:llmatiquas . ... . D D 

QuebeCHD 

1 . lde11tif[cation 

Date de l'intervention : 2018-06-05 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de ·contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-lac-Saint-Jean 

1 . 
1 Heure de début : h 1 Heure de fin : 

Intervention effectuée oar: Véronioue Levesque 

Accompagné par : 

1 1 Nom: 1 Fonction: 

1:1 Demande. . 
- - .. -· 

-

h 

u -

N2 de demande : 200266355 1 Type de demande : Programme de contrôle 

Objet de la demande: Contrôle des activités minières - sites en phase de postexploitation ou postrestauration 

1:2 lnfer11ention ...... . . 
N2 d'intervention : 301303886 1 Type d'intervention : Inspection 

N2 de gestion doc. : 7610-02-01-0202302 1 N2 de document : 401710262 

But de l'intervention : Contrôle et vérification des ouvrages miniers avec retenue d'eau -inspection ~018-2019 

2 Ueu.q:mcerné par l'intervention . . . ~ 

1 Nom du lieu: Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Niobec /Les Services T.M.G. inc.) 

N2 du lieu: 54177746 1 Type de lleu : mine 
Localisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du COlumbium 

Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées géographiques du lieu (GÉO NAD 83 degrés décimaux): 48,532083333300:-71,159000000000 

3 IJ')tervenant du lieu 
' 

# Nom 
implication dans le Adresse postale N2 intervenant 

lleû (si différente du lieu) SAGO 
401, Bay Steet 

1 Niobeclnc. Suite 3200 Y2093716 
Toronto {Ontario) MSH 2Y4 

111. ·càridi\i(i°~ 'm~téo: · 

s !î 

j G Plal,nte 

1 ? . Photo numérique 

l s Grille d'intervention annexée !î 

1<9. 1 Aut.re pièce annex~e ;;iu. rappO,rt !i 

J-ià' ·'Équipement utilisé !î . 

111 tchan.tillon !î-

12 Ml.se ei:Hon.te)(te 

Programme de Contrôle et vérification des ouvrages miniers avec retenue d'eau 1 

Lors de rinspection : 

• Respect du niveau d'eau ou de la revanche exigé selon le certificat d'autorisation; 
• Absence de signe d'érosion sur les digues (fissures, voies de percol~tlon); 
Absence de tassement sur les crêtes de digues; 
• Structure d'évacuation des eaux et déversoir d'urgence en bon état sans signe d'érosion à proximité; 
• Absence d'exfiltration inhabituelle. ~ 

NR du rapp{irt d'interve.ntion: 401710262 

·-

+ Oso 

D~o 

!î - + 

u - + 
N2 de lieu 

SAGO 

54177746 

0so 1 

+ 0so: 

·~ so 

0 so 

+ 0 '$o 

+ 056. 

+ 0.50:1 

+ ·.itrse;I 

· QJ~o 
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Le 3 juin 2016 : Certmcat d'autorisation pour la éonstruétlon du parc à résidus miniers no. 3 

Le 4 juin 2018: Délivrance d'une modification de l'autorisation du parc à résidus miniers no 3 visant le changement de 
configuration du bassin de collecte. 

13 . Description de l'intervi:ntion 
. 

Parc à résjdys miniers no. 3 = Nouveau parc à résidus. Depuis mai 2018, les résidus grossiers sont déposés au parc à 
résidus no.3 où Ils sont utilisés pour le rehaussement de la digue. périphérique du parc. 

Parc à [ésjdus no.2 = Ce parc atteindra sa fin de vie utile bientôt. Des basslns·de dissipation ou de rétention seront aménagés à 
l'extérieur des bandes riveraines à la sortie du déversoir du côté nord du parc no.2 restauré, aux fossés de dérivation à l'est et au sud 
de la digue du parc n'o.3 et à la sortie du déversoir d'urgence du bassin de polissage. Pentes ensemencés et plantations. (Nord et Ouest) 

Présence d'une exfiltration au Nord. Celle-ci est suivie. 

Présence d'eau au nord du parc. Milieu boisé. Bois mort. 

parc à résidus no.1 = Excavation de matière. Ensemencement prévu bientôt. 

Bassin de sédimentation = Eau provenant du parc à résidus no.3 en plus. Gestion rigoureuse au printemps vu la fonte des 
neiges. Une exfiltration au sud du bassin de sédimentation. Celle-ci est suivie. 

Bassin de polissage = Délivrance d'une modification de rautorisation du parc à résidus miniers no 3 visant le changement 
de configuration du bassin de collecte. Présentement en cours. : 

Les eaux aux parcs à résidus sont envoyées au bassin de sédimentation et un certain pourcentage est réutilisé au procédé 
en passant par le bassin de sédimentation. 

Parcs 1, 2 et 3, on retrouve : 

- un fossé périphérique 

- des sorties d'eau d'exfiltration se jetant dans le fossé 

- des piézomètres o(r le niveau d'eau est pris une fois par mois 

Parc 2 et 3: 

Les digues internes sont remontés à chaque année afin d'assurer une meilleure gestion de l'eau. 

Les digues externes sont aussi rehaussées. Un~ série d'action sont effectuées à chaque année afin d'assurer le respect des 
critères de densité et de perméabilité lei que essaie de pénétration statique, essai de perméabllité· ..... 

Jusqu'à présent, on ne retrouve aucun déversoir d'urgence. 

Pour tous ces parcs : 

- Inspections journalières effectuées. 
- lnspectlon mensuelle 
- Gestion des niveaux et des revanches effectuées. (Arpentage .. ) 
- Suivi des eaux souterrain.es 

Les eaux au fossé périphérique sont rejetées au bassin de polissage. Le bassin de poliSsage (bassin de collecte) sera 
reconfigurer (Nouvelle modification de l'autorisation.du.parc à résidus miniers no 3 visant Io changement de configuration 
du bassin de collecte) 



'l3 --l:le-~'sçrlptlon de l'lriterverition 

On retrouve aussi sur le site de la Mine Niobec, un bassin de polissage (volume de 45 000 m3), un bassin de sédimentation 
(volume de 602 500 m3 - modifications sera effectué bientôt) de même que 5 autres bassins. Ceux-ci sont creusés à même 
le sol. Tous ces bassins sont inter relié ensemble. Beaucoup de reclrculation est réalisé. On retrouve des stations de 
pompage. Une sortie d'urgence pour le bassin de sédimentation qui va vers le bassin de polissage. On retrouve un seul 
effluent final provenant des bassins se rejetant dans la rivière Shisphaw. (EF) Ce dernier est suivi au SENV. On retrouve 
une sortie d'urgence au bassin de polissage. Ce dernier se rejette dans 1e·rulsseau Cimon. 

14 Vérification complémentaire à l'inte~vention 0so 

15 · ·coi:iclusion 

• Respect du niveau d'eau ou de la revanche exigé selon le certificat d'autorisation au parc no.2 et no. 3 ; 
• Absence de signe d'érosion sur les digues (fissures, voies de percolation) pour œUes regardées ; 
• Absence d'exfiltration Inhabituelle observé. • 

16 Évaluation de li> gravi
0

t~·,d~s conséquence~_ des manquements constatés + 0so 1 

Ainsi e recommande - Fermer intervention 

Rédigé par : Véronique Levesqu Fonction : Inspectrice 

Signature: Date de signature : 2018-07·04 

18 Vérif!Çation du rappoi: ~!11:1terventlon 0so 
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RAPPORT D'INSPECTION 

1
~4veloppom1mt d urable, t1vlronn11mont ot l.utto 
contNl l os chongements 

imatfques O 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Québec:n Direction régionale du Saguenay- Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay- lac-Saint-Jean 

--- ----- ==-'=- -----

1 
.• • Identification ___ 

Date de l'intervention : 2018-06-05 1 Heure de début : 9 h OO 
. ·-

Intervention effectuée par: Véronique Levesque 

Accompagn6 par: 

1 1 Nom: 1 Fonction: 

1.1 Demande -

1 Heure de fin : 11 h 45 

!î -

NR de demande : 200169422 1 Tvpe de demande : Prol!famme de contrôle 

Objet de la demande: Contrôle des mines - lnspecUons annuelles et contrôle des données transmises 

1.2 Intervention 

NR d'intervention : 301303.880 1 Type d'intervention : lns1Jection 

NR de gestion doc. : 7610-02-01-0202302 1 Nll de document : 401703570 

But de l'lntërventlon : Inspection systématique annuelle (lnsp 1/2 2018-2019) 

2 Ueu concerné par l'intervention 

1 Nom dulleu: Niobecinc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Nlobecj Les Services T.M.G. inc.) 

Ni du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 

localisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

Coordonnées géographiques du lieu (GÉO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71,159000000000 

3 Intervenant du lieu 

Il Nom 
lmpllcatlon dans le Adresse postale NR Intervenant 

lieu (si différente du lieu) SAGO 

401, Bay Steet 

1 Nlobeclnc. Suite 3200 Y2093716 
Toronto (Ontario) MSH 2Y4 

Condition météo 

5 Personne rencontrée (R) /contactée (C) . .l.î -

J 
-

+ Oso 

Oso 

!î - + 

-
.l.T - + --N9 de lieu 

SAGO -
54177746 

0so 1 

+ O so 
Il 1 R 1 c r Nom 1 Fonction 1 N9 de téléphone 

1 1 0 I 0 I Jean-Francois Tremblay 1 Responsable développement durable 1 -: 

5.1 Mode d'identification 

But expllqu6 : 0'oul Onon Os. o. 

Mode d'identification : 0'verbale D preuve de statut 

But expliqué à/ldentlflcatlon faite aucrès de : 

Plainte 0so l 

7 Photo numérique Oso 
1 

Nombre de phot os prises sur le terrain : 1 Nombre de photos intégrées au rapport : 14 

Toutes les photos intégrées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type Pentax. l'original 

de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La carte mémoire de l'appareil 
est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur central. 

Les photos son t conservées sur le ou les répertoires sécurisés suivants: 

Toutes l~s photos apparaissant au présent rapport sont une lidèle représentation de ce que j'ai vu sur les Heu~ de l'inspection. 

7.1 Modification apportée aux photos numériques !t - + 0so 

8 Grille d'intervention annexée !t + 0so 

N2 du rapport d'intervention : 401703S70 Page 1 sur S 



9 Autre pièce annexée au rapport 

! 10 Équipement utilisé 

i 11 ~i:hantlllon 

112 Mise en contexte 

13 Description de l'intervention 

Une rencontre a eu néu au préalable à l'inspection sur les lieux . . 

Données dem.andées : 

Consommation eau fraiche = 1 834 268 m3/jour 
Rejet à la Rivière:: 2 633 578 m3/jour 
Haldc à minérai = 113 153 tonnes 
Ha Ide à st~lle = O 

!t + 0s9 

!t + 0 so 1 

H + 0 so J 

Oso 1 

Discuter de l'envoie d'un avis de non-conformité pour le non-respect au CA concernant résultats des eaux souterraines (teneur de 
fond). 
Nouveau directeur en poste soit M. Sébastien Boivin. 

Poisson = Test effectué avec roténone. Dossier en cour. 
Nouvelle chute à scories= caractérisation prévue pour 2018. 

Gestion eau de fonte des neiges= Gestion rigoureuse fus établie. 

Demande de documents (le tout me sera envoyé prochainement par courriel) = 

Programme de suivi géotechnique demandé = registre des suivis. 
Rapport d'inspection annuel d'un tiers expert concernant stabilité des ouvrages. 
Plan tel que construit Parc no. 3 
Section du plan de mesure d'urgence 

Void les faits constatés : 

Bassin de sédimentation no. 8 =Présence d'une exfiltration au sud. Celle-<:! est suivie. 

Station de pompage = Débit ; 700 m3/h Ph = 6.33 

Actmo :: en fonction 

eassin de collecte = Aucun travaux en cours. Une demande de modification d'autorisation du parc à résidus miniers no 3 visant le 
changement de configuration du bassin de collecte est en cour. 

Parc à résidus no. 3 = Tour no. 7 en fonction depuis mal 2018. Résidus grossier. Les repères ne sont pas encore Installés au parc no.3. 
Ceux-<:i le seront bientôt. Toutefois, des données sont prises à tous les jours. On me mentionne que la.revanche est à 1.5 m. 

Tas de terre vécétal (côté de la rue de !'Hôtel de Ville)= Pentes nivelées. Milleu trop mou. Test effectué pour ensemencement 

prochainement. . 

Station d'air amblant=; p~s encore installé. L'entreprise a un délal jusqu'à l'automne 2018. 

Parc à résidus no. 2 = 

Présence d'eau au Nord du parc à résidus soit de l'autre côté du chemin. 

Présence d'une exfiltration au Nord (celle-ci est suivie) 
Tour en fonction. Résidus fin. · 

Revanche = 3 m 

Chute à scories = aucune pr-0blématique rencontrée. Caractérisation prévue en 2018. 



14 Vérlflcatlon complémentaire à rint erventlon 

Le 11 juillet = Discuté avec l'entreprise. 

Documents demandées me seront transmis par courriel dans les prochaines semaines soit: 

. . 
Programme de suivi géotechnique demandé = registre des suivis. 
Rapport d'inspection annuel d'un t iers expert concernant stabilité des ouvrages. =transmis le 12 juillet ok 

Plan tel que construit Parc no. 3 = transmis le 24 aout 2018 
Section du plan de mesure d'urgence = transmis le 23 aout 

Le 18 juillet= Discuté avec l'entreprise. Les documents demandés lors de l'inspection me seront transmis prochainement. 

Oso 

Information concernant la présence d'eau au nord du Parc no. 2. SNC Lavallln est présent sur les lieux. La construction du parc 
no.3 a engendré eau. Un déversoir est prévu au nord du parc no.2. 

Le 23 aout 2018 : Transmissions de document de suivi suite à la visite du 6 juin 2018. Ceux-ci sont Joints en annexe. 

Le 11 septembre, discuté avec rentreprise concernant la présence d'eau au nord du parc a résidus no. 2. Discussions et rencontra de 
prévues avec l'entreprise et la OGAER. Le 13 septembre, l'entreprise a discuté avec l'analyste au dossier. Le plan pour drainer le secteur 
«Dépôt A» tel que stipulé dans le document transmis le 23 aout a été accepté par la DGAER. 

L_~~~~~~======~ 
15 Conclusion 

Plusieurs dossiers en cour avec l'entreprise soit,., ensemencement terre végétal, installation station air amblant, présence de poissons, 

caractérisation de la nouvelle chute à scories pour 2018, nouvelle CO)lfiguration du bassin de collecte .... 

Des discussions et rencontre avec l'entreprise, la DGAER et le CCEQ seront réal!sés prochainement pour clarifier quelques points. 

16 tvalu~tion de la gravité de~ conséquences des manquements constatés + 0so 

17 Recommandations 
.-..:..... 

Ainsi, Je recommande- Fermer Intervention pour l'ln5tant 
-   

Rédigé par : Vérpnii;l\le levesqiie Fonction : Inspectrice 

Signature: L).L A- (/\____ Date de signature : 2018·09-21 

18 · Vérification du rapport d'int ervention Oso 
Approuvé par: Sylvain Roy Fonction : Chef d'équipe 

Signature: ur ~ Date: .2ùl~ ·-ra - 1<.. 
Commentaires : ~ l 

      

      -
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O~veloppement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
cllmat/ques 

f"\1 ~ b DU '<.ue ecuu 

RAPPORT D' INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean ___ J 

- -
1 Identification 

Date de l'intervention : 2018-02-13 1 Heure de début : 9 h OO 1 Heure de fin : 11 h 15 
Intervention effectuée 1>ar : Véronlgue Levesgue 

Accompagné par : - + Oso 
Nom: 1 Fonction : 

p Demande 

NR de demande : 200453605 1 Type de demande: Document officiel 

Objet de la demande: 
Demande de certificat d'autorisation pour l'augmentation incrémentale de la capacité de production de 
Nb205 et de FeNb 

1.2 Intervention 

NR d'intervention : 301286828 1 Type d'intervention : Inspection de conformité 
NR de gestion doc. : 7610-02-01-0202302 1 NR de document: 401662471 

But do l'intervention : 
inspection de conformité ·CA pour l'augmentation de la capadté de production Nb205 et de FeNb 

2 Lieu concerné par l'intervention - + 
1 Nom du fieu: Nlobeclnc. 

Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Nlobcc /Les Services T.M.G. inc_) 
N2 du lieu: 54177746 1 TVoe de fieu : mine -Locall.satlon du lieu : Adresse du fieu : 3400, route du Columbium 

Saint-Honoré (Québec) GOV llO 

Coordonnées itéographlques du lieu (GÉO NAD 83 degrés déc.imaux): 48,532083333300:-71,lS9000000000 

3 Intervenant du lieu - + 

Nom 
Implication dans le Adresse postale Ng intervenant N2 de lieu 

lfeu (si différente du lieu) SAGO SAGO 
401, Bay Steel 

Niobcc inc. Suite 3200 Y2093716 54177746 
Toronto (Ontario) MSH 2Y4 

Condition météo 0so 1 

5 Personne rencontrée (R) /contactée (C) - + Oso 

R c Nom Fonction N2 de téléphone 

0 0 Annie Boily Coordonnatrice env. Bur.:418-673-4694 p. 4124 

0 0 Jean-Francois Tremblay Resp. dévelop. durable -: 

0 0   -: 

0 ' 0 Marie Une Tremblay 
Charg~ de projet développement ........ : 

durable 

0 0 : -·-

5.1 Mode d'identification 

But expliqué : 0oui Onon Os. o. 

Mode d'identification : 0verbale 0 preuve de statut 

But expliqué à/Identification faite auprès de : 

6 Plainte 0 so 1 

7 Photo numérique 10so1 

8 Grille d'intervention annexée 0 so 1 

9 Autre pll!ce annexée au rapport + 0 soJ 

10 Équipement utilisé + ltf so 1 

11 Échantillon - + 0 s9] 

N~ du rapport d'intervention : 401662471 Page lsur 7 
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12 Mise en context e Oso 

le 17 mai 2017 : CA émis pour l'augmentation Incrémentale de la capacité de production de Nb205 et de FeNb. 

13 Description de l'lntèrvention 

Voir Tableau de l'analyse de la conf~rmlté légale et 1·églementalre et du prog1·nmme de vérification de conformité cl-joint. 

14 · Vérification complémentaire à l'intervention 0so 

15 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté dans les éléments vérifiés. 

16 ~valuation de la gravité des conséquences des manquements constatés + 0so 

17 Recommandations 

Ainsi, je recommande - Fermer intervention 

Rédigé par : Véronlqu~ Lj!Vesque/ Fonction : Inspectrice 

Signature: I J.R. }-- (/\_ Date de signature : 2018-02-27 

18 Vérification du rapport d'intervention 

Approuvé par : Sylvain Roy 
Fonction : Chef d'équipe, secteur industriel 

Signature: _. C.Ut-1 Date: )Jiv- o L- i9 
Commentaires: · l \ 

_f rJ Jt:rJ .l1M. \ '~ ~~~~ 
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Tableau de l'aualyse ile la conformité légale et réglemei1taire et du programme de véritkatiou.de conformité 

Augmentation incrémentale de la capacjté de traitement de minerai et de FeNb: 

. 

2 

.Exig~nces du MDDEL€C 

     
 

    
 

Avec l'utilisation d'w1 plus grand 
volume d'eau, maintenir la capacité 
d'emmagasinage et assurer la stabilité 
des ouvrages de rétention des 
différents bassins en place (nos 1, 2, 3, 
4,5,6et8). 

Effectuer u~ suivi pour vérifier le 
volume des sédlmenlS et des boues à 
l'intérieur de chaque bassin de 
décantation (nos I, 5, 6, 8 et 
polissage). 

Modification de la ligne de décharge 
du système Actiflow pour permettre 
de Imiter un    

 

3 

Mesures d'atténuation, 
démo11Stration ou eng11geme11ts 

proposés pa1• le demandeur pour 
1
, 

satisfaire les exigences 

   
    

 
 .. 

Afin de protéger l'intégrité des 
infra.structures de retenue, les niveaux 
d'opération actuels des différents 
ouvrages seront respectés. 

-Un levé bathymétrique des bassins de 
décantation est réalisé annuellement. 
Des dragages de bassin sont prévus en 
2017 et en 2018. À ce jour, aucun 
dragage n'a été réafüé. 

5 

Proposition de conll'ôle euvi~onnemental 

 

l'our2017 : minerai tmilé : 
ou SENY d'ici liJ\ mors 

FeNB :: 
SENY d'ici fin mars 

donné seront disponible 

donné seront disponible au 

S'assurer que les revanches des parcs à résidus nos 2 et 3, 
du bassin no 8 et du lac aux quenouilles respectent la 
revanche d'au moins 1 ro par la vérification des repères 
visuels etÎ place. Des repères visuels sont également en 
place aux autres bassins. Présence de neige. Information 
obtenu lors de l' inspection = que la revanche serait au· 
moins .à 4 mè)rcs. 

S'assurer qu'un levé bathymétrique des bassins de 
décantation est réalisé annuellement. 

En 2017 ; levé ba1hymé1rique des bassins de d.:Cantntion 
onl été réaliste en 2017. Aucun dragage n'a été réalisé 

-Une demande de CA sera déposée pour en 2017 · 
le dragage des bassins nos 1, 5 et 6. 

-Lorsque la méthode de travail et la 
technologie d'extraction des boucs du 
bassin no 8 seront connues, une 
dcma11dc· d'avis d'assujettissement à 
l'article 22 de la LQE sera adressée au 
MDDELCC à savoir si un CA ou un 
rapport technique est requis. 

-Mesures déjà incluses au CA de 
construction du parc à résidus no 3 : Lors 
des travaux de construction du parc et du 
nouveau bassin de polissage, Je bassin 
est asséché, les boues sont pelletées et 
camionnées vers le parc à résidus no 2. 
Les boues, ·considérées comme résidus 
miniers, sont de même caractéristique 
que les résidus disposés au parc no 2 
selon les résultats d'analys9 présentés. 

~e système Actiflow a été modifié 
conformément aux conclusions et S'assurer que le syslèmc Ac!iflo a été modifié pour 

recommandations du fabricant pour 
permettre le traitement d   

: 

-Réfection de la ligne de sortie; 

-Ajustement des sondes de haut et de bas 
niveau du réservoir d'eau traitée pour le 
contrôle des pompes; 

-Considérant qu'à haut niveau, deux 
pompes de recirculatlon et deux pompes 
doseurs doivent être opérées en même 
temps, avoir une pompe de recirculation 
et une pompe doseu~-e en inventaire. 

permettre le traitement d'un débit  

-Réfection de la ligne de sortie; 

-Ajustement des sondes de baut et de bas niveau du 
réservoir d'eau traitée pour le contrôle des pompes; 

-Considérant qu'à haut niveau. deux pompes de 
recirculation et denx pompes doseuses doivent être 
opérées en même temps, avoir une pompe de reeirculaUon· 
et une pompe doseuse en inventaire. 

Non vérifié - Système Actinow non opérationnel . . 
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chantillotmnge des ventilateurs de 
murs sud cl est au convertisseur, une 
fols d'ici les cinq prochaines armées, 
pour les particules. les NOx et le S02 
(points d'émissions . de l'attestation 
d'assainissement: 720-410·006, 720-
410-007, 720-410--008, 720-41().()()<J, 
720-410-004, 720-410-011 et 720-
410-010). 

Échantillonnage de 111 cheminée du 
dépoussié1·cur à l'empaquetage du 
cuncc:ntnl do niobium pour les 
particules une fois aux 5 ans. 

Art. 197 du RAA : Modélisation de la 
dispersion atmosphtrique pour 
vailier les normes delaqualitédel'air 
ambiant de l'annexe K. 

Sans impact sur les. autorisations 
déjà délivrées : 

-Consommntion d'eau fraîche 
(Shipshaw); 

-Débit à l'effluent final; 

Enguiemcnt ~chantillonner les 
vêntilatcurs aux points d'émissions 
atmosphérique.• no 720-410-006, 720-
410-007, 720-410--008, 720-410·009, 
720-410--004. 720-41().011 et 720.410-
010 pour ICJ particules, les NOx et le 
S02 une fois d'ici les cinq prochaines 
aru>œs à pnrtir do la date de délivrance 
du prtsaJ.t CA 

Engugcmcnt à curnctériscr les particules 
à lu sortie de la cheminée du 
d6pousslércur à l'crnpaquctage du 
concentré <le Niobium une fois aux S 
ans. 

Une modélisation atmosphérique a été 
fournie pour les paramètres suivants : 
particules totales, particules fines, 
monoxyde de carbone, dioxyde d'azote, 
dioxyde de soufre cl métaux contenus 
dans les porticulcs (antimoine, argent, 
arsenic, baryum, cadmium, chrome, 
euivl'I!, mercure, nickel, plomb, thallium, 
vanadium, .zinc, cobalt, manganèse, 
sélén.ium, silice et titane). La 
modtllsation montre un faible 
dépassement au niveau du manganèse et 
non pour.les (Ydtticules. 

Mesu= déjà incluses aux autoruatioos 
délivrtcs: 

Augmentation de production à :  
; 

Norme de prélèvement:  
 

(autorisation délivrée le 14 juillet 
2011 pour l'iustallation d'Une prise 
d'eau, 7610-02-01 ·0203800 
/400837473); 

Augmental'ion de production à :  
    et 

pouvant aller jusqu'à un maximum 
de ·   (Inclut 

S'assurer qu'un échOJ!tillonoage des ventilateurs urne 
points d'émissions atmosphériques no 720-410-006, 720-
410-007, 720410-008, 720410-009, 721).410-004, 720-
410-011et720-410.010 pour lesparticules, lesNOx et le 
S02 est réallst, et cc, une fois d'ici les cinq prochaines 
ann~es à purtir de la date de Mlivr.mce du présent CA. 

Voir tableau de ..iiYI en annexe- Aucun b:bantillonnage 
de vcntilalcur n'a été tfTed~ en 2017. 

S'assurer que ln cheminée du dépoussiéreur de 
l'empaquetage du concentré de niobium est 
éclmntlllonnéc pour les pat'llcules une fois aux 5 ans. 

Voir Wblcau de suivi en nnne~c- Aucun échantillonnage 
de IG dicminée du dèpou"iércur de l'empaquetage du 
concentré de n1ob1um n'a t1é effectué en 2017. 

S'assurer que la norme de prélèvement d'eau ftalche de 
 à la rivi~re Shipshaw est respectée; 

Les donntcs transmi<scnl lors de l'inspection sonl de  
   

S'OS$urer que la nonne de rejet à la rivière Shipshaw de 
est respectée; 

La donné"""""" 1 ln~ d" l'ir pcction c.t de  
 

l'augmentation engendrée par 
J'exploitolion du parc no 3); S'assurer de la conformité du CA délivré; 

-Scories générées; 

No rme de rejet:  

(certificat d'autorisation délivré le 
14 juillet 2011 pour l'alimentation 
de la mine en eau fraîche -
Shipsbaw, 7430-02-01-
0555600/400836371); 

N2 du rapport d'intervention : 401662471 
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2 

Exige11ces du l\IDDELCC 

-Résidus miniers; 

-Stériles; 

-Réserve à minerai de surface; 

-Pâte à remblai; 

3 

Mesures d'atténuation1 
démonstrlltton ou engageme11ts 

proposés par le demandeur pour 
satisfaire les exigences 

Augmentation de production à:  
 

  

Capacité de ln chute :   

dont la durée de vie est de  
n 

(certificat d'autorisation délivré le 3 
novembre 2016 pour 
l'aménagement et l'exploitation 
d'une chute à scories, 7610-02-01-
0204802/401525043); 

Augmentation de production à :  
 (durée de vie 

du parc no 3 entre 9 ,3 et 11, 1 ans 
variable selon les quantités pouvant 
être vaiorisées à l'usine do 
remblais); 

Capacité de dépôt au parc no 3 : 
   

  (certificat 
d'autorisatfon délivré le 3 juin 2016 
pour la construction du parc à 
résidus no 3, 7610-02-01-
0754800/401358583); 

Capacité demeure inchangée; 

Capacité d 'e11treposage:  
   

(certificat d'autorisation délivré le 
21juin2010 pour l'augmentation de 
la capacité de la balde à stéiile 
existante, 7610-02-01-
0203400/400720264); 

Capacité demeure inchangée; 

5 

Proposition de clmttôle environnemental 

S'assurer de la conformité du CA délivré; 

Prtscncc de couvert de neige. 

S'assurer de la coi\fonnité du CA délivré; 

Aucun entreposage de stériles lors de l'inspection 

S'assurer de la confonnité du CA délivré; 

Réserve à minerai de surface non utilisé en période 
hivemol. Une quantité de  est entreposée 
lors de l'inspection. 

Capa té d'entreposage :  S'assurer& la conformité du CA délivré; 
de  (modification du 

certificat d'autorisation délivrée Je 6 Usine non fonctionnelle présentement. 

juin 2005 pour l'augmentation de la 
réserve à minerai de surface, 7610-
02-01-0202202/400518541 ); 

L'usine n'est pas fonctionnelle. Le 
projet de redémarrage est en analyse 
de faisabilité. L'objectif est d'opérer 
l'usine confomiémeul au CA 
d'opération en vigueur. Il est estimé 
que ce projet n'aura pas d'impacts 
supplémentaires par rapport un S'assurer du respect de l'AA délivrée et des rapports 
présent CA (gestions des eaux, techniques acceptés; 

Le suivi est réalisé mensuellement ou SENY. 

NI! du rapport d'intervention : 401662471 Page 5 sur 7 

23-24

23-24
23-24

23-24

23-24

23-24

23-24

23-24



2 

Exigences du MDDEL€C 

-Suivi de \'effluent fmal et des 
effluents intermédiaires; 

-Suivi des 
atmosphériques; 

émissions 

-Milieu récepteur - suivi des eaux 
souterraines; 

-Gestion des matières premières; 

émissions atmosphériques, gestion 
des matitres résiduelles); 

-Suivi demeure inchangé; 

-Inclus à l'attestlllion S'assurer du respect des CA, de l' AA délivn! et des 
d'assainissement no 201J02001 rapports techniques nccepté.t; 
délivrée le 22 mars 2011 et modifiée 
Je 2 septembre 2014,' 7610-02-01-
0203100/401171789; 

-inclus aux rapports techniques 
acceptés le 9 septembre 2014 el le 31 
mars 2016 pour l'installation de 
séparateurs eau-huile; 

-Suivi demeure inchangé avec ajout 
do c11rnctérisation des émissions 
atmosphériques selon les exigences 
du tableau présenté en annexe; 

-Inclus au certificat d'autorisation 
délivré le 3 juin 2016 pour la 
construction du parc à résidus no 3, 
7610-02-01-0754800/401358535 ou 
à l'attestation d'assainissement no 
201102001 délivrée le 22 mars 2011 
et modifiée Je 2 septembre 20 14, 
7610-02-01-02031001401171789; 

-Inclus eu certificat d'nutorisation 
délivré le 3 novembre 2016 pour 
l'aménagement et l'exploitation 
d'une chute à scories, 7610-02"01-
0204802/40 J 525043; 

-Inclus au rapport technique acœpté 
Je 20 novembre 2014 pour 
l'installution d'un dépoussiéreur à 
l'empaquetage du concentré de 
niobium; 

-Suivi demeure inchangé; 

-Inclus à l'attestation 
d'assainissement no 201102001 
déllvrée le 22 mars 2011 et modifiée 
le 2 septembre 2014, 7610-02-01-
0203J00/401171789; 

-Inclus au ceqificat d'autorisation 
délivré Io 3 juin 2016 pour la 
construction du parc à résidus no 3, 

S'assurer du respect du CA et de l'AA délivrës; 

Les donntes de suivi nous seront transmises d'ici le I" 
avril 2018 pour l'améc 2017. 

De nou\eaux pié.?omètres se sont ajoutés a\C:C la 
ronSll\ICtion du porc à résld~ no.3. Suivi i suivre 

S'assurer du rcspcçt dé l' AA délivrée. 

1 a transmission' de. Jo<1n«• et rapports pour l' année 
2017 nous seront llWl'llll!S d'ici le 1• nuit 2018. 

7610-02-01-0754800/401358535; La tT1111smission de> d1111ntc> et rapports pour l'année 
2017 nous seront uansmi• d'ici le I" avril 2018. 

-lnstallations actuelles suffisantes et 
frtquences de livraison des intrants 
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2 3 5 

Exigences du MDDELCC Mesures d'allénuation, Proposllion de contrôle em•ironnemental 
démonstra tion ou engRgemenls 

proposés par lt dem audcur pour 
salisfalro les exigences 

.... 
-Gestion des matières résiduelles. ajustées pour supporter les 

augmentations de production 

-Demeure inchangé; 

-Inclus à l'attestation 
d'assainissement no 201102001 
délivrée le 22 mars io 11 et modifiée 
le 2 septembre 2014, 7610-02-01-
0203100/401171789. 

Respect des exigences de la note Engagement concernant le respect du Aucune réception de plainte de bruit en 2017. 
d'instructlo1198·01 pour l'exploitation bruit pour l'exploitation du site. 
du site. 
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Tableau III-1 : Points d'émissions - Normes d'émissions - Exigences de suivi 

Points d'émission 
1 2 3 4 5 6 8 7 

No Description Sources Paramètre Exigences de suivi Date de réalisation 

• Inspection 1x/ semaine et 

Cheminée 
I Concasseur Dépoussiéreur à sacs tenue de registre [ 14 au 23 avril 2015 
giratoire (capacité:   • Échantillonnage 1x/ 5 ans 17 au 19 octobre 2016 

(TE) 

620-575-002 1 
1 Co~casseur . Épurateur à voie humide type 

1 1 1 1 l 14 au 23 avril 2015 
Cheminée Rotoclone 

conique 
(capacité :  1 1 

1 1 
• Inspection 1x/ semaine et 

655-575-100 1 
Cheminée 

Séchoir au Dépoussiéreur à manchons 1 1 tenue de registre l 14 au 23 avril 2015 
propane (capacité :  

675-575-0021 30 mg/m3 R 
675-575-0031 2 silos de scories 3 dépoussiéreurs à filtre Particules 
675-575-0041 Cheminées 

1 silo de ciment (capacités : NfD) 
(RAA art. 10) • Inspection 1x/mois et 

tenue de registre 

675-575-0011 
Cheminée Mélangeur à Dépoussiéreur à filtre • Inspection 1x/semaine et 

palettes doubles (capacité :  ) tenue de registre 

620-575-003 1 1 ~ · inspection 1x/semaine et Concasseur Dépoussiéreur à filtre 
1 tertiaire (capacité :   tenue de registre 14 au 23 avril 2015 

Aucune épuration 
22 ventilateurs 1 1 (Capacité :   1 1 1 1 Aucun 

 

1 ' 
1 1 œ Inspection 1x/ 2 semaines 

et tenue de registre 

1 Alimentation et Collecteur à manches . . 114 au 23 avril 2015 
Dépoussiéreur 0 Echantillonnage 1x/ 5 ans 13 au 15 mars 2017 

mélange des (capacité: 
Particules 

30 mg/m3 R (TE) 
matières (RAA art. 10) 0 Installation d'un détecteur 
premières de fuite 

710-410-003 
1 1 ventilateur 1 

Aucune épuration 
Aucun 

(capacité :  

1 Le plan de remblai n'est pas en fonction depuis le mois d'aoüt 2012. 
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Points d'émission 

A ?~~~~\)~ 
µ~'\ "Z..O \ '/ 

1 2 3 4 5 6 8 7 

No Description Sources Capacité I Description de Paramètre Norme Exigences de suivi Date de réalisation 
l'épuration réglementaire 

i-575-001 • ·Inspection 1xl mois et 
.ghouse) 

• Procédé tenue de registre 

aluminotherm • MP Échantillonnage 22 mai 2014 . 
ique 

Dépoussiéreur à sacs 
1xlan (TE) 14 au 23 avril 2015 

Dépoussiéreur • 2 hottes (capacité:  • NOxetS02 3 mai 2016 

amovibles 
Charge (kg/h) 

Échantillonnage 1xl Sans 13 au 15 mars 2017 

pour coulée Particules maximum 
(TE) au dépoussiéreur -

horaire fonction 
des scories NOx du taux • Installation d'un . 

$02 
d'alimentation détecteur de fuite passif 

1-410-006 Fugitives de la (RAA, art. 9) 
l-410-007 4 ventilateurs réaction Aucune épuration 

Échantillonnage de ' 1-410-008 mur Sud aluminothermiqu (capacité :  • 14 au 23 avril 2015 ._/ 

1-410-009 e et de la coulée chaque ventilateur 1xl au (720-410-006) 
1-410-004 cours de l'attestation par 

l -410-011 3 Ventilateurs Aucune épuration cassette (TE) 

l-410-010 mur Est (capacité  

l-575-001 • Inspection 1xl 2 
semaines et tenue de 

Collecteur à manches 
Charge (kg/h) registre 14 au 23 avril 2015 

Dépoussiéreur Concassage, maximum • Échantillonnage 1xl 5 
broyage et (capacité  

Particules horaire fonction ans (TE) 17 au 19 octobre 2016 
tamisage du du taux 
ferroniobium d'alimentation • Installation d'un 

(RAA, art. 9) détecteur de fuite passif 
l-425-001 7 volets d'aération 

Aucune épuration Aucune )07 Mur Nord -

1-575-001 • Inspection 1xl 2 

1 

semaines et tenue de 

Empaquetage du Collecteur à manches 30 mg/m3 R 
registre 14 au 23 avril 2015 

Dépoussiéreur 
ferroniobium (capacité  

Particules 
(RAA art. 10) • Échantillonnage 1x15 ans 

(TE) 17 au 19 octobre 2016 

• Installation d'un 
détecteur de fuite passif " 

• Certificat d'autorisation délivré le 10 mai 2013 pour l'ajout de la cheminée 84: Caractérisation réalisée 

~ ~~~ Q_ "\:);;: "'-"'-~ \ '2.o\ ~ 
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Mln11-ffr• 
<Âl°'4 ... ~,.duitMI., 
rltt 1'âwlt0MM1t11t 
r f d• I• (llfftt ,.,.,,.. l•r 
d'IMCJfmtnLr cJlfft•fJQWI 

Québec~g 

Identification 

~ ..,. 'OR'f D'E CONTROLE 
Ce. de contr61e environnemental du Québec 

Direction rteionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
R~gion : Saguenay-Lac-Sa.int.Jcan 

Date de l'activitt: 2018·01-09 Heure dedtbut: OOh-01 Heure de fin: 00h02 
Activité effectuée ar: Vttoni ue Leves ue Accom a né de: -------.1 

1.1 Activités 
N' d'activit6: 7923 1 N' du document: 41188 1 N° de 2cstiou doc. : 42413399045000B 
Type d'activité : Vérification administrative 1 Sous-Type d'activité: Suivi des données transmises par 

l'exploitant 

But: 
1 Suivi de données t:ranSmises par l'cxploi1ao1: novembre 2017 

1:2 Mandat<s) 
N' de rnnndat 1 Nature du mandat 1 Pro2ra1nme 

3171 1 Programme 1 1-4 Programme de eon1T61e des 
01,,.,.nriscs à iimacts ootcnticls maiews 

2 Lieu concerné oar lc(s) dossier(s) d'intervention 
Nom du Heu: Niobcc inc. 1541777461 
Nom usuel du lieu: (ancien oroo. Mine Niobeo I Les Services T.M.O. inc.) 
N° du lieu: 5417-7746 1 'fype de lieu : 25 - mine 
Localisation du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-llcnoré (Québec) 
Coordonnée.! Œéo~ranhioues du lieu IG:&O NAD 83 dc~rés décimaux): -71.15900000000000,48.53208333330000 

~ Jntervenant<s) du.lieu 
. 

-
Nom Implication dnns le Adresse postale N• 

lieu (si diffM:nte w lieu) intervenant 
Niobec Uic. (Y2093716) Propriétaire 4-01, Bay Steel Y2093716 

SUitc3200 
Toronto (Ontario) 

14 ·condillon météo 181so. I 

l s Petso,iinc(s) rencontrée(s);f!!-]/consulMc(s) (C] ŒJsOl 

16 Plninte llllS.O j 

11 U!JlCllCC 1.81'80 1 

ls Pnoto(s) nulnérlgu·é(s) IBISO I 

L2.. QuC$Uoonnire{s) aonéxée(s} . ll!ls0 I 

110· Autfe(s) elècc(s) annexée(srau· r-ael!ort 1B1so ·1 

1 if Éguiecmcnt(s) utilisé{s) li!ISO 1 

12 . Ecl111ntllldh(s) OSO 

Dunlicata des échantillons r emis : 1 Duui 1 liD non 
Dema11des d'nnnlvses Jointes au raonorl: 1 Doul 1 IXI DOll 

113 · Mise en contexte 181.SO--l 

l4 Descriotion de l'activité dÙontrllle 

Voir tableau de compilation des résultats en annexe. 

l 1s · Informations à l'intervenant IBJ:SO! 

l 16 . Vérification complénienfaire à l'activité de coritrôlc IEI so 1 

17 ·-; èoJl~lusion 

Les résultats pour cette période sont tous conformes. . 
Le suivi a tt6 réalisé tel qu'exigée dans J'auestatlon d'assalnisscmcnL 

l ts ËValuatloo de la gravité des conséquences des manguements constatés li!ISO 1 

19 · Recommandations 

• Fermer intervention / . 
• Effecteur suiv}p~~r détemfe 2017 _ 

Rédil!é par: N~roniaue tevesQ1ie/ / 1 Fonction : Insoecteur 
Si2nature :Il I / l .._/ 1 / 

,, 
\ 1 Date de sl2nature: 2018·01-09 
- --· 



RAPPORT DE VÉRIFICATION MENSUEL 

NOVEMBRE 2017 

Nlobec lnc .• Mine Nl.obec 
SUIVI ENVIRONNEMENTAL 

Effluent final (Rivière Shipshaw) · Eaux d'exhaure et de procédé (EF) 
C= Confonne NC= Non conforme . NA= Non applicable ND= Non disponible 

Effluent final Débit pH ConducUvlté MES Zn 
EF (m'~out) (mgn) (mg/I) 

Norme maximale 6,0 - 9,5 30 1 Instantanée ·- -· 
Conformité c c 

Norme moyenne 
mensuelle - -· - 15 0.5 

· Conformité ·- c - c c 
En continu et 

Ra 
(Bq/I) 

1, 11 

c 

0.37 

c 

Fe Fluorures Chlorures c, •. c .. 
(mgn) (mgJI) 

3 - ... 15 

c c 

... ·- -· ·-
·- -·· ... -· 

En Fréquences de suivi continu lors de chaque 1x/sem 1x/mois 
échantlllonnage 

Conformité c c c c c c c c c c 

Toxicité aiguë Toxicité chronique 
Effluent final As Cu Ni Pb {UT a) 

(mgn) (mgK) (mgn) (mg/I) 

Truites Daphnies algues crustacé 

Normes 0,5 0,3 0,5 0,2 1 1 33 33 (Jtorme ma< lnstanlanée) 

Conformité c c c c ç c c ç 

Fréquences de suivi 1x/Uimestre 1 x/trlmestre 4xt année 

Conformité c c c . c c 

Effluent final Alcalinilé Dureté Al Cd Hg Mo p Azote Nitrites 
Sulfates 

amonlacal /nitrates 

Fréquences de suivi 1x/trlmestre 

Conformité c 

Effluent sanitaire (Ruisseau Cornet) • Eaux domestiques (ES) 

C= Conforme NC= Non conforme NA= Non annlicable ND= Non disoonible 

Effluent sanitaire Débit DCO 0905 MES NH4 P total pH Coli. Fécaux 
ES (m'Jjour) {mg/I) (mgli) (mg!I) (mgn) (mgll) (mgn) (UFC/100ml) 

Normes -- 5 10 - 1 - 200 

Conformité ·- c c ... c -··· c 

Fréquences de suivi 1x/mois 

Conformité c c c c c c c 



Efflue1 .. intermédiaire (Rejot au parc à résidus) - Eaux do Mine (El-1) 

c c f = on orme NC = Non con fo rme NA= Non aoolicable N 0 = Non d1snnnible 

Effluont lntormédiairc Débit pH Conductivité MES Chlorures Azote Nitrites/ 
El-1 (m'fpl.f) ammoniacal nitrates 

Fréquences de suivi 1x/mois 1x/sem 1x/mois 

Conformité c c c c c c c 

Effluent lntorm6dlairo 
As Cu Fo NI Pb Zn C10-Cso Alcal inlM Duret6 El-1 

Fréquences de suivi 1xltrimastro 

Conformité c 

Effluont lntormédlalre (El-2 - traitement des eaux huileuses - séparateur d'huil e (compresseur)) 

Effluent Intermédiaire C1o·C50 (mg/I) El-2 

Norrno 15 mgll 

Conformité Janvier 1 AVRIL 
1 

JUILLET 
1 Octobre 

Fréquences de suivi 1x/trlmestre 

Conformité c 

Effluent Intermédiaire (El-5 - Garaqe) 

Effluent Intermédiaire C10-Cso (mg/I) El-2 

Norme 16 mg/I 

Conformité Janvier 
1 AVRIL 1 

JUILLET 1 Octobre <0.1 

Fréquences de suivi 1x/trlmestro 

Conformité c 

Effluent Intermédiaire (El-X - Concentrateur) 

Effluent intermédiaire 
C10-C50(mgn) El-2 

Norme 16 mg/I 

Conformité Janvier 
1 

AVRIL 
1 

JUILLET 
1 

Octobre 
0.322 

Fréquencos do suivi 1x/trlmoslro 

Conformité c 





RAPPORT D'INSPECTION 
Dêvcloppcmont durable, 
Environnomont o t Lutta 
contre les changomonts 

Centre de contrôle environnemental du Québec 
climatiquos 118'1 

Québec H: 

1 Identification 

Direction régionale du Saguenay-lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date de !'intervention :13 février 2018 1 Heure de début: 9 h OO 
Intervention effectuée par: Véroniaue Levesaue 

1 Heure de fin : 11 h 15 

Accompagné par: - + Oso 

Nom: . 1 Fonction: 

1.1 Demande 

NR de demande : 200169422 1 Type de demande : Proe.ramme de contrôle 

. Objet de la demande : 
N· l A/ C Programme systématique de contrôle des min~s - inspections annuelles (A) et contrôle des 
données transmises (CJ 

l u Intervention 

N2 d'intervention : 301286698 1 TvPe d'intervention : Inspection 

NR de 11estion doc. : 7610-02-01-0202302 1 NR de document : 401661675 

But de l'intervention: Inspection systématique an.nuelle (lnsp 2/2 2017-2018) 

2 Lieu concerné par l'intervention - + 
1 Nom du lieu: Nlobecinc. 

Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec /Les Services T.M.G. lnc.) 

NR du lieu: 54177746· 1 TvDe de lieu : mine 
localisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 

Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées géographiques du lieu (GlO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71159000000000 

3 Intervenant du lieu - + 

Nom 
Implication dans le Adresse postale NR intervenant NG de lieu 

lieu (si différente du lieu) SAGO SAGO 

401, Bay Steet 
Niobec inc. Suite 3200 Y2093716 54177746 

Toronto (Ontario} M5H 2Y4 

4 ' Condition météo Oso 

Description : 1 0 Précision~ 

5 Personne rencontrée (R) /contactée (C) - + · Oso 

R c Nom Fonction NU de téléDhone 

0 0 Annie Ooily Coord. environnement ·-: 

0 0 Jean-Francois Tremblay Responsable développement durable --·: 

0 0 Marle Une Tremblay Chargé de projet DD --- : . 
0 0  : 

s.1 Mode d'identification 

But expliqué : 0oul · Onon Os. o. 

Mode d'identification : 0verbale 0 preuve de st atut 

But expliqué à/Identificat ion faite auDrès de : Annie Bollv 

Plainte flf 50 

Photo numérique 0so 

Grille d'intervention annexée 0so 

Autre pièce annexée au rapport + 0 so 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~--' 

1 U .,. Échantillon + 0so 1 

N2 du rapport d'intervention : 401661675 Page 1sur3 
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.Mise en contexte 

13 Description de l'intervention 

Voici les faits qui ont été observés lors de l'inspectlon : 

Ancienne chute à scories : 

Celle·cl n'est plus utilisée. 
Aucun accès aux portes. 

Nouvelle chute à scoriês: 

Confirmation que le détecteur de fuite.passif est installé. 
Le dépoussiéreur est chauffé. 
La vis est toujours en fonction. 

Une scorie a été déposée dans la chute lors de ma présence. Le dépoussiéreur s'est activé lors de louverture des portes extérieures. 
Aucune émission de poussière constatée. Site propre. 

Station pompage effluent : 

Voici les données prisent : 

Ph: 7.42 
Débit : 725 m3/h 
r:o.ss·c 
Turbidité : 26.80 
Conductivité: 13.3 ms/cm 

Système actiflo : En arrêt·pour la période hivernale 

Dome: Aucune présence.de scories à l'intérieur. 

Parc à résidus no. 2 : Vu présence de neige, effectué le tour du parc sur la digue. Présence d'activité de plage avec ré~ldus gro~sler. La 
digue extérieure est à son niveau. Accumulation de résidus grossiers sur la digue Est du parè en prévision de l'utlllsatlon pour digue 
intérieur de même que lors de l'ouverture de l'usine à remblai. Le parc est suivi attentivement vu la fermeture de celui-<:I. On me 
mentionne que la revanche est ténue environ à 4 mètres. · 

Parc à résjdus no. 3 : Une tour est en fonction. L'eau est acheminée au bassin no.8. Le système de drainage est complété. 

Halde à mlneral: Une quantité d'environ  de minerai est entreposé.sur la ha!de. La quantité au CA est de 135 000 to1UJes. 

Halde à stérile : La halde à stérile n'est pas utilisé pré~entement. Aucune accu01ulation. 

Présence de poisson dans l 'usine : Plusieurs actions ont été entreprises. Lors de la rencontre annuelle prévue Je 27 février 2018, le sujet 
sera Ù'ordredujour. 

14 Vérification compléniefllaire à l'intervention 

Vérification CA pour halde à minerai. 
Rencontre annuelle prévu le 27 février 2018. 

15 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté dans les éléments vérifiés. 

16 ~valuation.de la gravité des conséquences des manquements constatés 

N2 du rapport d'intervention : 401661675 

O so. 

+ 0so 

Page 2 sur 3 
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-
17 Recommandat ions 

Ainsi, je recommande - Fermer intervention - Reporter le programme pour rannée 2018-2019 soit 2 inspections/ année soit en mal 
et en octobre. 

Rédigé piJr : Véronlqpe Levesque Fonction : Inspectrice 

Signature: t 1~1-L (p_;, Date de signature : 2018-02-27 
\ -

fi 11 
~ 

11! Vértncation du rapport d'interverû on 

Approuvé par : Sylvain Roy 
Fonction : Chef d'équipe, secteur industriel 

Signature: p <__$, Date: .;rnA - oi- ? >) 
Commentaires : l l 

1.-.:.};J(TJ~-A-\\~ f -UV"'a 
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1 ' l dentification 

1.1 Activités 
N° d'aclivilé: 8680 

RAPP ORT DE CONTROLE 
Centre de con traie environnementa l du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (q 
Rtglon : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Heure de Cin : 00h02 

1 N" du document : 46760 1 r..~ de gestion doc.: 
0203800 

7610-02-01-

Type d'activité: Vtrification administrative 1 Sous-Type 
i'eXD!Oitant 

d'activité: Suivi des donotes tl'IJ!smises par 

Jlut: 
1 Suivi de données lTilnsmises par l'exploilant: décembre 2017 

1.2 · M andat(s) 
N"de mandat 1 Nature du mandat 

3173 1 Programme 

..!____: Lieu concc1:né par le(s) dossier(s) d 'intervention 
Nom du lieu: Niobcc inc. fS4177746l 
Non\ usuel du lieu : (ancien oro1>. Min(} Niobcc /I..e:i Services T.M.G. inè.) 

1 ProRratnmo 
1 1-4 Progranuno do contrôle des 
1. enlrerJrises à imoacts ootentlels rnalcurs 

N" du lieu: S4177746 1 Tvoe de lieu : 25 ·mine 
Localisation du lieu : 3400, roule du Columbium 

. Saint·Honor6 fOutbec) 
Coordonntes 2éo2roph inues du lieu (GEO NAD 83 del!rés dkimaux): -71.15900000000000,48.5320Sf33J30000 -

3 lntervenanf{s) dù lieu 

Nom Implication d1n1 le Adresse postale N" 
lieu (si dilfttcntc du' lieu) intervenant 

Niobec inc. (Y2093716) Propriita.ire 401, Bay Steet Y2093716 
Suitc3200 
Toronto (Ontario) 

4 Condit ion météo 181 so 1 

s Pcnonnc(s) renconfree(s} IRl/consuJté~s} {C] l8l so 

6 Plaintè 181SO 

7 Urgence ll!ISO 

8' : Pboto(s} mimé1·1gue(s} (81 so 

19 - . 'Qucstionualré(s} a11nexéc(s) 181 so 1 

110 · Autte(s) (!ièce(s) anl1ell'éc(s} nu raJ!(!Ort IBI SO j 

l 11 . ÉcJ1lleeme1i{(s) utllls'é(s) ŒISO J 

1Z · Echantillon(s) OSO 

~ata des échantilloi11 remis : 1 Ooui 1 ŒJ non 
Demandes d'nnalvses lolntcs au raooort : 1 Doul 1 llSI non 

l 13 Mise en conteii:te lil!SO 1 

l 4 Descriotion de l'activité de contrôle 

Voir tableau de compilation des lisultats en annexe. 

l ts Informat ions à l'lulérveoant !El so 1 

J' 16 Vérificatio~ complé01e11taire à l'activité de contrôle ll!ISO j 

17 Çoncluslon 1 

Les résultats pour celle période soot tous cnnformes. 
Le suivi a été réalisé tel ou'ex~ dâns l'a"'tt::.::cs=ctao::ct"'io"'n""d::..'8SS011U==·=·=ss::.::c=ment="-------------------' 



l 18 Êvaluation de la gravité·des conséquences.des manquements constatés IBl so 1 

19 Recommandations 

Fermer intervention. 
-Effecteur suivi pour Janvier 2018 

. 
1 

Rédleé par : Véroni<ft1e LeveSQ.iie -- 1 Fonction : Insnecteur 
Sl~nature: i/(/'V\../ l ~ 1 Date de signature: 2018-02-06 
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RAPPORT DE VÉRIFICATION MENSUEL 
DÉCEMBRE 2017 

Nioboc inc. - Mine Niobec 
SUIVI ENVIRONNEMENTAL 

Effluent final (Rivière Shlpshaw) - Eaux d'exhaure et de procédé (EF) 
C=Conforme NC= Non conforme 1 ND N d. NA= Non aoolicab e = on 1soornble 

Ctr Effluent final · D'éblt . MES Zn Ra Fe pH Conductivité Fluorures Chlorures c., 
EF (lngn) (mg/I) (BqA) (mg/l) {m'f)OUI}, (mgnJ 

Norme maximale 6,0-9,5 30 1 1,11 3 -· - 15 
instantanée - -
Conformité c c c c c 

Norme moyenne -mensuelle - - 15 0.5 0.37 --· -- - ... 
Conformité - c - c c c ...... -·· - -

Fréquences de ' En En continu ot 
lors do chaque 1x/sem 1xfmols 

suivi continu échantlllonnaao 

Conformité c c c c c c c c c c 

Toxicité algul! Toxicité chronique 
Effluent final As Cu Ni Pb (UTa) 

(mgll) (mg/l) (mgll) (mg/>) 

Truites Daphnies algues. crustacé 

Normes 0,5 0,3 0,5 0,2 1 1 33 33 (norme max Instantanée) 

Conformité 

Fréquences de 1x/trltnostrc 1x/trlmostre 4xl année 
suivi 

Conformlt6 NA NA NA NA NA 
: 

Effluent final Alcalinité Dureté Al Cd Hg Mo p Azote Nitrites Sulfates 
amoniacal /nitrates 

Fréquences de 1xftrimestro 
suivi 

Conformité NA 

Effluent sanitaire (Ruisseau Cornot) • Eaux domestiques (ES) 

C= Conforme NC= Non conforme NA= Non a >plicable ND= Non dispanible 

Effluent sanitaire Débit DCO 0905 MES NH4 P tota l pH Coll. 
Fécaux 

ES (m'ljour) (mglt) (mg/I) (mg/I) (mg/I) (mg/I) (mgll) 
(UFC/100ml) 

Normes ·-- 5 10 -·- 1 - 200 

Confof!llllé ... c c - c - c 

Fréquences de 1x/mois 
suivi 

Conformité c c c c c c c 

46760: Page~ sur 4 



Effluent Intermédiaire (Rejet au parc à résidus). Eaux de Mine (El-1) 

c =Conforme NC= Non conforme NA= Non aoollcable ND= Non disnonlble 

Effluent Débit pH Conductivité MES Chlorures Azote Nitrites/ 
intermédiaire El-1 (m'~ou~ ammoniacal nitrates 

Fréquences de 1x/mois 1x/sem 1x/mols 
suivi 

Conformité c c c c c c c 

Effluent 
i ntermédiaire As Cu Fe Ni Pb Zn c, •. c •• Alcalinité Dureté 

El-1 · 

Fréquences de 
1xltrimestre 

suivi 

Conformité NA 

Effluent In termédiaire (El-2 ·traitement des eaux huileuses - séparateur d'huile (compresseur)) 

Effluent 
C10-Cso (mg/I) 

intermédiaire El-2 

Norme 15 mg/I 

Conformité Janvier 1 AVRIL 1 JUILLET 1 
OCT 

Fréquences de 
1xltrimestre 

suivi 

Conformité c 

Effluent Intermédiaire (El-5 - Garage) 

Effluent C10-Cso (mgn) 
Intermédiaire El-2 

Norme 15mg/I 

Conformité Janvier 1 
<0.1 AVRIL 1 JUILLET 1 OCT 

Fréquences de 1x/trimestre 
suivi 

Conformité c 

Effluent intermédiaire (El-X· Concentrateur) 

Effluent 
C10.Cso (mgll) 

intermédiaire El-2 

-
Norme 16 mg/I 

Conformité Janvier 1 
0.322 AVRIL 1 JUILLET 1 OCT 

-

Fréquences de 1 xltrlmeslre 
suivi 

Conformité c 
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l dentificatlon 

Rf.!!~ORT DE CONTRÔI ,E 
C de contr81e environnemental du Québec 

Direction rtglonale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
:Rtglon : Saguenay-Lac-Saint.Jean _ ] 

Date de l'activit6 : 2017-12-20 Heure de dtbut: OOhOI Heure de fui : 00h02 
Aclivit6 effcctu6t par : Véronique Levesque Accom a 116 de : 

1.1· ~ Activités 
N• d 'nclivltc!: 7675 1 N° du document: 39648 1 N• de gestion doc. : 7610-02-01-

0202302 
Type d'nclivih\: Vérification administrative 1 Sous-Type d'activité: Suivi des données transmises par 

l'cxoloitant 

But: 
1 Suivi de données trnnsm~ par l'exploitant: octobre 2017 

1.2 Mandat(s\ 
,.. .. de mandat 1 Nature du mandai 1 Proerammc 

3170 1 Programme 1 I-4 Programme de contrôle des 
cntrcoriscs l imoncu ootcntiels maïeurs 

2 Lieu concern6 11ar le(s) dossier(s) d'intervention 
Nom du fieu : Nlobcc inc. (541717461 
Nom usuel du lieu: (ancien pron. Mine Niobec /Les Scrviees T.M.G. inc.) 
N° du lieu : 54177746 1 Tvue de lieu : 25 - mine 
Localballon du lleu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) 
Coordonni!u •i\ogrnehlgucs du lieu (GEO NAD 83 degrés dicimaux) : -71.15900000000000,48.53208333330000 

3 lntervenant(s) du lieu 

Nom 
Implication dans le Adresse postale N" 

Ueu. (si diff~eole du lieu) lntervenaat 
Niobec ioc. (Y2093716} Propriétaire 401. Bay St cet 1'2093716 

Suite 3200 
Toronto (Ontario} 

14 Condition mét6o l&I so 1 

ls Personne{s) renè·ontrée{s) (!!)/consultée{s) ICI Œl:SO 1 

16 Plainte lillSO 

17 Urgence 181 so 

l s Pboto(s} numérigue(s} li!ISO 

l 9 .• Ques1ionnairc(s} annexée(s} lillSO 

110 Autrc(s) (!ièce(s) aonexé!'.{s} au ra(!l?Ort 181 so 

l 11 Eguil!cmcnt(s} utilis~s) IBI so 

1z· ·.·"F,.,hantlllon(s) O SO 

Duolicata des ichantillons remis : 1 Doui 1 llil non 
Deaundes d'analvses lolntes au rannort : 1 Doui 1 ll1I non 

l 13 Mise en co°"'n'"'t"'ex""t"-e _____ ______________________ ll!l_·S'""O....,I 

14 l>escriotion de l'activité de èootrôle 

Voir tableau.de compilation des reswtats ci-joinL 

l 1s: Informations à l' inter\1enant 181 so 1 

l 16 · Vérification comI?lémentairè à J>actlvité de c.ontr6Ie li!ISO 1 

17 Co11clusioll 

Les résultats pour celle période son! tous conformes. 
Le suivi a été réalisé tel qu'exigée dans l'aUeSlation d'assai"nlssemcnL 

l 18 · Évaluation de la gravité des conséquences des manguements constatés lRI so 1 

19 Recommalldallons 

Fermer intervention 
Effecteur suivi pour décembre 2017 

Rédi~é our: Vtroni<lue Levesoue / 1 Fonction : Tru.llecteur 
Sh!nRturc: //./ A~·f l../\.. 1 Date de sienature: 2017-12-20 

/ 
/ 



RAPPORT DE VÉRIFICATION MENSUEL 
OCTOBRE 2017 

Nlobec inc. ·Mine Nlobec 
SUIVI ENVIRONNEMENTAL 

Effluent final (Rivière Shipshaw) - Eaux d'exhaure et de procédé (EF) 
C= Conforme NC= Non conforme NA= Non.applicable ND= Non disponible 

Effluent final Débit pH Conductivité MES Zn Ra 
EF (m'~our) (mg/I) (mgn} (Bq/l) 

Norme maximale 
6,0 - 9,5 30 1 1, 11 

instantanée ·- -
Conformité c c c 

Norme moyenne 
mensuelle ·- ... - 15 0.5 0,37 

C,onformité ... c -- c c c 
En continu et 

. 
Fe Fluorures Chlorures c,..c .. 

(mg/I) (mgnJ 

3 - - 15 

c c 

··- - - . .. 

-· -·· . .. -· 

En Fréquences de suivi 
continu 

lors de chaque 1x/sem 1xlmols 
échantlllonnaQè 

Conformité c c c c c c c c c c 

Toxicité aiguë Toxicité chronique 
Effluent final As Cu Ni Pb (UT a) 

(mg/I) (mgll) (mgll) (mgA) 

Truites Daphnies algues crustacé 

Normes 0,5 0,3 0,5 0,2 1 1 33 33 (norme max instantanée) 

Conformité 

Fréquences de suivi 1xltrimostre 1xltrlmestre 4xl année 

Conformité NA NA NA NA NA 

Effluent final Alcalinité Dureté Al Cd Hg Mo p Azote Nitrites 
Sulfates 

amoniacal /nitrates 

Fréquences de suivi 1 xltrimestre 

Conformité NA 

Effluent sanitaire (Ruisseau Cornet) - Eaux domestiques (ES) 

C= Conforme NC= Non conforme NA= Non applicable NO= Non disponible 

Effluent sanitai re Débit DCO 0605 MES NH4 P total pH Coll. Fécaux 
ES (m'~oul) (mg/O (mgll) (rng/I) (mgA) (mg/I) (mgm (UFC/100rnt) 

Normes - 5 10 - 1 ... 200 

Conformité ... c c ... c - · c 

Fréquences de suivi 1x/mois 

Conformité c c c c c c c 



Effluor" intermédiaire (Rejet au parc à résidus) - Eau>t ae Mine (El-1} 

c c < = on ormo NC N a on con orme NA N = on aoo cab e N D = Non d' LSPOnib e 

Effluent intermédiaire Débit pH Conductivité MES Chlorures Azote Nitrites/ 
El-1 (ln'~oul) ammoniacal nitrates 

Fréquences de suivi 1x/mols 1x/sem 1x/mofs 

Conformité c c c c c c c 

Effluent intermédiaire 
As Cu Fe Ni Pb Zn C10-Cso Alcalin lié Dureté El-1 

Fréquences de suivi 1x/trimestre 

Conformité NA 

Effiuent Intermédiaire (El-2 - traitement des eaux huileuses - séparateur d'hull e (compresseur)) 

Effluent Intermédiaire C1o·Cso(mgli) 
El-2 

' 

Norme 15mgll 

Conformité Janvier 1 AVRIL 1 JUILLET 
1 

OCT. 

Fréquences de suivi 1xitrlmestre 

Conformité c 

Effluent intennédiaire CEl -5 - Garauel 

Effluent lntermodlalre C1o-Cso (mg/I) 
El-2 

Norme 15 mg/I 

Conformité Janvier 
1 

AVRIL 
1 

JUILLET 
1 

OCT. 
<0.1 

Fréquences de suivi 1xltrimostro 

Conformité c 

Effluent intermédiaire (El-X - Concentrateur} 

Effl uent Intermédiaire C10-Cso (mg/I) 
El-2 

Norme 15 mgll 

Conformité Janvier 
1 

AVRIL 
1 

JUILLET 
1 

OCT 0.322 

Fréquences d11 suivi 1xltrlmestre 

Confonnlté c 





Min/S'f(/TO 
dù CHtlw#opp<Hncnt duroblc, 
dtl l 'Envlronnoment 
et de lt1 Lutte contra /os 
dlang~nts cJ/maf/qu11s H D 

Québec mu 

/Réf: 7610-02-01-0202302 
23853 

Commentaires : 

RAPPORT D' API,ROBATION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction r égionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date d'approbation: 2017-10-19 

Fonction : Chef d'é w c 

dations formulées par l'inspecteur au rappo1t de contrôle N°22646 sur 





1 Tdenti fication 

RAPPORT DE CONTRÔLE 
Centre de contrôle cnviron ncm1>ntal du Québec 

Of rection r~ionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Rl!gion : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Heure de début : 09h30 Heure de On : Il h45 
Activltt eITectuEe nr: Véro · ue Accom a né de: 

1.1 Activités 
N" d'nctlvlt6: 3492 1 N• du document: 22646 1 N" de gestion doc.: 7610-02-0 1-

0202302 
Tvne d'octivil6: lnsnection 1 Sous-Tvne d'activilt: lnsnection 

But: l '-4 inspection 1W11uelle 201712018 (1 de 2) 

1.2 Mandat s 
N° de mandat NatuJ"e du mandat Pro ramme 

1209 Programme I-4 Programme de conlrôle des 
entre rises à im acts otenticls ma· curs 

2 Lieu concerné n11r·Je(s) dossier(s) d ' inter vention 
Nom du lieu : Niobcc inc. {54177746) 
Nom usuel du lieu : <ancien nron. Mine Niobec/Les ServicesT.M.G. inc.I 
N° du lieu : S4177746 1 Tvnc de lieu : 25 - mine 
Localisation du lleu : 
Coordonnl!et l!fol!rnnhiaues du lieu <GltO NAD 83 dearés décimaux) : -71.15900000000000 48.53208333330000 

3 Intervenant(s) du lieu 

Nom lmplltatlon dans te Adresse postale N• 
lieu (si dilllrcntc du lieul intervenant 

Niobec ine. (Y2093716) Proprittaire 401, Bay Steet Y2093716 
Suite3200 
Toronto (Ontario) 

14 Condition m~t~o 181 so 1 

5 Personne s OSO 
R c Fonction N• de 11116 hono 

418 673-4694 

l s.1 M ode d' idenlification 

Personne consultfe: Annie Boilv 
But expliqué: ~ oui Onon 
Mode d' ldentlflcatln11 : Verbole 
Dut expliqué à/IdentiflcRUon fnlle aucrb de : Annie Boilv 

Personne consume: JcBll-l'rancois Tremblay 
But expliqué: IEl oui 0 non . 
Mode d'identification : Verbale --
Dut excllaué à/Identification faite auoo·ès de: Jean-Francois Tremblav 

16 Plainte i8i so 

11 Urgence llSJSO 

ls Phola(s) numér iguc(s) 181 so 

l 9 Questionnairg:s} annexée(s) l&I so 

lto Autre(s) J:!i~ce(s) annexée(s} au l'llJ:!J:!Ort l&I so 

111 Egnieement(s) utilisé(s} ŒISO 

12 Échantillon(s) DSo 
DonlicatA des tchantilloou rea1 is : 1 0 oui 1 !ID non -
Demandes d' anal)'.Ses io lntcs tuo rnuourt : 1 0 oui 1 ŒI non 

l 13 Mise en contexte 181 so 1 



14 ])escrlotion de l'activité de'contr6le 

Parr à rèi:ldu• no. 2 : Rehaussement digue débutfo tout autour du pare. Le parc est suivi attentivement w la fermeture de 
celui-ci. La revanche est respcêtée. Les réseaux de collecte des eaux ne sont pas raccordés encore avec le parc no.3. Toutes 
les eaux se jetent dans le fossé séparant le parc no.2 et le parc no.3. 

Parc à résidus no. 3 : Les activités de déboisement sont tenninées. L'entreprise enlève la terre végétale et l'achemine ho~ site 
pour utilisation futur pour restauration du parc no.2. Deux tours sont érigées. Celles-ci ne sont pas en fonction. Des travaux 
ont lieu au nord du parc no.3. Le réseau de collecte des eaux d'exfiltration Présence d'un cbel!Ùn périphérique. Le ruisseau 
Onésime--Tremblay a été endigué afin d'éviter que les eaux qui sont en contact avec des résidus miniers s'y acheminent car des 
travaux sont en cours pour chemins. 

Parc à résidus no. _l_; Décapage du printemps= ensemencement naturel. L'étendue de la superficie à décaper a été augmenté. 

Dénot de matière organique; Entente avec la DRAE afin d'accumuler la matière organique (prélevée au parc no.3) le long 
du boisé au oord. Présentement, les tas ne sont pas profilés car trop gorgés d'eau. Ces tas seront profilés un peu plus tard cet 
automne. 

l!nssjn de collecte : Une rencontre est prévue avec le ministère car les plans ont changés. Déboissement réalisé préseotcrocnt. 

Nouvelle chute à scoriey ; Dépoussiéreur AIREX installé. Convoyeur recouvert. L'entreprise éprouve des problèmes avec . 
manipulation des scories. Le déchargement devrait se faire à froid et non à chaud. Aucune manupulatioo·de scories lors de ma 
présence. 

Dome : Présence de scories dans Je dome. (Information recu de la responsable en environement· aucune vérification réalisée 
dans le dome vu proct!dure =radioactivité) Celui-ci est vidé lr8!Jquillcmcnt vers la nouvelle chute à scories. 

Halde à minérai : Présence accumulation. 

H!lde à stérile: La halde à stérile n'est pas utilisé présentement. Aucune accumulation. 

Présence de pqisson dnns !;usine : Plan d'action toujours en cours. Des poissons ont été capturés à différents endroits. La 
situalîon est présentement évaluée. Procédure interne pour nettoyage. 

Autres informaûo!)§ ; 

Pièzomètres : 3 pièzomètres seroot ajoutés au printemps. 

Vegétation de 90 terrains réalisés. Un aménagement faunique reste à fulre. 

Aucun nettoyage de bassin (soit bassin de sédimentation no. 8) réalisé. Caractérisation réalisée. 

Station air ambiant: modèle à l'étude. Le devis pour l'installation d'uoe station d'~chaotillonnage de l'air ambiant a été reçu Je 
l" juin 2017. 
Aucune présence de poussière. Un camion est pr~ent sur les lieux pour arroser. 
Chantier propre. 

l 1s Informations à l'intervenant 

16 Vér ificatlou,comolémentaire à l'activité de contrôle 

181 so 1 

OSO 

Vérification avec analyste au niveau du ruisseau Onésime·Treroblay. Vérifier plan de compensation (volume principal -
décembre 2016- page 31 et plan) Le cours d •eau (fossé de drainnge) C6-9 n'est pas dans la liste des autres sections de cours 
d'eau impactèes. 
Vérification par courriel avec l'entreprise. Celle.ci me con~nne que le fossé de drainage C6·9 n'a pas été touché. 

17 · Conclusion, 
Aucun manquement n'a été constaté dans I~ éléments vérifiés. 

l 18 EValuation de la gravité des consé911ences des manquements constatés lillSO l 
19 Recommandations 

- Fermer mandat 

Fonction : Ins cteur 
, Date des! nature: 2017-10-16 

22646: l'age2sur2 



I enlificatiou 

RAPPORTDECO~~RÔLR 
Centre de contrôle enviroonernentnl du Québec 

Dircc:tion régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean {C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date de l'activité: 2017-09-27 Beure de début: 09b00 Oeure de fin : 12h30 
Activité effectuée ar : V~roni ue Leves ue Accom a né de: 

i'l ;fi: Activités 
N° d'activité: 5574 1 N" du document : 31084 1 N" de ecstion doc. : 
Tvne d'activité : Insocction 1 Sous-Tvne d'activit6: Insoection 

But: 1 inspection de conformité -Ca pour la construction d'une no11veJle chute à scories 

1.2 Manda s· 
N° de mandut Nature du mandat l'to rllmmo 

1828 Autre nature 

2 · Lieu concerné oar Jêls) dossiet:.(s) d'inlerv.ention ' 
Nom du lieu : Niobec inc. (54177746) 
Nom usuel 1lu lieu: !ancien oron. Mine Niobec /Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 T\loc de lieu :~· mine 
Locafüntlon du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) 
CoOl'donnécs 2to2rnohioucs du lieu fGÉO NAD 83 de2rb décimaux\ : -7 l.15900000000000.48.53208333330000 

.r ·Tntcr.venâi:!l<s) du"lieu 

Nom Implication dnns le Adresse postale N• 
lieu (si dltrérentc du lieu) Intervenant 

Niobec lnc. (Y2093716) Propriétaire 401, Bay Stcct Y20937l6 
Suitc3200 
Torooto (Ontario) . 

Condition,iuétéo 

s · ~ .. P.ersonne s) rel\contrée s o;so·: 
R C N' de télé hone 
X 

1 s.1 : Mode'.d~identlfication · 

Personne consulth: Annie Boilv 
But expliqué : li!I oui Dnon 
Mode d'identification : 
But expliqué à/ldentilication fa ite auPl'ès de : Aruûe Bollv 

leï Plalllte ŒmSO i 
11 U!icnce llilSO i 
! 8 Ph,oto(s}n1.Jm~ri9ue~sl .. IBJ so 1 

; 9 Çticstlfu\'iiaireés) annexée(s) Œrso 1 

110 Alitre(s) l!l~eM anne;xé~(s) au ral!l!!:!rl . 181SO"'l 

l-11 Eguil!ement(s)'tii:ilisé(s) . f8l so 1 

12,· Echantillon.18), , ·~ ' " OSO · 

Duolicota des tchantillons remis: 1 D oui 1 OO non 
Demandes d'analvses !ointes au ran.nort: 1 Ooui 1 Œl non 

·-:J..3 . ;. W:1sè. en ,c,011 fti~te ... .. :;oso" 

Le projet consiste à aménager une nouvelle chute à scories, munie d'un dépoussiéreur, pour la disposition des résidus miniers 
radioact~ dans un ancien chantier souterrain étanché par la mise en place de deux murs de béton. Un système de sas 
pennettra de conserver l 'étancbéit6 et éviter tout retour de mntiére entre le chantier d •entreposage des scories et le bâtiment 
au-dessus de ln chute. La nouvelle chute à scories, se veut un remplacement de la chute actuelle qui deviendra à pleine 
capacité au mois de mars 2017. 



· i4 · Dl!.'lcriotion· de"Hactivité !Je contrôle l· ·. 

Lors de l'inspection, je constate les faits suivants : 

-Dépoussitreur Airex ins1allé et fonctionnel pour les scories dites froides; 
- Convoyeur recouvert ; 
- bttiment recouvrant la chute à scories; 
- lieux propre : 

Aucun déchargement tors de ma présence. 

L'entreprise éprouve des problèmes avec la manipulation des scories.( démoulage il chaud) Le déchargement doit se faire à 
froid et non à chaud. 

l rs ·.Informations 1t l'il)tervëniint , ·'· 

· 16· · "Vérllli:atlori:.comoléhi.entaWe:à.l'·ai:tivité de·coilt'rate · . 
Le programme d'inspection et d'entretien n'est pas débuté encore soit: 

·2x/an graissage 4es roulements du ventilateur et du moteur 61ectcique; 
·l x/mois vérification du bon fonctionnement des valves t). diaphragme et so!énoldes; 
·lx/mois vérification du différentiel de pression des manches filtrantes - si requis changement de sacs ; 
·À chaque vidange, observation du bon état de fonctionnement du dépoussiéreur et de la chute. 

17 Conclusion 

La chute à scories est construite. 
Le dépoussiéreur est installé et fonctionnel . 

l. 18 :Èvaluàtion 'de la gravité des conséquences des m!!ngucments constatés . 

19 . ·Recommandations. 

·Fermer intervention 

' -

t~ 

• Uit suivi sera réalisé lors de la prochaine ioSpection annuelle (fonctionnement lors d'un déchargement, présence de 

llllso .I 

. ·IBfSO. 1 

poussitro, détecteur de fuite sur le dépoussiéreur, n:gistrc des insptetio11s et des entretiens teou) 
• S'assurer qu'une ciuaettrisation des particules et du radon à la cheminée du dépoussiéreur est effectuée une fois tous les cinq 
ans. /1 
Ro!dil!é nar : V;'.rfiniaull T..evesuuc/ ( 1 Jl'onctlon : Insoecteur 
Sil!nature: 1 ! .J? //'-\ ./' '-- 1 Dnte de slPnnture: 2017-11-21 

/ 



1 Identification ·,~, 

RAPPORT DE CONTRÔLE 
Centre de contrôle environnemontnl du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date de l'activit6: 2017-11-10 Heure de d6but: OOhOl Houre de fin : 00h02 
Activité effectuée ar : Vtroni Accom a né de: 

.J:;l l\ctivi.tés "· 
N" d'activité: 5224 1 N° du document: 28955 1 N° de 2cstio11 doc. : 4241339904SOOOB 
Type d'activité: Vé.rificatioo administrali..e 1 Sous-Type d'activité : Suivi des donn~ transmises par 

l'exnloitant 

Dut: 
1 Suivi de données transmises par l'exploitant: nout 2017 

.1.2 Mllriliiit(s) . .. 
N" de inand11t 1 Nature du mandat 1 Pro2ramme 

3168 1 Programme 11-4 Programme 'do contrôle des 
entreorises à imoacts ootentiels maïeurs 

'2 · Lieû'conccrné·tiar le(s) dossicr(sJ' il'iritetveiition 
Non1 du lieu : Niobee inc. (54177746'1 
Nom usuel du lieu : <ancien nron. Mine Niobee/ Les Services T.M.G. inc.) 
N" du lieu: 54177746 1 Tvne de lieu: 25 ·mine 
Localisa don du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honore IOuébee) 
Coordonnées eéoennbiaucs du lieu <GltO NAD 83 dcerés décimaux): -71.15900000000000 48.53208333330000 

3 [n~ot s du~ --- ---
Nom ns le Implication da 

lieu 

---
Adresse postale 

!si diffttcntc du lieu) 
Niobcc ine- (Y209371-6)-- Propriétaire 401, Bay Steet 

Suito3200 
Toronto (Ontario) 

l 4 Conaltîô11 météo 

':Ü · Éch'à'ritn101,(s) · .. ·" ... 

Dunlicata des Echantillons remis : 1 Doui 1 !XI non 
Demandes d'an1lvses iolntes au ranoort: 1 Doul 1 liD non 

1:13 Mise en contexte 

;14 De5ëviotion Ml' activité· de con'tr.ôle 

Les données ont été vé~ au SENY. 

Voir tableau de compilation des résultats en annexe. 

L 

l 'iS lnfoi·runlion~·àl'lnÎcrV.ènanl 

l 16 Vérific1ition ·complémeôtnire ll'l'activité 'de contrôle 

· J 7 Conclusion 
Le suivi a été réalisé tel u'cxi éedaos l'attestation d'assainissement. 

---
N' 

inlervennnt 
Y2093716 

181 so 1 

1&1-sô.I 

" . o .. so • 

. 
li1J ·SO l 

J 

IBJ.SO l 



Les rtsullftts pour cette période sont tous conformes. 

1<18 EValuation-dé la gravité des èonséquences·des manquements cônstat& l&I so 1 

19 Reci>mniandatioiilr' 

·Fermer intervention 

Fonction : leur 
Date de si ature: 2017·11·10 



Mln/Jffro 
du~ntdlm:ibftf. 
do l'Envlronnom'1nt 
et de la Lutte contN1 tes 
Changements Cl/matlquu n n 

Québec ou 

N/Réf: 35314 

A 

Commentaires : 

RAPPORT D'APPROBATION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay~Lac-Saint-Jean 

Date d'approJ?ation: 2017-12-04 

Fonction : Chef d'é ui e 

grille de vérification jointe au rapport papier dans le dossier. 





Mlttltftl'fl 
tAIO(.-t<llJtobk. 
ao l'l'l'IVll'Onne-mttnr 
.et d• I• lutfit COl'tfl"O l•I 
Ch•ng•tnMU dlnuflqve.1 

Québecgg 

l . Identification 

Rr ' ORT DE CONTROLE 
Cc.. . <l'o confrllle environnemental du Québec 

Direction ré2ionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date de l'activité: 2017-11-28 Heure de début : OOhOl Heure de fin : OOhlO 
Activité effectuée ar: Véroni ue Leves ue Accom a •né de: 

I.i - Activités 
N' d'nctivité: 5843 1 N" du document : 32770 1 N° de 2cst lou doc. : 
~Tvne d'activité : IospectioJl 1 Sous-Tvne d'activité : Insoection 

But: 
1 Suivi de données transmi~ p~ l'exploitant: septembre 2017 

-

N° de mandat Nature du mandat Pro rum me 
3169 Programme I-4 Programme de contrôle des 

entre rises à im acts otentiels ma'eurs 

2 ~ Lieu concerné var lefs) dossierfs) d'intervention 
Nom du lieu : Niobcé inc. (54177746) 
Nom usuel du lieu: (ancien prop, MineNiobec/ Les Services T.M.G. inc.) 
N' du fieu : 54177746 1 Tvoe de lieu : 25 - mine 
Localisation du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré <Ouébec) 
Coordonnées 2éo2rnnlùoues du lieu <G~O NAD 83 detm!s décimaux) : ·71.15900000000000 48.53208333330000 

3 Intervenant<s\:du !fou 

Nom Implication dans le Adresse postale N' 
lieu lsi différente du lieu\ intervenant 

Niobcc inc. (Y2093716) Propriétaire 401, Bay Steel Y2093716 
Suite3200 
Toronto (Ontario) 

14 Condition météo . !El so 1 

l 5 Personne(s} rencontrée(s} IBJ/consoltée(s} [C] !El so 1 

j6 Plainte l&l so 

17 u .-gence rai so 

l s Photo(s} numérlgui:(s} · IRI SO 

19 Questionnair e{s} annex.ée(s} l8l so. 

110 ·- Autre(s} eîèce(s} annexéé(s} au raiœôrt li11SO 

l 11 ·: Ego!eemenl(sl utllisé{s} 181 so 

l i · :Eèliantillon(s) OSO 

Dunlicata des échantillons remis : 1 Doui 1 Œl non 
Demandes d 'analvses iointcs nu raunort: 1 Doul 1 Œl non 

l 13 · Mise eii contexte 

14· Descrl tlon de l'activité de contrôle 
Voir tableau de compilation des résultats en annexe. 

l 15 · iuiormations à l'intervenant [81 so 1 

l 16~~ · Vérlfli:atlon complémèntaire.i\.l'acfi'l'ité de contrôle f8I so 1 

17 Conclusion 
Les résultats pour cette période sont tous conformes .. 
Le suivi a été réalisé tel qu'ex.igée dans l'attestation d 'assainissement. 

l 18 ;· Êv11luation de ia gravité des conséguences des· manquements constàtés · 18.1 so 1 

}9·· .. Recommandations 

Fonction : ccteur 
Date de si nature : 2017-11-28 



APPORT DE VÉRIFICATION MENSUEL 
SEPTEMBRE 2017 

Nlobec lnc . • Mine Niobec 
SUIVI ENVIRONNEMENTAL 

Effluent final (Rlvière Shlpshaw) • Eaux d'exhaure et de procédé (EF) 
c c = on forme NC= Non conforme NA= Non aoolicable ND= Non disoonible 

Effluent final Débit pH Conductivité MES Zn Ra 
EF (m•4our) (mgn) (mg/J) (Bqn) 

Norme maximale 
6,0 - 9,5 30 1 1,11 Instantanée -- ·-

Conformité c c c 
Norme moyenne 

mensuelle -- - · ..• 15 0.5 0.37 

Conformité - c ... c c c 

En En continu et 
Fréquences de suivi continu lors do chaque 1x/sem 

échantillonnaae 

Conformité c c c c c c 

Fe Fluorures Chlorures C1o·C.so 
(mg/I) (mgA) 

3 ·- - 15 

c c 

-· ·- - ... 

---- - ·· - -
1x/mols 

c c c c 

Toxic ité aiguë Toxicité chronique 
Effluent final As Cu Ni Pb (UTa) 

(mgll) (mgll) (mg/I) (mg/I) 

Truites Daphnies algues crustacé 

Normes 0,5 0,3 0,5 0,2 1 1 33 33 (normo max Instantanée) 

Conformité 

Fréquences de suivi 1x/trimestre 1x/trimestre 4x/ année 

Conformité NA NA NA NA NA 

Effluent final Alcalinité Dureté Al Cd Hg Mo p Azote Nitrites 
S1dfates amonlacal /nitrates 

-

Fréquences de suivi 1x/trlmestre 

Conformité NA 

Effl1,1ent sanlta'ire (Ruisseau Cornet) ·Eaux domestiques (ES) 

C= Conforme NC= Non conforme NA" Non annlicable ND" Non disponible 

Effluent sanitaire Débit DCO DB05 MES NH4 P total pH Coll. Fécaux 
ES (m'fpur) (mgn) (mgA) (mg/I) (mgn) (mg/I) (mgn) (UFC/100m~ 

Normes -· 5 10 - 1 - 200 

Conformité -- c c ... c . ... c 

Fréquences de suivi 1x/mois 

Conformité c c c c c c c 

Effluent intermédiaire (Rejet au parc à résidus) - Eaux de Mine (El-1) 

C= Conforme NC= Non conforme NA= Non annlicablè ND= Non disponible 

Effluent intermédiaire Débit pH Conductivité MES Chlorures Azote Nitri tes/ 
El-1 (m'nour) ammoniacal nitrates 

Fréquences de suivi 1x/mois 1x/sem 1x/mois 

Conformité c c c c c c c 

Effluent Intermédiaire 
As Cu Fe NI Pb Zn C10-Coo Alcalinité Dureté El-1 

Fr6quences de suivi 1x/trimesl re 

Conformité NA 



Effluent intermédiaire IEl-2 - traitement des eaux huileuses - séparateur d'huil e (compresseur)) 

Effluent intermédiaire 
C10-Cso (m~/I) El-2 

Norme 15 mgll 

Conformité Janvier 1 AVRIL 
<0.1 

1 JUILLET 
<0.1 1 NOV 

Fréquences de suivi 1x/trlmestre 

Conformité NIA 

Effluent intermédiaire /El-5 - GaraQe) 

Effluent Intermédiaire 
Cto-Cso (mgll) El-2 

Norme 15 mg/I 

Conformité Janvier 
1 

AVRIL 
1 

JUILLET 
1 

NOV. <0.1 <0.1 <0.1 

Fréquences de suivi 1 xltrlmestre 

· Conformité N/A 

Effluent intermédiaire IEl·X - Concontrateur) 

Effluent Intermédiaire 
Cto-Cso (mg/I) El-2 

Norme 16 mg/I 

Conformité Janvier 
1 

AVRIL 
1 

JUILLET 
1 

NOV 0.322 <0.1 <0.1 

Fréquences de suivi 1x/trimutre 

. Conformité NIA 





Mlninilro 
du 04voloppcvnurt thlr.>blc, 
do l'Envlronnomont 
cr do Io l.utto contre los 
Changements CI/matlquos lnl O 

Québec ne 

N/Réf : 25757 

RAPPORT D'APPROBATION 
Centre de contrôle environneme~tal du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date d'approbation : 2017-10-27 

Fonction : Chef d'é ui e 

Je suis en accord à.ve les re mmandations formulées par l'inspecteur au rapport de contrôle N°22680 sur 
l'activité de contrôle N°3495 

Commentaires: 





RAPPORT DE CONTRÔLE l 
Cenlre do ~onfT61e environnemental du Qutbtt 

Direction rtgionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C} 
R~gion : Saguenay-Lac-Saint-Jean .______._____ __ 

l dcnlificat lon 
Dntc do l'activit6 : 2017-09-27 Heure de dèb ut : 09h30 Heure de fin : 12h00 
Aclivit6 effectuée par : Véroni ue leves uc: Accom a né (fe : 

1.1 Activités 
N• d'nclivité: 3495 1 N" du document : 22680 1 N• do 2estion doc. : 
Tv11• d'aclivltt: lnsœction 1 Sous·1'l'D• d'activlt6: Jnsocctlon 

But: 11-4 Niobec -ouvrage minier avec retenue d'eau 

1.2 M andat(s) 
N' de mandat 1 Nature du mandat 1 ProPramme 

1212 1 Programme 11-4 Programme de contrôle des 
entreoriscs à lmoacts potentiels maîeurs 

2 . Lieu .concerné par le(s) dossier(s) d ' lnlerv~!ltion 
Nom du lieu : Niobec inc. <54177746) 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mino Niobce/Lcs Services T.M.O. inc.) 
N' du lieu : 54177746 1 Tvoe de lieu : 25 · mine 
Locolisntton d u lieu : 
Coordonn~es l!fol!l'anhiaues du lieu (G~O NAD 83 del!rls décimaux): -71.15900000000000 48.53208333330000 

3 Intervenant(s) du lieu 

Nom 
(mplication dan1 le Adresse postole 

lieu (si difft!Cllte du lit11) 
Niobec: inc. (Y2093716) Propriétaire 401, Bay Steet 

Suite 3200 
Toronto (Onlario) 

Cond ition météo 

s 
R Fonction 

Coordonnatrice environnement 

l s.1 Mode d'identification 

Pu'Sonae consultu: 
Dul expliqué: IBl oui D non 
Mode d'identirieatlon: Verbale 
Dut exnlioué à/Idcntificalion fai te auorb de: Annie Do!lv 

'" 
P IRlntc 

11 Urgence 

[[ l'hato(sl numér igne(s} 

19 Çuest i onnair~s} an nexéé{s) 

110 Autre(s) J!ièce{s) annexée(s} au raeeart 

111 EguiJ!ement(s) u't ilisé(s) 

il Ecbantlllon(s) 

f-
Dunllcata des échantillons r emis : 
Demandes d'analvses iointes au ranoort: 

l 13 Mise en co1itexCe 

14 Descrilltlon de l'activité de cont rôle 
Parcs 11 rfsjdus no.2; 

1 Doul 
1 Doul 

1 Œl non 
1 !El non 

"'" lnterveoanl 
Y2093716 

18! so 1 

O SO 
N" de télé bonc 

418 673-4694 

r&I so 

lBl so 

r&ISO 

ŒISO 

l!l so 

181 so 

o s·o 

181 so 1 

·Les digues sont en bon élaL Le suivi de l'état des digues du pan: à résidus est surveillé ~gulitrement par la minière 
(inspections quotidiennes) en plus d'u.10 inspection annuelle par une firme de consultants externes. Les com:<:tifs sont 
effectués au besoin. . 
·Lars' de l'ins.,..,.,,ion des activités de rehaussement des dil!lles étaient réalist!es vu la fermeture mduelle de celui-ci. 



Le tour du parc a été effectué ( ~-hcrrùn situé en haut) 
· Il n'y a pas de signes apparents d'érosion des digues. 
· On note la présence de graminée el de planlatioo d •arbre. 
· Aucun déversoir d'urgence sur le parc no .. 2 jusqu'à présent. 
· Aucune émission de poussière 
· Revanche respectée 

Porc à résidus no. 3 : 

En construction présentement. Pas en exploitation présentement. 

BHS1!jn no. 8 et Lac à ouenoullle - Bassin no. §, no.l et no.S : 

Aucun nettoyage du bassin n'a été effectué jusqu'à ce jour. 
Aucune anomalie constatée. 

Prendre note qu'un survol aérien a été réalisé le 14 seotembre et aucune anomalie n'o été constatée. 

l 1s lnformations à l'intervenant 

l 16 VérilïcatiQn. complémentaire à l' activité de contrôle 

17 Conclusion 

Aucun manquement n'a été conslaté dWJs les éléments vérifiés. 

l 18 Evaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés 

19 . Recom_mandalions 
I 

• Fenner manda,( .. I 
R~di~éoar:<VéroniaueLeVesaue 1 Foncllon : J'nspecteur 
Sl2natnre : li Â. / v1_ /· \,, ~ 1 Date desil!nature: 2017·!0-19 

\~~/ 

22680 : 

181 so 1 

!81 so 1 

181 so 1 
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Identification 

RAPPORTDECONTR LE 
Centre do <ontr61e envir onnemental du Q uébec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
ltigion : Seguenay-ùic-Saint-Jean 

Date de l'activiti: 2017-09--01 Beure de début: 15b45 Heure de lin : 15hs0 
Adivilé effectub ar : Véroni ue Lev e Accom a né de : 

J.1 AclivitéJ 
N° d 'activité: 2806 1 N' du document : 14093 1 N° de 2estion doc. : 424133990450009 
Type d'activité: VmCication administrative 1 Sous-Type d'activité: Suivi des données transmises par 

l'cxnloitant 

But: 
1 Suivi de donn~ transmises par l'exploitent: juillet 2017 

1.2 Ma1idaffs) 
N' de nrnnclftt 1 Nalure du mandat 1 Pro11rumme 

3167 1 Programme 1 J-4 Programme de contrôle des 
entrenriscs à imoacls oolentiels maicurs 

2 Lieu con cerné nar le(s) dossier(s} d'intervention 
Nom du lieu: Nlobcc ln<!J.S4177746) 
Nom usuel du lieu : !ancien nron. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° d11 lieu : 54177746 1 Tvne de lieu : 25 - rnine 
Localisotion du lieu : 
Coordonnées 2éo2raphlauc! du lieu IGEO NAD 83 der:rés décimaux\: -71.15900000000000 48.53208333330000 

3 lntervconot(s) d u lieu 

Nom 
Implication dans le Adresse postale N• 

lieu (si diffâ:ente du lieu) intervenant 
Niobcc inc. (Y2093716} 'f>ropriétaire 401, Bay Steet Y2093716 

Suite3200 
Toronto (Ontario) 

14 CondJlion méléo ll!ISO j 

l s l'ersoooe(s} rcncontrée®R.JLcoo~ultée(s} (C) lillSO 

l 6 l'lainte ll!ISO 

11 U!:!:ence 12!1SO 

ls l'hoto(s) numérigue(s) ll!ISO 

19 Qucstionnafre(s~ annexée~~} 12!1SO 

110 Autrc!sl Jlièce(s} annexée{s) aû ran.l!ort ŒJSO 

111 i gu il!ement(s) utllisé(s) 181 so 1 

12 :Echnutillon(s) . OSO 

Dunlicatn des fchuntillons remis: 1 Ooui 1 ŒI non 

Demandes d'nnnlvses ioint .. nu rnnnort: 1 Ooui 1 ŒI non 

l 13 Mise en contell:te ll!ISO 1 

14 Descri tion de l'activit~.:d:.:ec..:c:.:oo::n:::lr:..:6:.:.lc=------------------------~ 

Les d~ on1 ét6 vuiJites au SBNV. 

l 1s Informations à l'inlerven:.::a:::n:.:.t _ _ _ _ ___________________ --=llll=-=sc::o'-'I 

l 16 Vérification complémentaire à l'activité de contrôle ll!I SO 1 

17 Conclusion 
Les résultais pour cette période sont tous conformes. 
Le suivi a ét6 réalisé tel qu'cxigée dlll\S l'attestation d'assainissement. 

~aluation de la gravifé des conséguences des manquements constatés 181 so 1 



19 RtcotDJUandations 

Je ucommnnde d e <onsidfrer 1 .. radeurs a1utrnvanl• 1 OuiD 1 Non ŒI 
Je recommande de <onsldErer les rncteurs atténuants 1 Ou1D 1 Non OO 
Fermer intervention 

I Assurer Io suivi aopt 2j)J 7 -
Rédil!ê onr: Vhdnin11e Leves1fue _ 1 Fonction : lnsoecleur 
Sl•mtture : li\( fi \_ \,.../ '- 1 Date dulonature: 2017--09·01 

14Q9J: Pngc 2 sur2 



Mlnlst•l'9 
du 04.-v~~nt rlurO>blo, 
do l 'Envlronn11m1tnt 
C!t de! la Lutte! cont ro los 
e11angvn1tnts cJlm11t1quu n H 

QuébecnH 

N/Réf: 424133990450008 
15357 

nature: 

RAPPORT D'APPROBATION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date d'approbation : 2017-09-11 

Je suis en accord a ec les reJ ommandations formulées par l'inspecteur au rapport de contrôle N°14096 sur 
l 'activité de contrôle N°2805 

Commentaires : 





1 Identification 

RAPPORT DE CONTRÔLE 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Date do l'activité: 2017--09-01 Heure de début: 15b50 Heure de lin: 16h00 
Activité effectuée ar : Véroni ue Leve ue Accom a né de : 

{j Activités 
N' d'activité : 2805 1 .N• du documeut: 14096 1 N° de RMtion doc. : 42413399045000B 
Type d'activité : Vérification administrative 1.sous-1'.ype d'activité : Suivi des données transmises par 

l'exoloitant 

But: 1 Suivi de données transnùses par l'exploitant: juin 2017 

1.2 Manc)af(s) 
N' de mandat 1 Nature du mandat 1 Pro~ramme 

3165 1 Programme 1 1-4 Programme de contrôle des 
· entreorises à imoacts ootentiels maieurs 

2 Lieu concerné oar lefS) dossler(s) d'iutervention 
Nom du lieu : Niobec inc. !54177746) 
Nom usuel du lieu : !ancien nron. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.) 
N' du lieu: 54177746 1 Tvpe de lieu : 25 - mine 
Localisation du lieu : 
Coordonnées 2éo2raohioues du lieu <GEO NAD 83 de2rés décimaux): -71.15900000000000,48.53208333330000 

3 .. hitervenantts) du. lieu 

Nom Implication dans le Adresse postale N• 
lieu (si différente du lieu) intervenant 

Niobec inc. (Y2093716) Propriétaire 401, Bay Steet Y2093716 
Suite3200 
Toronto (Ontario) 

14 COlld ltiou. météo IBJSQ.j 

l s · Personne(s) rencontrée(s} IBJlêonsultée(s} [C) !81SO 1 

16. Plainte 181 so 1 

11 Urgence 181 so l 
1 8 Photo(s} mimédgue(s} li11$0 ·1 

19 Questionnaire(s} annexé~(~) 181 so 1 

110 .Ailtre(s} Eièce(s2 :tnnexée(s2 au raEeort llllso 1 

1 n Eguie.eiuerit(s} ulilisé(s} li1JSO 1 

12 Échantillon(s) O SO 

Duolirata des échantillons remis : 1 Doui 1 llD non 
Demandes d'aualvses iointes au rannort: 1 Doui l llil non 

l 13 Mise en contexte !81SO J 

·14 · Des~ri tion de l'activité de conlrôie · 

Les données ont été vérifié au SENV. 

l 1s Informations à l'intervenant . li1!SO J 

l 16 Vérification complémentaire à l'activité de contrôle· li1ISO J 

l"f Con clusion, 
Les résultats pour celle période sont tous conformes. 
Le suivi a été réalisé tel u'cxi ée dans l'attestation d'assainissement. 

l 18 ÊValuation de la gravité des conséquences des manq uements constatés l8l so 1 

l 19 Recommandations · 



.le recommande de co11sldéro1· les facteurs aggravants I OuiO 1 NonüD 
Je recommande de considérer les f•cleurs atténuants 1 OuiO 1 Non ŒI -Fc:mcr intervention 
.Effccctucr &uivi oour Je mois de iuiltet 2017 
Rtdh!.6 par: VénfniliueLe"'"-<nUC J 1 Fonction : Jn..,..,teur 
Sivn1turc: {_/,e_ fl,_._/-. -'.; 7~ l, 1 Date desl.!!'lllllure: 2017-09-01 
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, . 
Développement durable, 
Environnement et Luf·te 
contre les change1nents 
cllmatfques ('), ~ b DIU '-<-ue ec a e 

1 Ident ification 

Date de rintervention: 2016-12-14 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Région : Saguenay--Lac-Salnt-Jean 

f Heure de début : 9 h OO 1 Heure de fin : 11 h 45 

Intervention effectuée par : Véronlgue levesgue 

Accompagné par : 

Nom: 1 Fonction: 

1.1 Demande 

-

N2 de demande: 200169422 l Type de demande : Programme de contrôle 

·-

+ Oso 

Objet de la demande: 
N-1 A/ C Programme systématique de contr61e des mines - Inspections annuelles (A) et contrôle des 

données transmises (C) 

1.2 Intervention 

N2 d'intervention : 301025817 1 Type d'intervention : Inspection 

N9 de l!estion doc. : 7610·02-01-0202302 T N2 de document :· 401549282 

But de l'intervention : Inspection systématique annuelle (insp 2/2 2016-2017) 

2 Lieu concerné par l'intervention - + 
1 Nom du lieu: Niobec inc. 

Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Nlobec /Les Services T.M.G. inc.I 

NI du lieu: 54177746 r Type de lieu : mine 

localisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV llO 

Coordonnées géographiques du lieu IG~O NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71,159000000000 

3 Intervenant du lieu - + 

Nom 
Implication dans le Adresse postale NR Int ervenant NR de lieu 

lieu (si différente du Ueu) SAGO SAGO 

401, Bay Steet 

Nlobec inc. Suite 3200 Y2093716 54177746 

Toronto !Ontario} MSH 2Y4 

4 Condition météo Oso 

Description : Ensoleillé 1 0 Précisions 

5 Personne rencontrée (R) /contactée (C) - + O so 

R c Nom Fonction NR de téléohone 

ltJ D Annie Bolly Coordonnatrice environnement 
Bur. :418-673-4694, poste 
4124 

S.l M ode d'identification 

But expliqué : · 0oul Onon Ds.o. 

Mode d' identification : 0verbale D preuve de statut 

But expliqué à/Identification fait e auorès de: oersonne renontrée 

Plainte 0so J 

7 Photo numérique Oso 

Nombre de photos prises sur le terrain : J Nombre de photos int égrées au rapport: 

Toutes les pliotos intégrées à œ rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type Olympus Stylus 
760. L'origlnal de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. la carte mémoire 

de l'appareil est demeurée en ma possession Jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le ou les répertoires sécurisés suivants: 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représent<ltion de ce que j'ai vu sur les lieux de l'inspection. 

7.1 Modification apportée au>< photos numériques + 0 so 

NR du rapport d'intervention : 401549282 Page 1 sur 5 



8 Grille d'intervention ann&Kée 0so 1 

9 Autre pièce anneKée au rapport + 0so 1 

10 tqulpement utilisé + 0so 1 

11 Échantillon + 0so 1 

12 Mise en conte>tte 0so 1 

13 Desaiption de l'intervention 

Parc à résidus no, 2 ; Vu présence de neige, effectué le tour du parc sur la digue. Activité de plage avec résidus grossier vers la digue 
nord. On peut pente laissant coulée l'eau vers le milieu afin de protéger digue. Le parc est suivi attentivement vu la fermeture de celul
ci. La revanche est respectée. 

Parc à résidus no. 3: Les activités de construction du parc cesseront bientôt pour la période hivernal. Les activités de déboisement 
pour les parties restante seront entreprissent bientôt. Les tuyaux reliant tour de décantation au bassin no. 8 est réalisé. Les tours ne 
sont pas en fonction. Prévu que l'écoulement de l'eau du site aille vers les tours. (crue du printemps) 

Station de contrôle de l'effluent final ; 

Voici les données prisent : Débit : 700 m3/h 
ph: 7.11T':0.82 
Turbidité : 23.09 
Conductivité : 13.5 m 

Système actlflo ; En arrêt pour la période hiverna le 

Date d'arrêt: 21 novembre 2016 Date d'hivernement : du S au 13 décembre 2016 

Entreposage de MOR ; Voir grille no. 401555288 

Réservoir souterrain: tvénement du 28 juillet. C'est un séparateur d'hydrocarbure et non un réservoir souterrain pour l'entreposage 
d'huile uséé. Un CA a été émis le 25 mal 1994 et modifié en novembre 1997. En juin 2008, un ajout au système existant a été autorisé. 

Nouvelle chute à scories; Travaux débutés. L'ouverture est bouchée par un panneau. Lors de mon passage, des travaux de creusage/ 
déboisement étalent en cour afin de passer l'électricité. 

Halde à minéral ; .une quantité de  de minerai est entreposé sur la halde. La quantité au CA est de 135 000 tonnes. 

Halde à stérile; La halde à stérlle n'est pas utilisé présentement. Aucune-accumulation. 

Présence de poisson dans l'usine : Un plan d'action nous sera soumis d'ici au 25 Janvier 2017. 

14 Vérification complémentaire à l'intervention Oso 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~--( 

Présence de poisson dans l'usine : Vendredi le 16 décembre, discuté avec le M/11/sl~re des forêts, de la Faune et des Parcs (MFFP) 
Compte rendu de l'inspection et suite à donner . 

. 
15 Conclusion 

Au.cun manquement n'a été constaté dans les éléments vérifiés. 
En attente du plan d'action concernant la présence de poisson dans !'usine. 

16 Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés + 0so 

NR du rapport d'intervention : 401549282 Page 2 sur 5 
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-- --
17 Recommandations --
Ainsi, je recommande de 
~ Fermer intervention 
• Reoorter le l>fORramme d'lnsl>Pdlcn MU< Yan née 2017-2018 -
Rédigé par : Véronique Lev,1?sque Fonction : Inspectrice 

Signature: {/;._, ( L--'l__ Date de signature : 2017-01-1& 

18 Vérification du rapport d'intervention 

Approuvé par : Ser11eAlarrrr Fonct ion : Chef d'équipe 

Slgnatf~y,.~ ~/· fl!.- u Date : oJt/'l- · M·t..!J 

Commentaires : ; 

/-rmcf:> ::::::-;J;ri/eJ/ 75111 
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Parc à résidus no. 1 Parc à résidus no.2 

Partie à déboiser - Parc à résidus no. 3 Parc à résidus no. 2 

Nouvelle station Installé par le fédéral à la limite du terrain - ruisseau Équipements installés à l'intérieur 
~--- - i-

,,,_- -~ -------Débit-Station de contrôle de l'effluent final: Station de contrôle de l'effluent final - équipements de mesure 



Réservoir extérieur pour huile usée idem 

Registre Reservoir souterrain - ~vénement du 28 juillet 2016 



Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les cflnngements 
cllmatlques Ill O 

Québec ou 

~ 

1 Identification 

Dat e de l'intervention : 2016-12-14 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay- Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Salnt-Jean 

1 Heure de début : 9 h OO 1 Heure de fin : 11 h 45 

Intervention effectuée par : Véronioue Levesoue 

Accompagné par : 

Nom : 1 Fonction: 

1.1 Demande 

-

NR de demande : 200027839 1 Tvue de demande : Proaramme de contrôle 

Objet de la demande : 
1-9 Code F : Entreprises visées par le bilan annuel incluant celles qui entreposent des BPC. 
Entreposage de matières dan11ereuses en quantités supérieures et inférieures à 40 000 kg. 

1.2 Intervention 

NR d'int ervention : 300938201 1 Type d'intervention : Inspection 

NR de 11estion doc. : 7610-02-01-0202301 1 NR de document : 401551446 

But de !'Intervention: Inspection systématique des matières dangereuses résiduelles- 2016-2017 (1 insp / 2 ans) 

2 Lieu concerné par !'Intervention 

1 Nom du lieu: Niobeclnc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec /Les Services T.M.G. inc.) 

NR du lieu : 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisat lon du lieu : Adresse du lieu : 3400, route-du Columbium 

Saint-Honoré fQuébecl GOV lLO 
Coordonnées géographiques du lieu CGto NAD 83 de11rés déclmauxl : 48 532083333300:-71,159000000000 

J Intervenant du lieu 

Nom 
Implication dans le Adresse postale NR Intervenant 

fieu (si différente du lieu) SAGO 
401, Bay Steet 

Niobec inc. Suite 3200 Y2093716 
Toronto (Ontario} MSH 2Y4 

1 ~ Condition météo 

5 Personne rencontrée (R) /contactée (C) -

+ Oso 

-- + 

- + 
Ne de fieu 

SAGO 

54177746 

+ O so 

R 1 c 1 Nom 1 Fonction 1 N2 de t éléphone 

0 1 D 1 Annie Boily 1 1-: 

5.1 Mode d'identification 

But expliqué : 0oul Onon Ds.o. 

Mode d'identificat ion : 0 verbale 0 preuve de statut 

But expllaué à/Identification faite auprès de: 

Plainte !il so 1 

7 Phot o numérique Oso 

Nombre de photos prises sur le terrain : 1 Nombre de photos Intégrées au rapport: 

Toutes les photos intégrées à ce rapport ont été prises par Véronique l evesque avec un appareil photo de type Pentax. L'original 
de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos nuniériques. La carte mémoire de l'appareil 
est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos or iginales sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le ou les répertoires sécurisés suivants : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fldèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de l'irispectlon. 

7.1 Modification apport~e aUJ$ photos numériques + 0so 

1 ~-8~~-G-ri_lle~d'_ln_t_e_rv_e_n_ti_on~a_nn_e_x_é_e~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ li'.J~ 
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19 Autre pièce annexée au rapport + 0so 1 

l 10 ~qulpement utilisé + 0so 1 

l 11 ~chantillon + 0so J 

l 12 Mise en contexte' 0so 1 

13 Description de l'intervention 

Voir grille sur les MOR en annexe 

14 Vérification complémentaire à l'intervention lt'.lso 

15 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté lors de l'inspection 

16 Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés + 0so 

17 Recommandations 

Ainsi, Je recommande 

- fenner intervention 
 

Rédigé par : Véropiq4e Levesque Fonction : Inspectrice 

Signature: v~ .-/{ :A 
/., 

L,,'-- Date de signature: 2017-01-l "ls-

18 

Fonction : Clef d'équiQ.e 

Signat~re: _- ".-ep-<" ~// 
Comme ares: / -------------'------

y;;;;,/ v è1th•11 ~;;~('=> 
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N/Référence 

NoCIDREQ 

Date de l'inspection 

Nom de l'inspecteur 

IDENTIFICATION 

SECTION A 

RAPPORT D'INSPECTION 

MATIÈRES DANGEREUSES 

: 7610-02-01-0202103 

: Le 14 décembre20!6 

: Véronique Levesque 

A-112 

( x ) programmée 

( ) de contrôle 

( plainte 

Heure : 9 :OO à Il :30 

Lieu inspecté 
(nom, adresse, lot, cadastre) 
MineNiobec 

Raison sociale et adresse postale . 
(si différente) 

3400 chemin du Columblum 
St-llonor6 (Qg 

Type d'activité 

Centre d'entreposage 
Centre de traitement 
Utilisatew· à des fins énergétiques 
Lieu d'élimination 
Réutilisateur 
Producteur 

Type d 'entreposage 

a) Int~rieur : 

• en contenants 
- en vrac sur une aire aménagée ou dans un conteneur 
- en réservoir de swface 
- enciteme 

b) Extérieur: 

- en contenants 
- en vrac dans un conteneur 
- en réservoir de surfuce 
-en citerne 
- en réservoir souterrain 
- en tas sur une aire réservée 

NOM/FONCTION 
PERSO.NNE{S) 
RENCONTRÉE(S): 

Annie Boily 

PLAIGNANT/PLAIGNANTE 

NOM/ADRESSE 

: Rencontré( e) : OUI ( ) NON ( ) 

Section 

( B 
( ) B 
( ) B 
( ) B 
( ) c 
(X) D 

Nb Section 

(X) E 
( ) F 
( ) G 

. ( ) H 

Nb Section 

(X) 1 
( ) J 
(X) G 
( ) ·H 
( ) K 
( ) L 

TBLÉPHONE 

NIA ( x) 

___________ _____ Téléphone: _ ____ _ 



PIÈCES 
ANNEXÉES: 

BUT: 

Photo(s) 
Nb( ) 

Échantillon(s) Nb 
( ) 
Eau 

Lieu de prélèvement 
et nature: 

Autre(s) ( 
Précisez : 

Croquis 
Nb( ) 

( ) 
Air 

1• 

Carte(s) Plllll(s) 
( ) ( ) 

n• - - n•--

( ) ( ) 
Sol M.D. 

Inspection systématique des matières diingereuses résiduelles- 2014-2015 (1 insp /2 ans) 
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SECITOND 

PRODUCTEUR 

-Type d'entreprise 
Mine 

-C.A. émis OUI ( X ) NON ( ) NIA ( ) L.22 

. date 

-L'entreprise rencontrc-t-elle Jc.ç OUI ( X ) NON ( ) 
conditio11s d 'nppllcntlo11 de l'ortlclc 104 

. si OUI: 

a) secteur d'activité (armexo 3) Grand groupe 06 sauf0622 

b) M.D. entreposées (annexe 4) Huile usée, peinture, aérosol 

Absorbant, graisse 

Batterie 

Guenilles 

c) registre : 

.tenu OUI (X) NON ( ) L.70.6 

.conforme OUI (x ) NON ( ) R.106 

. à jour OUI ( x) NON ( ) R.107 

. délai de conservation respecté (2 OUI ( x) NON ( ) R.108 
ans) 

- L'entreprise rencontre-t-elle les OUI (X) NON ( ) 
conditlons d'applicalion de l'article 109 

.si OUI: 

a) secteur d'activité (annexe 8) Mine Groupe 061 

b) bilan annuel de gestion: Non vérifié-bilan reçu à Québec 

. préparé OUI NON N/A ( ) L.70.7 

. confonne OUI NON JUIO 

. transmis OUI NON R.11 1 

.. Cessation des activités ou OUI NON ( ) NIA ( X ) 
démantèlement de tout blltiment ayant 
contenu des M.D . 

. siOUl : 

a) préavis de 30 jours au ministre OUI ( ) NON R.13 

b) décontamination ou démantèlement OUI ( ) NON R.13 
conforme 

.. Biens meubles, immeubles, ouvrages et OUI (x ) NON ( ) R.37 
~uipemenl.~ maintenus en bon état 
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- Déversement accidentel OUI ( ) NON ( X ) 

. si OUI: 

a) cessation du déveISement OUI ( ) NON ( ) R.9 

b) avis au ministre OUI ( ) NON R.9 

c) décontamination OUI ( ) NON R.9 

-M.D. entreposées pour une période de OUI ( ) NON (X) L70.8,Rll2 
plus de 12 mois et pour laquelle uu 
reg.istre est tenu 

. si OUI: 

a) demande de prolongation 
d'entreposage 

. présentée OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) L.70.8 

. autorisation émise OUJ ( ) NON ( ) NIA ( ) L.70.8 

· b) gestion des M.D. confonne au plan de · OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) L.123.J 
gestion 

N.B. A l'égard des matières et objets contenant des BPC ou contaminés par des BPC dont la concentration est 
supérieure à 1o·000 mg/kg la demande .de prolongation d'entreposage ne s'applique qu'à compter du 1,.. 
décembre 2000. 

- Mélanges ou dilutions conforme OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) RIO 

- Présence d'un transformateur OUl ( ) NON (X) 
inulllisable 

. si OUI, drainé OUI ( ) NON R.16 

- Expédition d'une M.D. dans un lieu OUI ( X ) NON NIA ( ) Rll 
autorisé 

.si OUI: 

a) contrat conforme entre l'expéditeur et OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) Rll 
le destinataire et délai de conservation 
respecté (2 ans) 

b) M.D. confiées à un transportew OUI (X) NON ( ) NIA ( ) R.12-21 
autorisé et délai de conservation du 
document d'expédition re:.pecté (2 aos) 

- Présence de matières et objets OUI ( ) NON ( X ) 

contenant des BPC ou contaminés pnr 
des :Sl'C 

. si OUI, regroupés et entreposés à l'écart Olll ( ) NON ( ) NIA ( ) R.42 
des autres MD. ou placés dans WI 

conteneur 

N.B. Cet article ne s'applique pas s'il s'a~t d'wie exclusion prévue aux paragraphes 2° et 5" de l 'article 31. 
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COMPLÉTER CET ENCADRE S'IL Y A ENTREPOSAGE DE BPC ET S'IL NES' AGIT PAS D'UNE 
EXCLUSION PRÉVUE AUX ARTICLES 31, 32 ET 81 DU R.M.D. 

l. E TREPOSAGE DE PLUS DE 20 000 KG DE . OUI ( ) NON ( ) 
LI nnES CONTENANT DES B.P.C. 

OUI 

OUI 

OUI 

NON 

NON 

NON 

OUI ( ) NON . ( ) 

Z. ENTREPOSAGEINTÉRIEURD ' 
20 000 KG OU MOINS DE LIQUID s 

OUI ( ) NON ( ) 

CONTENANT DES B.P.C. 

Si oui: 
. Blllimcnt protl!gé par : 

a) Wl système de détection d'incendie 
mwii d'un système d'avertisseur 
d'incendie 

b) extincteurs portatifs appropriés 

( ) NON ( ) 

( ) NON 

3. ENTllEPOSAGE DE PLUS DE 20 000 KG DE 
MA TIÈRF.S ET OBJETS CONTENANT DF.S 
BPC OU CONTAMINÉS PAR DES BPC 

Si oui: 

-DSfiment équipé d'un dispositif 
mécanique de venlilation 

.si OUI: 

. muni d'un ~ystème d'urgence 
permettant, dès qu'il y a présence de 
chaleur ou de fumée, d'arrêter la 
ventilation et de fenner les registres 
d'admission et d'évacuation d'air 

4- Entretien a nnuel des systèmes de 
détection d'incendie eUou d'intrusion 
effectué 

.si OUI: 

. certificat d'installation et d'entretien 
conservés 

- Lieu d'entrt!posage sous surveillance 

. siNON: 

. Équipement de transmission 
d'alarme relié à un poste extérieur de 
contrôle d'almme 

OUT ( ) 

OUI ( ) NON 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI NON ( ) 

our NON 

OUl ( ) NON ( ) 

NON ( ) 

NIA ( ) 

R.8& 

R.88-91 

R..88 

R.88 

R.88-91 

R.88 

R.87 

R.90 

R.89 
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REMPJ;m LES SECITONS RELATIVES À L'ENIREPOSAGE Ul\'IQUEMENT S'IL NE S'AGIT PAS 
D'UNE EXCLUSION PRÉVUE À L'ARTICLE 31 DURM.D. 

NOTES 
: 

1 
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SECTIONE 

ENTREPOSAGE INTÉRIEUR EN CONTENANTS 

- IdeuliJicatlou de l'aire d'eulrcpo.s:age Bâtiment avec plancher en béton. 

- S'agit-il d'entreposai:e 

. en contenants (x ) 

ou 
. en contenants mis dans un conteneur ( ) 

• Bâtiment conslruit pour protéger ce qui OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) R.33 
est entreposé de toute allémtlon que 
peuvent causer l'eau, la neige, le gel ou 
la chaleur 

- Bliliment muni d'un plancher étanche OUJ (x ) NON ( ) NIA ( ) R.33 
non susceptible d'êlrc attaqué par la 
M.D. entreposée et pouvant Sltpporler 
cetteM.D. 

- Aire d'entreposage aménagé pour OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) R.33 
contenir toutes fuites ou déversements 

- Présence de drain dons un endroit où OUI ( ) NON (X) 
sont entreposées des M.D • 

. si OUI: 

a) drain obturé hermétiquement en tout OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau de drainage OUI ( ) NON ( ) R.35 

assurant l'évacuation des matières dans 
un système de récupération de capacité 
suffisante 

NOTES: Présence d'un caniveau sans drain. 

- Contenants fermés, étanches, solides, en OUI (x ) NON ( ) R.45 
bon élllt et fabriqués d 'un matériau ne 
pouvant être modifié par la M.D. 
entreposée 

- Contenants munis d'une étiquette OUI (x ) NON ( ) R.46 
visible Indiquant la M.D. cnlreposée et 
la dale du débul de l'entreposage 



E-213 

il'L •TER CET ENCADRÉ \INIQUEMENT S'IL S' AGIT D'ENTREPOSAGE DE CONTENANTS DANS 
UN CONTENEUR 

OUI ( ) NON ( ) R.48 

- Conteneur maintenu fen OUI ( ) NON ( ) R.49 
mécanisme de sécurité empSc S()ll 

()UVerture en dehors des périodes de 
chargcmenUdéchargement 

- C()nteucur en métal à chargement par NON ( ) NIA ( ) 
le dessus 

.si OUI : 

a) joints soudés en continu OUI ( ) R.47 

b) fond imperméable OUI ( ) NON R.47 

- Conteneur à chargement sur le côté OUI ( ) NON ( ) NIA 

, si OUI, bassin étanche et de capacité OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 
suffisante (NIA aux M.D. solides) 

- Entreposage de M.D. incompatibles OUI ( ) NON ( ) NIA (X ) 

. si om, aire.~ d'entrep()sage distinctes ou OUI ( ) NON ( ) R.41 
conteneurs différents 

NOTES: 

- Vérification trimestrielle des OUJ (x ) NON R.39 
équipements d'entreposage effectuée 

- Registre d'inspection tenu OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) R39 

. si OUI: 

a) conforme et à jour OUI ( X ) NON ( ) R.39 

b) délai de conservation respecté (2 ans) OUI ( ) NON NV R.39 

- Aire d'entreposage des M.D. accessible OUI ( X ) NON R.36 
en tout temps aux équipes d'urgence 

NOTES: . 
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COMPLETER CET ENCADRÉ S'IL NE S'AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PREVUE AUX ARTICLES 32 
ET81 DUR.M.D. 

- Lieu d'cntl'eposage aménagé de OUI ( X ) NON ( ) R.82 
manière à empêcher toute intrusion 

- Untreposnge d'une M.D. susceptible OUI NON (X ) 
d 'émettre un gnz inflammable 

. si OUI, batimeot rmmi d'tm appareil de OUI NON (X ) R.84 
détection automatique d'un tel gaz ou 
alarme automatique lors de l'arrêt du 
système de ventilation 

- Entreposage de M.D. liquides OUI ( X ) NON ( ) 

. si OUI, présence de substance absorbante OUI (x ) NON ( ) R.83 
à proximité du lieu d'entreposage 

CONTl.!NEUR NQMBR.EDB NATURE DES CAPACITÉ PAR QUANTITÉ 

N" CONTENANîS M.D. CONTENANT 

ab.<:orbant Baril de 205 1 

bovau Baril de 205 1 

m.1enille Baril de 205 1 

omisse Baril do205 l 

-
TOTAL: Environ une 

vingtaines de barils de 
2051 

NOTES : Les MDR produites sont récupérées à toutes les 2 s~es par l'entrepriso Terrapure de Latenière. 



SECT!ONG 

ENTtmPOSAGEINTÊRIEUR OU EXTÉRmUR 
ENRÉSERVOffiDE SURFACE 

- ldcntiticatîon de l'aire d'entreposage 

- S'agit-il d'enfl"eposage 

. intérieur 

ou 
. extérieur 

- Bâtiment construit pour protéger ce qui 
est entreposé de toute altération que 
peuvent causer l'eau, la neige, le gel ou 
la chaleur 

- Bâtiment muni d'un plancher étanche 
non susceptible d'être attaqué par la 
M.D. entreposée et pouvant supporte1· 
cetteM.D. 

- Aire d'entreposage aménagée pou!' 
contenir toutes fuites ou déversements 

- Présence de drain dans un endroit où 
sont entreposées des M.D • 

. si OUI: 

a) drain obturé hermétiquement en tout 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau assurant 

l'évacuation des M.D. daJ)S un système 
de récupération d.e capacité suffisante 

NOTES: 

- Réservoirs fermés, étanches, solides, en 
bon état et fabriqués d'un matériau ne 
pouvant être modifié par la M.D. 
entreposée 

Réservoir extérieur de 15 000 litres 

( ) 

(X) 

001 ( ) NON ( ) NIA 

OUI ( ) NON ( ) NIA 

om ( NON ( ) NIA 

OUl ( ) NON ( ) NIA 

OUT ( ) NON ( ) NIA 

OUI ( ) NON ( ) NIA 

om (X) NON ( ) 

G-1/4 

(X ) R.33 

(X ) R.33 

(X) R.33 

(X) 

( ) 

( ) R.35 

. R45 



- Eau accumlllée dans l'aire 
d'entreposage recueillie et évacuée 
conformément à la loi 

- Réservoirs munis d'une étiquette visible 
Indiquant la M.D. entreposée 

- Aire d'entreposage des M.D. accessible 
en tout temps nux équipes d'urgence 

NOTES: 

- Vérifïcntion trimestrielle des 
équipements d'entreposage effectuée 

- lleglstre d'inspection tenu 

.si OUI: 

a) conforme et à jour 

b) délai de conservation respecté (2 ans) 

OUI ( ) NON ( ) NIA ( X) R.38 

OUI (X) NON R.46 

OUI (X ) NON ( ) R.36 

OUI (x ) NON ( ) R.39 

OUI ( x) NON ( ) NIA ( ) R.39 

OUI ( x) NON R39 

OUI ( ) NON NN (X) R.39 

COMPLÉTER CET ENCADRR S'IL Nlf; S'AGIT PAS D'UNE .EXCEPTION PRÉVUE 
À L'ARTICLE 32 DU R.M.D 

- Réservoir en surface et tuyauterie en OUI ·ex ) NON Non vérifié pour R.54 
surface protégés contre la corrosion la tuyauterie 

- Rfacrvolr muni d'un mécanisme de OUT ( X) NON ( ) R..53 
sécurité empêchant l'utilisation des 
tuyaux en dehors des périodes de 
remplissage ou de vidange 

- Présence de tuyauterie souterraine OUT ( ) NON (x ) 

.si OUI : 

A) à double paroi et pourvu d'un OUI ( ) NON ( ) R.58 
système de détection automatique 
de lidte 

- Indice de fuite OUI ( ) NON ( ) 

. siOUl: 

- Date de test d'étanchéité R.59 

B) tuyauterie souterraine en acier OUL ( ) NON ( ) NIA ( X ) R.61 
protégée contre la corrosion 

.si OUI: 

a) système de protection contre la OUI NON R.61 
corrosion conforme 

b) vérification de fonctionnement dudit our NON R.62 
système 

c) vérification conforme our ( NON R.62 

d) attestation de fonctionnement OUT ( ) NON R.62 
conservée et coiûonne 

.si NON: 

- Fuito détectée OUI ( ) NON ( ) 

.si OUI : 

- Date de remplacement prévue R.65 

G-2/4 
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- Réservoir de capacité supérieure à OUI ( x) NON ( ) 
2000 kg 

.si OUI: 

a) réservoir à double paroi polllVll d'un OUI ( X ) NON ( ) NIA ( ) 
système de détection automatique des 
fuites (un vacuomèlro est présent) 

ou 
b) réservoir avec bassin ~tanche intégré et OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 

conforme 

ou 
c) réservoir placé dans un bassin étanche OlJJ ( ) NON NIA ( ) R56 

et comonne 

- Présence de plusieurs réservoirs dans OUI NON x) 
un même bassin 

. si OUT, matières compatibles OUJ ( ) NON ( ) R56 

- Entreposage de matières éxplosives, OUJ ( X ) NON ( ) 
comburantes ou de liquides 
Inflammables 

. si OUI, interdiction d'utilisation des OUI ( X ) NON ( ) RSI et52 
réservoirs de matières plastiques ou de 
fibre de verre respectée 

- Réservoirs protégés par des butoirs OlJl ( X ) NON NIA ( ) RSS 

- Réservoir de capacité sup~rieure à OUI ( ) NON NIA (X) R57 et148 
20 000 litres muni d' un dispositif 
automatique de prise d'inventaire c.n 
continu et d'un dispositif de prévention 
de déversement 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ S'IL NES' AGIT PAS .D'UNE EXCEPTION PRÉVUE 
AUX AR11CLES 32 iT 81 DU R.M.D. 

- Entreposage de M.D. liquides OUI ( X ) NON 

. si OUI, présence de substance absorbante OU! ( X ) NON ( ) R.83 
à proximité du Lieu d •entreposage 

-Lieu d'entreposage aménagé de OUI (x ) NON ( ) R.82 

manière à empêcher toute intrusion 

- Entreposage intérieur d'une M.D. OUI ( ) NON ( X ) 

susceptible d'émettre un gaz 
inflammable 

. si OUI, bâtiment muni d'un appareil de OUl ( ) NON ( ) R.84 
détection automatique d'un tel gaz ou 
alanne automatique lors de l'arrêt du 

· système de ventilation 
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RÉSERVOIR N° NA'llJRB DES M.D. CAPACITÉ PAR 
RÉSERVOlR. 

QUANTITÉ 

Huile usée 15 000 litres 

TOTAL: lnfo. à jour non disponible 

Voir registre en annexe 

NOTES: 
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SECTION! 

ENI'REPOSAGE EXTÉRIEUR EN CONTENANTS 

- Identification de l'aire d 'entl'eposage 

- Contenants placés dans un conteneur 

- Contenants placés sous un abri 

NOTES: 

- Contenants fermés, étanches, solides, en 
bon étal el fabriqués d'un matéi'lau ne 
pouvant être modifié par la M.D. 
entreposée 

- Contenants mnnis d'une étiquette 
visible Indiquant la M.D. entreposée et 
la date du début de l'entreposage 

- Présence de drain dans un endroit où 
sont entreposées des M.D • 

. si OUI: 

a) drain obturé hermétiquement en tout 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau assurant 

l'évacuation d.es M.D. dans un système 
de récupération de capacité suffisante 

- Eau accumulée dans l'aire 
d'entreposage recueillie et évacuée 
conformément il la loi 

- Ah'e d'eutr~posage des M.D. accessible 
en tout temps au:x équipes d'urgence 

NOTES: 

Bâtiment comprenant 3 mars et un toit monté sur un bassin étanche. Une 
grille sert de plancher. On rett:ouve une toile orange servant de po1te pour 
intempérie. Présence de substance abso:rbante à proximité ety est inscrit 
en avant «Entreposage de MDR». 

OUI ( ) NON 

OUT (x ) NON 

OUI ( X ) NON 

OUI (x ) NON 

OUI ( ) NON 

OUI ( ) NON 

OUI ( ) NON 

OUI ( ) NON 

OUI (X) . NON 

NIA (X ) R.44 

NIA ( ) R44 

( ) R45 

( ) R.46 

( X ) 

( ) NIA ( ) R35 

( ) NIA ( ) R.35 

( ) NIA ( X ) R.38 

( ) R.36 
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- Vérification trimestrielle des OUI (x ) NON ( ) R.39 
équipements d'entreposage effectuée 

- Registre d'inspection tenu OUI ( x) NON NIA ( ) R.39 

.si OUI: 

a) confonne et à jour OUl ( X ) NON ( ) R.39 

b) délai de conservation respecté (2 w1s) om ( ) NON ( ) R.39 

- Eutrcposoge de M.D. incompatibles OUI ( ) NON ( x) 

.si OUI: 

. aires d'entreposage distinctes ou OUJ ( ) NON ( ) R.41 
conteneurs différents 

COMPLÉTER C.ET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'IL Y A ENTREPOSAGE 
DECONTENANTSDANSUNCONTENEUR Non Applicable 

- Conteneur dégagé du sol OUI ( ) NON ( ) R.48 

- Conteneur maintenu fermé par un OUI ( ) NON ( ) R.49 
mécanisme de sécurité empêchant son 
ouverture en dehors des périodes de 
cbargement/dtêhargement 

- Conteneur en métal à chargement par OUI ( ) NON ( ) 
Je dessus 

. siOUJ: 

11) joints soudés en continu OUI ( ) NON R.47 

b) fond imperméable OUI NON R.47 

- Conteneur à chargement sur le côté OUI NON 

. si OUI, bassin étanche et de capacité OUI NON NIA ( ) R.47 
sullisW1te (N/A aux M.D. solides) 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'IL Y A ENTREPOSAGE 
DE CONTENANTS SOUS UN ABRI 

-Abri 

a) pourvu d'au moins 3 côtés, un toit et un OUI ( X ) NON ( ) R.34 
plancher capable de supporter la M.D. 
entreposée 

b) pourvu d'llll plancher étanche ne OUI (X) NON ( ) R.34 
pouvant être attaqué par la MD. 
cntrcpos~ 

c) pourvu d'un muret formant un bassin OUI (x ) NON Il34 
étanche 

. si OUJ, bassin de capacité suffisante OUJ (X) NON R.34 
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COMPLÉTER CET ENCADRÉ UmQUEMENT S'IL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE AUX 
ARTICLES 32 E'f 81 DU R.M.D. . 

- Entreposage de M.D. liquides o'ul (x ) NON ( 

. si OUI, présence de substances OUI ( X) NON ( ) R.83 
absorbantes à proximité du lieu 
d'entreposage 

- Lieu d'entreposage aménagé de OU'.I ( ) NON ( ) NIA (X) R.82 (Voir note) 
manière à empêcher tonte inrrusîon 

CONTENEUR N° NB DE CONTENANT CAPACITÉ PAR QUANTITÉ 
ET NATURE DU CONTENANT ENTREPOSÉE 

CONTENU 

10 environ 5 litres 50 titrés 

TOTAL: 50 litres 

NOTES: Ce bâtiment sert seulement comme transit Les matières qui y sont entreposés restent seulement quelques 
heures avant d'être entreposé dans le bâtiment dédié à cette fin. 

, 
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SECTIONM 

CONCLUSION 

- Inspection programmée ( X ) 

- Inspection de con trille 

. Date de l'avis d'infraction 

- Plainte · ( NON ) 

LISTE DES JNFRACI'lONS RELEVÉES ET CORRIGÉES 

N" INFRACTION A.IRE N• INFRAC. lNFRAC. 
D'ENTIŒPOSAGE ART. CORRIGÉE EN 

( ) SUSPENS 

- Avis d 'infraction requis OUI ( NON (X) 
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~COMMANDATIONS 

- Fenner l'intervention 

- Prévoir inspection systématique dans 2 ans tel gue recommandé .. 

VÉRIFICATION 

--INSPECTÉ PAR Véroni ucLcvcs ue 

' f < 
., (chargé du dossier) / 
. I / ( 
·/ 1-·k1 

~(signaÎurc) "'=-= 

/ 

2017-01-1~ 
(date) 

SergeAlnln 
·, {;., ,-J S'ecivr 1 J/cj,J/11/ - VÉRJflÉ PAR 

(fonction) 

6)~; 1·?1 -/_!! 
(date) 

COMMENTAIRES DU VÉRIFICATEUR 



.. 
· Vrg•n~ · 
Etivlronnttttctilt 

Québec::: 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay- Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

2016-08-16 

Accom a né de : 

N° Intervention: 301059392 
Type d!interventlon : Intervention d'urgence-
environnement (terrain) 

N° aestion documentaire: 7610.02-01-0203100 N° du raooort d'urgence: 401382290 
N° demande : 200452548 · Tvoe de demande : Umence 
Catégorie: 1Xl1 1 12 1 13 
Ot?Jet de l'intervention : Date de révénement : 2016-08-16 
1..0évers.ement d'eaux de procédé 
2-225 000 lifres d'eaux de.procédé 
3-Panne électrique· 
4-Eau 

Signalement · 1 

Nom 1 Fonction 1 Organisme 1 N° de téléphone 

Mme Annie Boily !.coordonnatrice env. 1 Niobec 1 418-820-5648 

Lieu 1 
Nom du Heu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.} 
N° du lieu: 54177746 1 îvoe de lleu : mine 
Localisation du lieu-: 
3400, route du Columblum 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohlaues du lieu CGEO NAD 83 dearés décimaux} : 48532083333300:-71,159000000000 
Mllleu·lmpacté : 181 Eau 1 I Air 1 ! Sol Infrastructure : 1 1 Souterraine 1 1 Surface 

lntervf!nant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse·postale (si différente du lieu) 
No Intervenant 

SAGO 

Niobec inc. propriétaire 
3400, route du Columbium 

Y2093716 
Saint-Honoré (Qùébec} GOV 1 LO 

1 Co~d itions météo rso 

Produits en cause Ajouler un produit rso 
1 

Nom 
NIP Classe État Quantité 

Quantité Quantité 
Unité 

(Inscrire le CAS si nécessaire) déversée · récupérée 

ND (partie 

eaux de procédés liquide approximative 225 000 
confinée 

litres 
dans 

batiment) 
" 

liquide approximative 

liquide approximaiive 

Orga.nlsmes impliqués r so 
1 (Personnes rencontrées} 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boilv coordonnatrice env.  
· ' su~erviseur 

Mode d'identification 1 
But expliqué : ~oui 1 1 non Ds.o. 
Mode d'identification : IXI verbale 1 .1 preuve de statut 
But expllqué à/Identification faite auprès de : Annie Bo1lv 
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~otos numériques Pso 

Autres pièces annexées au rapport r sa 1 

Numéro Titre 
D Croquis 
1 1 Plan ' ' 

D Carte 

annexe 1 attestation d'assainissement no.201102001, annexe 2-A.1 
annexe Il Photos (2) prises par l'entreprise lors du ·déversement. 

181 Autre annexe Ill Historique U-E: déclaration du 18 mars 2016 et du 28 juillet 2016 
annexe IV Historique de conformité de l'entreprise -Al"!C du 22 aoot 2013 
annexe V certificat d'autorisatjon délivré le 21 avril 2008 pour. l'ajout d'un bassin de sédimentation 

[ Échantillons P so 

2 Journal des opérations (rapport détaillé) 1111 
Date 

1 1 2016-08-17 

2 1 2016-08-17 

3 1 2016-08-17 

4 1 2016-08-17 

---- ------------

Heure 1 Activités 

01h10 

De : l A : 
Arrivée à la sécurité des installations de Niobec. J'y rejoins Mme Annie Boily, coordonnatrice 
environnemént pour Niobec. Nous entrons sur la propriété avec mon véhicule d'urgence. 

Mme Bolly localise le regard pluvial ayant ~lé atteint ainsi que la porte du bâtiment par 
laquelle les eaux de recirculation ont débordées. Le batiment abrite le concentrateur. La cour 
est asphaltée à cet endroit. Il n'y a. plus de déversement en cours. . · 

Il pleut lors de l'intervention. Aucun résidu au sol. 
De: J_ A: 
Nous faisons· un.arrêt àu fossé de drainage à l'extrémité du réseau pluvial canalisé. Une 
rampe d'accès est aménagée. L'eau qui s'écoule est claire. Le fond du fossé est empierré. 
Aucune évidence de dépôt de sédiments ou d'érosion. j 

De: l__A: 
Nous nous rendons à l'extrémité du fossé dé drainage où l'eau traverse une route. l'endro.it 
est Identifié par Mme Boily comme étant l'extrémité dé la propriété, là oü le fossé se 
décharge dans le ruisseau Cornet. Un autre fossé s'y déverse. Il s'agit d'un fossé 
périphérique de propriété. 

, 1 l'eau est claire. Je ne constate aucun signe particulier d'un déversement. la végétation 
dans le cours d'eau n'est P.as atteirite par le dépôt de sédiments ou autres substances: 
De: 1 A :· 
Nous nous rendons au concentrateur: l e plancher du bâtiment est humide. Je constate des 
flaques de boues grises à divers endroits sur le plancher. les équipements de procédés sont 
en fonction .. 

Cause de l'événement 
Je rencontre M. , superviseur. J'obtiens les informations suivantes sur la 
cause de l'événement ; · · · 

• 21 h20 : panne électrique en raison d'un «braker sauté>; ce qui a creé un arrêt 
d'alimentation à la sous-station électrique. 

• De 21 h10 à 22h55, l'usine n'est plus alimentée en électricité. les eaux de procédés 
sont contenues. Aucun déversement à l'envlronnement 

• 22h55 : l'électricité est rétablie. la pompe d'alimentation des eaux de recirculation, 
en provenance du bassln.#8 et qui alimente le concentrateur, est démarrée 
automatiquement. les subpumps de sortie d'eau demeurent à l'arrêt. Il y a une 
alarme de gaz HCI forç.ant l'évacuation de l'usine. Les pompes de sortie ne peuvent 
donc pas être actionnées manuellement, ce qui provoque le déversement d'eau de 
recirculatlon dans l'usine puis à l'extérieur de l'usine. . · 

• 23h40 : les pompes de sortie sont manuellément activées. le déversement cesse. 

 précise qu'il s'agissait finalement d'une fausse alarme de HCI. 

Questionné sur l'endroit du déversement (puits de pompage, tuyau, équipements de 
. procédé?),  mentionne que l'eau se déversait à partir d'un tuyau. 

La boue sur le plancher sera disposée sur le sJfo de résidus miniers. 

Nature du rejet . 
Questionnés sur la composition d.es eaux de recirculation, Mme Boily et  précisent 
ces informations : ' · 

• L'eau n'est pas contaminée ·par des produits chimiques. Ceux-ci sont aj~utés plus 
loin dans le procédé .. L'eau de procédé fait l'objet d'un traitement. 

0 • Les eaux de rèclrculation proviennent du broyage·de pierre et des eaux des galeries 
de la mine. En raison de la pierre ealcaire l'eau est légèrement basique. Ces eaux 

'--'---! 1 1 neutralisent les eaux de procédés pour un pH final de 8. 1 
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. ·L'eau de recirculalion provient du bassin #8 . . . 
Les eaux de procédé font l'objet d'un suivi à l'offluent final, mais pas les eaux du . 
pluvial. 

Estimation du volume déversé 
Le volume déversé est estimé selon le débit moyen de la pompe d'alimentation en eau de 
recirculation. Le débit est estimé à 5 ou 6 m3/mln.  mentionne un estimatif de 
300 OOOL. 

Validation du volume estimé : 
45 mins X 5 m3 = 225 000 L 45mins X 6 m3 = 270 000 L. 

Deux ohotos orlses lors du déversement me sont données oar . Voir annexe Il. 
5 2016-08-17 · De : I A: 

02h00 Je auitte les lieux. -
3 Vérlrlcation complémentaire à l'inspection (si requis) · ïîl SO 

2016-08-17 
Vérification auprès de Marle-Christine Bouchard, analyste à la DRAE 

La !JÇMmatlsatlon du· procédé actuel du traitement des eaux m'est expliquée. Le bassin #8 recueille effectivement des 
eaux de mines, mais également le surnageant du parc à résidus. Ces eaux sont potentiellement contaminées aux Zn, 
226Ra, Fe, Fluorures, Chlorures, C10-C50, As, Cu, Ni. Pb et elles sont chargées en MES. Les eaux du bassin #8.font 
ensuite l'objet d'un traitement (champ de polissage et actiflo) avant le rejet final à la Rivière Shipsbaw. 

Lors d'un déversement d'eau de recirculation par le réseau pluvial, ce sont des eaux du bassin #8 qui sont rejetées 
directement à l'environnement sans traitement. Le pluvial se déverse dans le ruisseau Cornet, puis dans le ruisseau 
Cimon. 

-Voir plan joint à l'annexe 1 (tiré de l'attestation d'assainissement no.201102001 , annexe 2-A.1) 

Historique . 
Des déversements récents et similaires par le réseau pluvial ayant atteint les ruisseaux Cornet et Cimon ont été déclarés 
les 28.iuillet et 18 mars 2016 via le service Urgence-Environnement. Aucune intervention terrain n'a été réalisée. La 
situation n'a pas fait l'objet d'avîs de non-conformité. · 

2016-08:23 
Vérification auprès de Marie-Christine Bouchard, analyste à la DRAE . 
Je consulte Mme bouchard afin de vérifier les conditions d'exploitaUon de l'usine concernant les eaux de procédé et de 
recirculallon. 

Le 21 avril 2008, un CA a été délivré pour l'ajout d'un bassin de sédimentation au parc à résidus minier. Il s'agit du bassin 
#8. Dans les plans soumis, le diagramme de gestion des eaux est soumis et il fait paftie Intégrante du CA Le diagramme 
expose clairement que les eaux de recircula~ori utilisées au concentraleur sont pqmpées à partir du.bassin #8 et qu'elles 
sonCeÎlsuile achéminées au parc à résidus miniers. Le rejet ou la surverse au réseau pluvial n'est pas prévlie. 
Voir annexe V : CA, rapport d'analyse et diagramme. 

Note : Sur le plan de 2008, les eaux de mines ne sont pas acheminées dans le bassin de sédimentation contrairement au 
plan à l'attestation d'assainissement. li-s'agit d'une modification apportée par l'entreprise suivant le CA délivré le 21 avril 
2008. 

4 Conclusion 

A la lumière des lnfon]'lattOns obtenues, je conclue à un déver:sement d'environ 2~5 OOOL d'eau de recirculation dans un 
réseau pluvial qui se déverse dans le ruisseau Cornet. La cause est une panne électrique: Au retour de l'électricité, des 
pompes n'ont pu être redémarrées manuellement en raison d'une alarme de gaz HCI, ce qui a occasionné le déversement 
d'eau de recirculation durant 't5 minutes. · 

Les eaux de recirculation proviennent du bassin #8. Ce dernier recueille des eaux potentiellement contaminées par 
d'autres types d'eaux résultant du procédé de l'usine. A cet effet, les eaux du bassin #B font l'objet d'un traitement avant le 
rejet à l'effluent final de l'usine, notamment pour les MES. · 

Deux déversements similaires ont été déclarés· au service Urgence-Environnement les 28 juillet et 18 mars 2016. La 
récurrence d'événements similaires suggère .une vulnérabilité qui nécessite d'éclaircir la connoiatlon d'«accidentel»'. 

Je. c.oJlclue à l'émission d'un contaminant susc.eptible de causer du dommage ou de portor préjudice à la qualité du sol, à 
la végétation ou à la faune, notamment pour l'émission de malières en suspension dans un cours d'eau. 
Manquement article 20 LQE. · 

Je conclue à un non-respect du certificat d'autorisation délivré le 21 avril 2008 pour l'ajout d'un bassin de sédimentation au 
parc à résidus miniers puisque les eaux de reclrculatlon doivent être retournées au parc à résidus et non rejetés au réseau 
pluvial pu à l'environnement. · 
Manquement article 123. 1 LQE 
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Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés 11a •so 
1 Manquomont : déversement d'eau de procédé non traitée dans un cours d'oau 

R616ronce légale : art. 20 LO.E 

Atteinte à la santé, à la sécurité, au bien~tre ou au confort da l'être humain : Très f~lble risque d'atteinte (mineur) 

Expl!catfon : Absence d'usase ré~atif ou de prise d'eau sur le cours d'eau récepteur. 

Atteinte à la quaité de reau, du sol, de rair, à la végétation ou à la faune : Risque d'atlelnte slgnlfocatlve (modéré) 
01t9ré do gravité des 

conséquences : 
Eicplicatlon :Miiieu récepteur à faible débit le retel d'eau de procédé est suœptible de porter atteinte à la faune modéré 
aquatique. 
Les conséquences sont: Irréversibles 

Explication: Le ·déversement ost déjà réalisé. -
Vvln6rabilltâ du milieu touché ou suscoptlblo d'l'Ître touché : Moyennement sensible (modéré) 

EJ<plicatlon : milieu récepteur (cours d'a·au) à faible débit. 

2 Manquement: Non-respect du CA délivré le 21 avril 2008 

Référence légale: art. 123.1 LQE 

Attelnt~jl ta santé, à la sécurité, au bien-êlfe ou au confort de l'être humain : Très faible risque d'atteinte (mineur) 

Eicpllcatlon : Absence d'usage· récréatif ou de pllse d'eau sur le cours d'eau récepteur. 

Atteinte à la qualité de reau, du sol, de ralr, à la végétation ou ,à la "taune : Risque d'ettelnte slgn!ficatlve (modéré) 
Degré do gravltô des 

conséquences : 
Eicpllcatfon :Mllleu récepteur à fa))le débit Le rejet d'eau de procédé est suscepli>le de poner aUe!nte à la faune modéré 
aquatique 
Los conséqùences sont: oomplèleme.nt réve1111bles 

&pllcatlon : !"Ise en place de mesures correctives poa11lblo en vue de respoctor Io CA 

Vulnérabilité du milieu touché ou susceptible d'être touché : Moyennement sensible (modéré) 

Explication: 

Facteurs aggravants liÎI SO 
Un manquement ou des manquements de même gravké objective ou de gravité objective plus élevée ont été commis par le contrevenant dans les 
cinq dernières années et ont fait l'objet d'une communication écrite de la part du Ministère. Ce ou ces manquements sont les suivants: 

181 Historique (manquement de gravlé égale ou aup6riour ·catégorie A) 
ANC 6mls le 22 aoOl 2013 pour le rejet d'un contamlnan! ("sldus ljquldes de production) dans re.nvlronnement -art. 20 LQE. 
Des manquements de gravi1é objective lnfétfeum font également partis \:le rhlstorlque de rentrepitse 

O Un constat d'infraction ou des constats d'infraction ont été signifié par un procureur au contrevenant pour une infraction ou des lnfractlons do mêmo 
aravtté oblectlve ou do aravlté nhU.clive olua étowo dans les cina dernières onnéos. Cotlo Infraction ou œ.o Infractions sont les suivantes : . . 

0 Plus d'un manquement commis par le contrevenant a éle constaté le même jour. · 

181 
Aulre facteur aggravant à considérer : 

Slortio événement de même nature denuls mars 2e1'6: Les 2 nrécédents n'ont cas fait roblet de non-conformité. 

La_ connotation accidentelle à évakJer. 
le controvonant aval mis en place dea mesures raisonnables do prévention pour protéger l'environnement el le ou les manquements sont surv1tnus 
à la suite d'une d6fallanœ ou d'un bris exœptîonneta. 
I.e con!tevenant (IU momenl de ia constatation du ou des manquements avait déjà pris des nrosures pour coiriger la situalion, à savoir 

5 Recommandations 

La Directive sur.te tràitement des manquements à la législaüon environnementale recommande que le traitement à . 
apporter à ce dossier soit le suivant: modéré avec facteurs aggravants 

Ainsi, jo recommande de : 

Tel qu'il a été convenu avec le d irecteur régional avant la rédaction du présent rapport, en considération des circonstances 
et de l'h istorique, le dossier est transféré au ~ervice des enquêtes pour déterminer si des recours pénaux sont opportuns. 

Transmettre un avis de non-conformité aux articles 123.1 et 20 al.2 ptie 2 LQE. 

Signature: Date de s ignature : ~f 'o --0 'i -l..} 

.. 
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Fonction : Coordonnateur par intérim aux 
ur ences environnementales 

Signature: 

Commentaire 
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Mlnfsti!re · 
du Développement durable, 
de ! 'Environnement 
et de la Lutte contre les 
changeqients climatiques 

(") 1 ,. b lm1l !Hl · '-<-ue ec ~El . 
Direction régionale du Centre de contrôle environnemental 
du Saguenay.--Lac-Saint-Jean· 

Saguenay, le 29 août 2016 

AVIS DE NON-CONFORMITÉ 

Niobec inc. 
3400, route du Cohunbium 
Saint-Honoré (Québ~~) GOV lLO 

N/Réf.: 7610-02-01-0203100 
401384013. 

Objet: Déversement d'eaux de procédé du secteur du concentrateur dans 

Mesdames, 
Messieurs, 

le ruisseau Corne~ · 

" 

Lors de l'inspection réalisée le 17 aoüt 2016 par lll1 int~rvenant d'urgence de notre 
direction régionale, nous av~ns con,staté les m?lJ.quements suivants : · . . ~ . 

• Ét_ant titulaire d'lllle autorisation délivrée en ve1iu de la présente loi ~e 21 avril 2008 
pour l'ajout d'llll bassin de sédimentation au parc à résidus m.iD.iers, ne pas avoir 
respecté les conditions lors de la réalisation du P!Ojet, de la const:i:uction, de 
l'utilisation ou de l'exploitation de l'ouvrage; à savoir avoir déversé dans un cours 
d'eau des eaux de recirculation en provenance du bassin n° 8 alors que ces eaux de
procédé doivent être coI!tenues au concentrateur et dirigées vers le parc à résidus. · 
Loi sur la qualité de l'environne~ent, article 123.l 

• Avoir émis, déposé, dégagé ou rejeté un contaminant ou avoir permis l'émission, le 
· dépôt, le dégagement ou le rejet d'un contaminant, soit des eaux de recirculation du 

bassin n° 8 déversées du secteur du concentrateur dans le ruisseau Cornet, dont 1a 
présence dans l'envirmmement est susceptible de p01ier atteinte à la vie, à la santé, ~ 
la sécurité, au bien-être ou au.confo1t de l'être humain, de causer des dommages ou 
de porter autren;i.ent préjudice à la qualité du .sol, à la végétation, à la falllle ou aux 
biens. ·. 
Loi sur la qualité de .l'environnement, article 20 al. 2, partie 2 

3950, boulevard Harvey, 4' étage 
5aguenay (Québec) G7X 8l6 
Téléphone: 418 695·7883 
Télécopieur: 418 695-7897 
Internet: htto;//www.mddelcc.gouv.qc.ca 

. Courriel : saguenay-lac-saint-jean@mddelcc.gouv.qc.ca 
.m. 
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Correctifs à prendre pour remédier à la situation 

Nous vous demandons de prendre sans délai les mesures requises pour remédier à ces 
manquements. · 

Nous vous demandons aussi de nous transmettre d'ici le 29 septembre 2016 un plan des · 
mesures correctives qui ont été ou qui seront mises en œuvre pour vous conformer à la 
loi. Prenez note que certains correctifs poluTaient exiger une autolisation préalable du 
Ministère. · 

Mesùres administratives ou judiciaires 

·Par la présente, nous vous avisons que le Ministère se réserve le droit d'utiliser toute 
mesure administrative ou judiciaire à sa disposition pour faire respecter la loi et pour 
sanctionner les manquement~. constatés, et ce, même si vous vous conformez au pr~sent 
avis. 

Si un avis de non-conformité vous a déjà été notifié par le passé, nous vous avisons par 
la présente que cela sera pris en considération dans toute décision .relative à l'utilisation 
de toute mesure administrative ou judiciaire dont l 'imposition d'une sanction 
administrative pécuniaire. Une telle sanction pourrait vous être imposée pour un 
manquement à la Loi sur la qualité de l'environnement ou à ses règlements. En vertu de 
l'article 115.13 dè la Loi sur ia qualité de l'environnement, cette sanction serait de : 

• 2 ?OO $ - Loi sut la qualité de l'environnement, article °I23 .1 

• 10 000 $ - Loi sur la qualité de l'environnement, article 20 al 2, partie 2 

Communication avec le Ministère 

Pour toute· information additionnelle ou pour porter à notre attention des observations 
quant à un manquement constaté, vous pouvez communiquer · avec monsieur Sylvain 
Roy au 418 695-7883, poste 327 ou . à l'adresse courriel suivante 
sylvain.roy@mddelcc.gouv.qc.ca .. 

De plus, pour obtenir plus d'informations sw: les C?ritères généraux guidant l'application 
des ·mesures administratives ou judiciaires, vous pouvez consulter le Cadre général 
d'application des sanctions administratives pécuniaires qui est disponible sur le site Web 
du Ministère (www.tnddelcc.gouv.ge.c~lge/inde~.ht:n:i). 

CM/SR/sd Christian Mercier 
Coordonnateur par intérim 
Urgence-Environnement 
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Urgence
Envl~fltH!lflent COMPTE RENDU D'APPEL LIGNE UE 

.Québec .;:: r # Intervention SAGO (UE) : _J:=-===# c=.=R.=CO=G= :=o=2=-2=0=16='=0=7=28=-=20=3=9::.:J 
~· ==========================================~=r============'-===============================L 
W ERTE Ligne UE [gj ou Ligne COG D 
1 ""'de l"pp" '" COG '2016-07-28 Heure réception appel : 20h00 Reçu par : Kathy Plamondon 

Date événement: 2016-07-28 Heure événement: 19h10 Remarque(s) : 

LOCALiSATION DE L'ÉVÉNEMENT 
N~m de la ville : Saint-Honoré Adresse de l'événèment: M ine Précisions sur la localisation (point de repère) : 

No de la ville: 94240 Niobec, 3400, route du 

1
.1 

Milleu touché Présence de cours d'eau à proximité: j 
1-1-:_E_a_u----~,-2-:_S_o_I ----~3-:-------------~1 4-: _-__ -__ ---1 non D oui l2SJ Norn(s) : Ruisseau Cornet 

Précisions milieu touché : Égout pluvial 

1 Columbium 

TYPE D'ÉVÉNEMENT 
Type d'événement: Déversement ou fuite (autre} Autre: 

Situation maîtrisée : Oui IXl Non D (risque d'aggravation) Précisions : 

Description sommaire de l'événement: Une carte de programmation a sauté et il y a eu une panne de courant qui a eu 

! pour effet d 'arrêter les pompes. Les t uyaux se sont drainés et les eaux de procédé ont coulé dans là cour jusqu'à 

l'é~out pluvial qui se trouve en face de l'usine du concentrateur. L'égout pluvial se déverse dans le ruisseau 

Cornet, qui lui, rejoint le ruisseau Simon. 

Au moment de l'appel la sit uation était sous contrôle et il n'y avait plus d 'eau qui coulait dans l'égout. Il restait 

uniquement à nettoyer la cour où des résidus de p1,1lpe jonchaient le sol. 

Intervenants sur place ou appelés (pompiers, policiers, récupér~teurs, signaleurs, Ministère, eté.) : 

PRODUIT(S) EN CAUSE . 
Produit (s} en cause : Eaux de procédé · Détail: Avec pulpe 

(résidus de minerais) 

Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : 
Estimation à 50 

mètres cubes 

Produit (s} en cause : ----- Détail: . Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : 

Produit (s) en cause : ----- Détail: Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : 

1 Produit (s) en cause (autres} ; Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : 

Remarques (produit(s) en cause et quantlté(s)) : 

l COORDONNÉES 
' Nom interlocuteur (signalement) : Maryline Fonction: Chargée de projet en N° de téléphone : 418 673-4694 #4341 
! Tremblay · · développement durable 
'!l-~~'--~~~~~~~~-t-~~~~~~~~~-;-~-~~~~~~~~~~-11 

! Organisme : Mine Niobec ' 

! Nom personne à rappeler : 

i ou IDEM à précédent ~ 
1 Organisme : 

Fonction: 

Adresse: 3400,·route du 

Columbiurn, Saint-Honoré 

N° de téléphone : 

N° de téléphone : 

No.; (personne ou cle) du responsable Adresse : NO de téléphone : 
présumé de l'urgence (si différent) : 

SIGNALEMENT TRANSFÉRÉ EN : Immédiat ~ ou Différé 0 

Il 

N° de région: DR-02 Saguenay Heure d'alerte à l'intervenant de garde UÉ: 20h06 
' 

Nom de l'intervenant de garde UE: Simon Gignac Heure du retour d'appel: 20h11 
11--~~~~~~~~~~~~~~~~~"--~~~~~~~-'--~~~~~~1 

Commentaires : 

Traitement du cas par le COG terminé à (heure) : 20h33 

Signature COG : 

SECTION À L'USAGE D'UE SEULEMENT 

DATE: 2016-07-28 



Intervention : 1 D dossier transféré au CCEQ, secteur -----

1 Signalement D Téléphonique~ Terrain D 1 1 1 dossier transféré autre secteur : 

commentaires: Mon interlocutrice m'indique que l'eau de procédé s'est déversée vers un fossé (ruisseau Cornet). 
Elle me dit que ce fossé est relié au ruisseau Simon. Je lui demande si elle est allé voir l'état de la situation au 
ruisseau Simon et elle me dit qu'elle n'a pas eu le tems. Je lui demande si ces eaux sont toxiques et elle me dit 

! que non. Elle me dit que ces eaux contiennent de la pulpe. Elle me dit que la problématique est surtout reliée au 
; .matières en suspension (MES). · 

Je lui demande d'aller voir au ruisseau Cimon. 

Mon interlocutrice me rappelle plus tard et me dit que l'eau au ruisseau Cornet est de couleur crème et que la 
situation est moins pire que lorsqu'il y a de fortes pluie. Elle ne s'est pas rendue au ruisseau Simon en raison de la 
noirceur. 

Également, suite à une discussion avec Marie-Christin~ Bouchard de la DRAE, je comprends qu'il ne s'agit pas du 
premier déversement d'eau de procédé provenant du concentrateur. 

Mme Bouchard m'explique que ces eaux sont chargées en chlorures (toxique pour la daphnie) et que la pulpe 
contient plusieurs métaux ainsi que du radium. 

Finalement, suite aux vérifications effectuées, je crois qu'il s'agit d'un événement qui aurait pu être susceptible 
de contaminer l'environnement et pour cette raison, je recommande de transférer ce rapport au service 

industri~ I pour suivi. ,,,..._.,/ ...-? 
/ , . ---~ .. ~ ,,. /"" _,,,,,,,.~ 

·"'~ 
Signature intervenant UE :· / /,':~ / 

·' SIMON GIGNAC f 
Commentaires : \ 

DATE: ~2~01=6--0~7--2~8 __ 

Signature du coordonnateur: ______________ DATE: ____ _ 



Urge11<e-
Environneme11t COMPTE RENDU D'APPEL LIGNE UE 

ff"'===("'\=~· ~~·~=-==--~=.ll=~=~==-,_--_- _- _- ~-~-~-~-~-~-~-~----.-=~=-~~ ..... ~~~~~f-~:. :_~::~~=:::::::- ,.,==~-=~~~-~~:====~~=il ~ .. .., ... ,.. # Intervention SAGO (UE) : 301056234 

# C.R. COG: 02-20160728-2021 -
1 

•="-'=---===============~==""""-1. 
ALERTE ligne UE [g] ou Ligne COG D 

~~~~~~--~~~~~~ 

Date de l'appel au COG: 2016-07-28 Heure réception appel: 8h48 Reçu par: Michel Pelletier 
n--~~~-'-'-~~~~~~~~~--~~~~~~-------~~~~~~-r-~--~~~~~~~~---·~~~~ 

Date événement: 2016-07-28 Heure événement : 8h15 Remarque(s): 
~==~~~~~~~~~~~~~~=="~~......,.~~~~~~~~~~~~=11 

LOCALISATION DE L'ÉVÉNEMENT 

Noi;n de la ville: Saint-Honoré 

N° de la ville : 94240 

Adresse de l'événement: 3400 Précisions sur la localisation (point d e repèreF 

Route du Colombium, réservoir 
d'huile usée 

11--~~~~~--~~~~--~--~~~~ ~- -·~~~~~~ 

Milieu touché 

1: ----- 1 2: ----

Précisions milieu touché : 

TYPE D'ÉVÉNEMENT 

Présence de cours d'eau à proximité: 

f~---------~J 4-:-------- -_-_ _, non [g] oui D Nom(s): 

Type d'événement: Déversement ou fuite d'hydrocarbures Autre: 

Situation maîtrisée : _Oui 12'.1 Non 0 (risque d'aggravation) Précisions: _____ _ 

Description s?mmaire de l'événement: Déversement de 25 litres d'huile usée causé par une fuite sur l'évent d'un j 
réservoir. C'est tombé sur du gravier e~ du sable. C'est contenu et la récupération est en cours. 1 

Intervenants sur place ou appelés (pompiers, policiers, récupérateurs, signaleurs, Ministère, etc.) : 

PRODUIT(S) EN CAUSE 

Produit (s) en cause: Hydrocarbures 

Produit {s) en cause: ----

Produit (s) en cause : ---

Produit (s) en cause (autres) : 

Détail : Huile usée 

Détail : 

Qté déversée : 25 
litres 

Qté réservoir (si connu) : 

Qté déversée: Qté réservoir (si connu) : 
~~-!-~~~~~--~~~-~~ 

Détail: Qté déversée: Qté réservoir (si co.nnu) : 

Qté déversée: Qté réservoir (si connu) : 
-----~~-~~--~~~~-'-~~~~~~~--'~~~~~--~~~~--

Remarques (prodult(s) en cause et quantité(s)) : 

COORDONNÉES 
P..~~~~~~~~~~~~~~~=;=~~~~~~~~~~~~"";=~~~~-~~~~~~~~~~~1 

Nom lnterioêuteur (signalement): Marilyn Fonction: Chargé de projet N° d~ téléphone: 418 673-4994 #4341 · 
Tremblay 
Organisme : Mine Niobec 

Nom personne à rappeler : 

ou IDEM à précédent [Z,J 
Fonction: N° de téléphone : 

Organisme : Adresse : N° de téléphone : 

Nom (personne ou cle} du responsable Adresse : No de téléphone : 

# 

# 
--- ~--~--~~. 

# 
présumé de l'urgence (si différent): 
-==~~~~===~==~~~===~~~==*~~~~~~~~~~~ .......... --~~~~ ...... ~~~~~~~~~ 

SIGNALEMENT TRANSFÉRÉ EN : Immédiat IZ] ou Différé D 
N° de région : DR-02 Saguenay Heure d'alerte à l'intervenant de garde UE : 8h56 

Nom de l'intervenant de garde UE: Simon Gignac Heure du retour d'appel : 8h58 
1--~--~-~-~~--~~~~~~~~-~~~~~..._-~---~~-~--~~-

Commentaires : 

Traitement du cas par le COG terminé à (heure): 9h13 
Signature COG : 

SECTION À L'USAGE D'UE SEULEMENT 

DATE: 2016-07-28 

Intervention : dossier transféré au CCEQ, secteur Industriel 
Signalement D Téléphonique~ Terrain D dossier transféré autre secteur :----·-----------·-·--

Commentaires: Mon interlocutrice m'indique qu'il s'agit d'un réservoir souterrain. Elle ne connaît pas la capacité du 
réservoir. Selon elle, en raison des fortes pluie, de l'eau aurait pénétrée par l'évent du réservoir ~a usant le 
débordement de celui-ci. Elle ne savait pas si le réservoir était muni d'un dispositif automatique de prise 
d'inventaire en continu et d'un dispositif de prévention de déversement (art. 58 RMD) La récupération du sol 

Il 



i contaminé était en cour lors de mon appel. 

Mme Tremblay me rappelle pour me dire que le réservoir a une capacité de 4445 litres et qu'il est à double 
' paroies. 

Je recommande de vérifier la conformité des installations d'entreposage des huiles usées notamment la 
conformité à l'article 58 du RMD. 

Signature intervenant UE: --------------DATE: 2016-07-28 
SIMON GIGNAC 

1
' Commentaires : 

Signature du coordonnateur :------ --------DATE:-----



' 
l.Jrgimce· 
Environnement 

181 181 Québec aa 

G COMP"f~PEL LIGNE UE 
# Intervention SAGO (UE) : 

# C.R. COG : 02-20160318-4852 

ALERTE Ligne UE ~ ou Ligne COG D 
Date de l'appel au COG : 2016-03-18 Heure réception appel : 10h25 Reçu par : Michel Pelletier 1 

Date événement : 2016-03-18 Heure événement : 9h30 Remarque(s) : 

LOCALISATION DE L' ÉVÉNEMENT 
Nom de la ville: Saint-Honoré Adresse de l'événement : Min e Précisions sur la localisat ion (point de repère) : 

N° de. la ville : 94240 Niobec 3400 chemin du Colombium 

Milieu touché Présence de cours d'eau à proximité: 

1: ·--- J 2: - - 3 : - -- l 4 : ---_-- _ non D oui [8'J Nom(s) : Ruisseau Co rnet 

Précisions mllleu touché : 

TYPE D' ÉVÉNEMENT 
Type d'événement: Déversem ent ou fuit e (aut r e) Autre : 

Situation maîtrisée : Oui 1 1 Non IXI {risque d'aggravation) Précisions : 

Description sommaire de l'événernent : Déversem ent sur une surface d e 2000 m ètr es cube d 'eau d e m ine traitée. Ça se 

d irige vers un ruisseau et un éch antillon a été rpis. La conduite qui éta it bouch ée qui a causé le déversement n 'est 

plus bouchée. 

Intervenants sur place ou appelés (pompiers, pollclers, récupérateurs, signaleurs, Ministère, etc.) : 

..... -< PRODUIT(S) EN CAUSE 

t Produit {s) en cause : Eaux usées Détai l : Qté déversée : n/d Qté réservoir (si connu) : 

Produit (s} en cause : --- Détail : Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : \J 

~ Produit (s) en cause : --- Détail : Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : 

Produit (s) en cause (aut res) : Qté déversée : Qté réservoir (si connu) : .._ 

Remarques (prodult(s) en cause et quai:itité(s)) : 

COORDONNÉES 

, ~ Nom interlocuteur (signalement) : Annie Fonction : Coord. N° de téléphone : 418 673-4694 #4124 OU 

Boily environnement 4137 

-.Y Organisme : Niobec 
~ 

Nom personne à rappeler : Fonction: N° de téléphone : - # 

\ ou IDEM à précédent ~-
-.........( 

Organisme : Adresse: N° de téléphone : - # 

l 
Nom (personne ou cle) du responsable Adresse : N° de téléphone : - # 
présumé de l'urgence (si différent) : 

SIGNALEMENT TRANSFÉRÉ EN : Immédiat (81 ou Différé D 

- -~ N° de région : DR-02 Saguenay Heure d'alert~ à l'intervenant de garde UE: 10h3 0 

Nom de l'intervenant de garde UE : Sébastien Lessard Heure du retour d'appel : 10h32 

~ Commentaires : 

Traitement du cas par le COG terminé à (heure) : 10b39 

Signature COG : DATE : 2016-03-18 

SECTION À L' USAGE D'UE SEULEMENT 

Intervention : IXl dossier transféré au CCEQ, secteur Industriel 
Signalement D Té léphonique~ Terrain D D dossier transféré autre secteur : 

Commentaires :J'ai comm uniqué avec M me Annie Boily, coo rd. Environn ement chez Niobec. Elle m 'indique que que 

déb ordement a eu lieu par le bassin #6 .en raison d'un conduit obstrué par d es déb ris au bassin #5. Les eaux se 

sont d i rigé ve rs un fossé (dénomé ruisseau cornet} pous ensuit e ve rs le ruisseau Cimon sit ué à environ 800m. 

Mme Boily m'indiqu e que rie n n'est visible en raison de la neige et de la g lace. La q uantité de 2 000m3 est 



1f Jr: 
,_. 







Développement duroblo, 
Environnement et Lutfo 
contra les changement• 
c/fmat/ques · D D 

Québec no 

N° intervention; 301010531 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région ; Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Type d' intervention ; lnsoection 
N° qestlon documentaire ; 7610-02-01-0202302 N° du rannort d'insoei:tion : 401353949 
N° demande : 200169422 1vae de demande: Prnnramrne de contrôle . 
But de l'lnsoectlon : lnsoection systématique annuelle (insp 112 2016-2017) 

Lieu inspecté 1 
Nom du lleu ; Niobec lnc. 
Nom usuel du lieu : <ancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu : 54177746 1 Tvlle de lieu : mine 
Localisation du lieu Inspecté: 
Adresse du lieu : 3400, route du Coiumblum 
Saint-Honoré (Québec\ GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohlaues du lieu (GEO NAD 83 degrés décimauxl : 48,532083333300:-71159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

3400, route du Columbium Niobec inc. 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO Y2093716 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (o u autre) 
Annie Boilv Coordonnatrice Environnement 418-673-4694 nnste  
Jean-Francois Tremblav Coordonnateur Déveloooement durable 

Mode d'identification 1 
But exollaué : IXI oui 1 J non 1 l s.o. 
Mode d'identification : 1x1 verbale D preuve de statut 
But ex~llgué àlldentlficaUon faite au~rès de : Annie Bolly 

l Plainte ~ so 1 

Photos numériques 

Nombre de photos prises sur le terrain : 12 1 Nombre de photos annexées au rapport : 11 

Toutes les photos annexées a ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original do cos photos a été conservé conformément a la Directive sur la gestlon des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant: M:\Rég-02\levve01\7610-02-01-0202301\2016-05-17 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
rinsoection et aucune n'a été modifiée sauf ...... .. 

l Grilles d'inspection annexées P' SO 
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1 Autres pièces annexées au rapport P- SO 

1 Échantillons P- SO 

-

2 Mise en contexte (facultatif) ti SO 

3 Description de l'inspection 

Ha Ide à minéral : Une quantité de  de minerai d'entreposé sur la halde. Le CA en permet jusqu'à 135 OO 
tonnes. 

Concentrateur : 

Voici les vérifications effectuées suite aux renseignements obtenus dans la demande de CA déposée pour l'augmentation 
de production (Demande ne traitement présentement par la DRAE : 

Installation d'hydrocyclones (un module de 5 et une autre de 4 déjà installée remplacement de tamis} (réalisé en 
2015) ; 
Ajout .de cellules de flottalion du pyrochlore permettant la récupération d'un certain% de plus de niobium avant le 
rejet au parc à résidus ; 
Installation d'un dépoussiéreur à l'empaquetage (rapport technique déposé et projet accepté); 
Augmentation de la dimension des creusets (Réalisé depuis plusieurs années) 

Bassin no'. 6, no.1 et no.5: 

Quelques modifications seront apportées au niveau de la gestion de ceux-ci suite au déversement survenu le 18 mars 
2016 soit rehaussement d'un .côté, inspection des conduites sur une base régulière, nettoyage des bassins prévues en 
2016 afin d'enlever l'accumulation de sédimenUboue au fond des bassins. 

Fossé de drainage pluvial : Un faible débit est constaté. Le drainage de la cour s'effectue à cet endroit Présentement, 
du nettoyage de cour est effectué. Un dossier est en cours avec la DRAE. 

Halde à stérile : La halde à stérile est utilisé. Une accumulation est présente. Une quantité de  est 
autorisé au CA de juin 201 O. 

Calotte de boutons : Aucune calotte de boutons d'entreposé dans le dôme. Le dôme est propre. 

Système Actiflo : Celui-ci a été remis en fonction la semaine dernière. Les résultats en MES sont conformes. 

Parcs à résidus : Activité de rehaussement des digues du milieu du parc à résidus no. 2. 
Effectué le tour du pa~c (chemin situé bas} Eau s'écoulant des drains. Accumulation d'ocre ferreux dans les drains de 
même qu'au rossé. Un bon débit est constaté. 
Il n'y a pas de signes apparents d'érosion des digues. 
On note la présence de plantation d'arbre. 

Déboisement effectué pour la construction du parc à résidus no. 3 

Chute à scories : Celle-cl a été réparée et est fonctionnelle pour la réception des calottes de boutons. 

4 Venf1ca1ton complementa1re a l'inspection (s1 requis) ii SO 

-Vérification du rapport technique du dépoussiéreur installé à l'empaquetage - Vérification si caractérisation des 
particules effectué à la sortie de la cheminée et ce, avant mars 2016 - engagement pris par l'entreprise. = 
échantillonnage réalisé en avril 2015. 
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L tjnlfeprise a réalisé quelques améliOfalions au niveau du procédé soit ajouvremplacement d'équipement à la production 
afin de maximiser sans avoir déposé préalablement une demande de CA 

Une demande CA a é té déposée au ministère et est présentement en traitement pour l'augmentation de la production. 

L'entreprise a été avisée verbalement de l'obligation d'informer le ministère de tout changement. 

Evaluallon de la gravite des consequences de:; manquements constates llD '11 SO 

6 Recommandations 

Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 
Continuer  

 
Aviser l'entreprise par écrit (courriel) de l'obligation d'aviser le ministère de tout changement dans son procédé. 

Rédlao oar : Véroaiaue Levesaue/ 

Signature: //~A LA--· 1 Date de s ignature : 2016-05-27 
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Oévctoppcmc11t durable, 
Env/ronn(unont et Lutte 
contre les changements 
climatiques D D 

Québec on 

N° Intervention : 301034835 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Quôbec 

Direction régionale du Saguenay- Lac-Saint.Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint.Jean 

Tvne d'intervention : lnsoectlon 
N° aestlon documentaire : 7610-02-01-0202302 N° du rannort d'lnsoection : 401368200 
N° demande : 200169428 Tvoe de demande : Prnnramme de contrôle 
But de l'inspection : Echantillonnaae de l'effluent minier (Toxicité de l'effluent) 

Lieu inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien orop. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu : 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisatlon du lieu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbiurn 

Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohlauos du lieu IGEO NAD 83 dearés décimaux\ : 48 532083333300:-71 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boilv 
 

Mode d'identification · 1 
But exollaué : 1x1 oui 1 lnon 1 l s . o. 
Mode d'identification : OO verbale 1 1 oreuve de statut 
But exollaué à/Identification f aite auorès do : 

1 Plainte P" sa 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : O 1 Nombre de Ph.otos annexées au rapport : 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'orfginal de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sonl conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoection et aucune n'a été modifiée saut........ · 

1 Grilles d'inspection annexées iiSO"J 
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Autres pièces annexées au rapport r so 1 

Numéro Titre 
0 Croquis 
1 1 Plan 
0 Carte 
1x1 Autre 1 Formulaire de demande d'analvse 

Échantillons rso 1 

Type Nature Nombre de points Nombre de 
de orélèvements contenants 

oo eau eu 1 4 
Oair 

sol 
matières résiduelles 
matières danaereuses 
matières danaereuses résiduelles 

D flore 
0 faune 
0 oestlcldes 
0 autre précisez 
Duolicata des échantillons remis : 1 Doul 11 1 non l 1x1 s.o. 
Demandes d'analvses jointes au raooort : 1 1 1 oui 1 1 1 non 1 f8:l S. O . 

2 Mise en contexte (facultatif) • SO 

La mine Niobec a été ciblée pour le programme de contrôle de la qualité de l'échantillonnage des effluents miniers 
(toxicité des effluents) pour l'année 2016-2017. 

Voici les paramètres analysés : 

Toxicité aigüe Cl 50 (truite arc-e1yciel) 2 chaudière 
toxicité chronique Cl-25 sur cériodaphnia dubia une chaudière 
Toxicité aiguë Cl-50 (daphnie) une bouteille de 500 ml 
Toxicité chronique algue CL-25 une bouteille de 500 ml 

L'entreprise effectue en même temps sa campagne d'échantillonnage. 

3 Oescnpt1on de l'inspecllon 

La valve d'échantillonnage est ouverte lors de mon arrivé. 

Voici les mesures prisent à 9h20 avant de procéder à l'éch·antillonnage soit : 

Température: 18,22°C 
Débit = 656 m'/h 
pH= 6.53 
Conductivité 9. 78 

Je procède à l'échantillonnage à 9h25. 

3 chaudières sont remplies de même qu'un contenant de 1 litre. 

Le remplissage des contenants se fait en même temps que l'entreprise. 

-

Prendre note qu'un bloc réfrigérant est mis au fond des trois chaudières. Un autre a été ajouté au retour au bureaù avec 
des cubes de glace. Le tout a été envoyé au laboratoire de Québec à 15h par Purolator. 

3 Vcrtflcat1on complementaire a l'inspection (s1 requis) :r.I SO 

4 Conclusion 

L'échantillonnage a été effectué à l'effluent final dans le cadre du programme de contrôle de la qualité de 
l'échantillonnage des effluents miniers (toxicité des effluents) pour l'année 2016-2017. 
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Evaluation de la gravite des conséquences des manquements constatés llD ~ SO 

5 Recommandat ions 

Ainsi, je recommande de 

- Fermer intervention 
- S'assurer de recevoir résultats d'analyse 

Rédl é ar : Véroni ue Laves ue 

Signature : ~ /- !._'-_ _ l_'\./ _ _ .,,... ____ _ _ Date de signature : 2016-07-08 
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Cenfre d'experlise 

-~ 
2700, rue Einstein, bur. B.2-230 850, boui. Vanier, porte Nord 

emrüonnen>ent:ale D D 
Québec no 

FORMULAIRE DE DEMANDE D'ANALYSE Québec (Québec) G1P 3W8 Laval (Québec) H7C 2M7 
Téléphone: 418-643-1301 Téléphone: 450-664-1750 

Courriel : service.cllentele@mddelcc.gouv.qc.ca 

Nom du projet N° bon de 
ode 

IN•c.R. 
Date de réception 

MineNiobec projet 
(50 caract max) commande GITE N° dossier 

Responsable Véronique Levesque Téléphone 418-695-7883 !Poste 322 Feuille 1 de 1 

Client (direction ou organisme) MDDELCC PARAMÈTRES DEMANDES 

Adresse (n°, rue, ville) 3950, boulevard Harvey, .4e étage Code Postal G7X8L6 "' "' "' "' "' 1-.i- * I"' "' "' "' Courriel veronigue.lev~sgu~@mddelcc.gouv.ge.Çi 

Responsable des échantillons Véronique Levesque Téléphone 418-695-7883 !Poste 322 

Adresse (n°, rue, ville) 3950, boulevard Harvey, 4e étage Code Postal G7X 8L6 
Q; 

Courriel veronigue.levesgue@mddelcc.gouv.ge.ça l!Certificats individuels 0 ·a 

"' Remarques du Objectif du prélèvement : 'I' 
Précisez l'objectif du prélèvement (BO œi11ct. max) : ~ 

~ responsable .. .. 
ne trouve pas paramètre toxicité chronique d-25 sur cérî<>Qalhnia dubîa dans Contrôle réglementaire D .. ~ -a 
la liste des paramètres demandés. La température de l'eau lors de 2 Sl' .. 

Suivi environnemental 0 Programme de contrôle du secteur minier - Contrôle de la 1- < 0 
l'échantiltonnage était à 1 s·c toxicité 

~ ~ 
.., 

Autre 0 ~ 
~ 2 g 

No au laboratoire Identification des Nb Date de Heure de 
Préleveur 

Nature Type Endroit de prélèvement -8 -8 ~ 
échantillons par le client cont. prélèvement prélèvement èchan. échan. (120 caract. max.) 1ii 1ii 1ii 

~ ff- ~ 

Niobec-1 4 2016-07--06 9h25 Véronique Levesque eu 1 Effluent final 0 0 0 0 0 0 0 0 D 0 0 

Io 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ::J 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 . 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

0 0 0 0 0 0 0 c 0 0 0 

0 0 0 0 D 0 0 0 0 0 0 
Remarques 

NOTE: Les sections en grisé sont réservées au laboratoire du CEAEQ. Les adresses indiquées dans l'en-tête du formulaire correspondent aux adresses de livraison des échantillons. Aucun ajustement d'impression n'est requis. 
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ANNEXE 

Pour chaquè échantillon, sélectionnez les métaux à analyser: 

Identification des 
Choix de mé~ux échantillons par le client 

Ag D Al 0 As 0 B D Ba D Be D Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co D Cr 0 Cu D Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se D Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n D Tl 0 u D V 0 Zn 0 

Ag 0 Al 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K D u 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n o Tl 0 u 0 V 0 Zn 0 

Ag 0 Al 0 As 0 B 0 Ba 0 Be D Bi 0 Ca 0 Cd D Co D Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li D Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n o Tl 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 Al 0 As 0 B D Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n 0 Tl 0 u 0 V 0 Zn 0 

Ag 0 Al 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd. 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 u 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n o Tl 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 Al 0 As D B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd D Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 u 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n o Tl 0 u 0 V D Zn 0 

Ag 0 Al 0 As 0 B 0 Ba Çl Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe D Hg 0 · K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb D Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 n 0 Tl 0 u 0 V D Zn 0 
Ag 0 Al 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Eli 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K D Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si D Sn 0 Sr 0 Te 0 n o Tl 0 u 0 V D Zn 0 

Température ('C} Température (°C) 
. 

Identification de 1 1 - Identification de 
l'échantillon l'échantillon 
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Développement durable, ~ MPPORT D'INSPECTION 
Environnement et Lutte • A . • • 

contre tes ct1angements Centre de conttole environnemental du Quebec 
c/lmat/ques 

Québec =: Di!e~tion régionale du Sag~enay--Lac-Saint-Jean · 
Re91on : Saguenay--Lac-Samt-Jean 

ND lnterv.entlon : 301034552 TvPe d'intervention : lnsoection 
N° aestion documentaire: 7610-02-01-0202302 N° du rapport d'inspection : 401353952 
N° demande : 200370337 TvPe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'insoection : Contrôle et vérification des ouvraaes miniers avec retenue d'eau 

Lieu inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du l ieu : (ancien oroo. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.) 
ND du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées aéoaraohiaues du lieu IGEO NAD 83 degrés décimaux): 48",532083333300:-71, 159000000000 

lntervenan·t du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobéc lnc. 3400, route du Columblum 
Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boilv 
Jean-Francois Tremblav 

Mode d'identification 1 
But expliqué : tXi oui 1 1 non Os. o. 
Mode d'identification : (81 verbale 1 1 oreuve de statut 
But exoliaué à/Identification faite auprès de : 

1 Plainte p- 50 ., 
Photos numériques 1 

Nofllbre de photos prises sur le terrain : 12 [ Nombre de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les pho.tos annexées à ce rapport.ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoeclion et aucune n'a été modifiée sauf." ..... 

1 Grilles d'inspection annexées ~ SO 

N° du rapport d'inspection : 401353952 Page 1 sur 2 



1 Autres pièces annexées au rapport rv so 

1 Échantillons rv so 

2 Mise en contexte (facultatif) [ 13 so 

3 Description de l'inspection i 

Parcs à résidus : 

Lors de l'inspection, des activités de rehaussement des digues du milieu du parc à résidus no. 2 étalent réalisées. 

Le tour du parc a été effectué (chemin situé au milieu de même qu'en bas) 
Présence d'eau s'écoulant des drains. 
Accumulation d'ocre ferreux dans les drains de même qu'au fossé. 

Il n'y a pas de signes apparents d'érosion des digues. 
On note la présence de graminée et de plantation d'arbre. 

Déboisement effectué pour la construction du parc à résidus no. 3 

Un progr?mme d'inspection des parcs à résidus et des bassins est implanté soit inspection annuelle, mensuelle et 
journalière. Aucu.n déversoir d'urgence sur le parc. · 

Bassin no. 6, no.1 et no.5: 

Quelques modifications seront apportées au niveau de la gestion de céux-ci suite au déversement (débordement} 
survenu le 18 mars 2016 soit rehaussement d'un côté, inspeciion des conduites sur une base régulière, nettoyage des 
bassins prévues en 2016 afin d'enlever l'accumulation de sédimenUboue au fond des bassins. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) ' rr.il SO 

Aucun manquement constaté lors du contrôle/vérification des ouvrages miniers avec retenue d'eau. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés llR r.I SO 

6 Recommandations 
Ainsi, je recommande de 

-Fermer intervention 

Date de signature : 2016-05-24 

Date : ,jl(} / 6 • tJS -;) S 
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Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre tes changements 
climatiques 

'"'' "b imn '-<-u e ec e ass 

Inspecteur : Véronique Levesque 

N° intervention : 300947723 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint..Jean 
Région : Saguenay--Lac-Salnt-Jean 

1 Tvoe d'intervention : Inspection 
N° aestion documentaire: 7610-02-01-0202302 1 N° du rannort d'inspection : 401341337 
N° demande : 200169422 1 Tvoe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'inspection: lnsoection svstématiaue annuelle (inso 2/2 2015-2016) 

Lieu inspecté . 1 
Nom du lieu ; Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien orop. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.} 
N° du lieu: 54177746 1 Tv!!e de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré !Québec} GOV 1LO 
Coordonnées aéoaranhiaues du lieu IGEO NAD 83 dearés décimaux): 48,532083333300:-71159000000000 

. Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium 
Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées rso 1 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boilv 
Jean-Francois Tremblay 

Mode d'identification 1 
But exnliaué: IXI oui Onon 1 ls.o. 
Mode d'identification : 1 1 verbale 1 1 nreuve de statut 
But exnllaué à/Identification faite auorès de : 

1 Plai~te P' SO 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 0 1 No~l:ire de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des pl]otos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. · 

Les photos sont conservées sur leTépertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoectfon et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées P' SO 
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1 Autres pièces annexées au rapport 17 so 

1 Échantillons 17 so 

2 Mise en contexte (facultatif) r.I SO 

3 Description de l'inspection 

Une rencontre s'est effectuée tel que mentionné dans rattestation d'assainissement. Plusieurs sujets ont été discutés. 

Voici l'ordre du jour: 

§ Droit annuel 2015 
§Conditions d'opération 2015 
§ Situation de la chute à scorie 
§ Gestion journalière 
§ Rapport de contrôle des effluents miniers 2015-2016 
§ Études de l'attestation d'assainissement 2015 
§ Plan de restauration 
§ Agrandissement du complexe des parcs à résidus 
§ Augmentation de la production 
§ Situation des Chlorures 
§ Projets à venir 
§Varia 

Des travaux sont effectuës à la chute à scories. La chute à scorie est obstruée. Un périmètre de sécurité est érigé. 
Les scories sont envoyées au bâtiment {dôme) jusqu'au temps que la situation soit résolue. 

L'actrno n'est pas en opération présentement. 

4 Verif1cat1on complémentaire a l'inspection (si requis) f.I SO 

Vu qu un survol aérien a été effectué le 15 février 2016, aucune visite terrain aux bassins n'a été réalisée. 

Lors du survol aérien de même qu'en observant attentivement les photos prises lors de celui-ci, aucun élément particulîer 
n'a été observé. 

L'entrepôt temporaire {le dôme) est utilisé depuis le 8 mars pour l'entreposage des scories. Les scories seront 
immédiatement transportées et le dôme sera nettoyé lorsque la chute à scories sera de nouveau accessible. 

Evaluation de ta gravité des conséquences des manquoments constatés llD !là SO 

6 Recommandations 

Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 
Poursuivre le programme N-1 A/ C  

 · · 

Date de signature: 2016-03-31 
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7 Vérification du rappor1 d'lnspoctlo 

Fonction : Coordonnateur, secteur industriel 

Signature: Date: ;?o /,b -c,.3 - J I 
Commentaires : 
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Développement durable. 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
dimatfques D H 

Québec Go 

Date de l'inspection: 2015-08-10 
2016--02-15 
lns ecteur : Véroni ue Leves ue 

N° intervention : 301014748 

RAt-'PORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac..Salnt-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Sain~-Je?n 

Heure d'arrivée : h Heure de départ : h 

Accom a né de : Christian Mercier 

1 Tvne d'intervention : lnsoection 
N° aestlon documentaire: 7610-02:01-0202302 1 N° du rannort d'lnsoectlon : 401335405 
N° demande : 200370337 J Tvoe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'lnsoectlon : Contrôle et vériflcation des ouvraoes miniers avec retenue d'eau. 

Lieu inspecté 
1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu: !ancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.l 
N° du lieu : 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisation du Heu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré !Québec\ GOV 1 LO 
Coordonnées QéoQraDhlaues du Hou IGEO NAD 83 dearés décimaux\ : 48,532083333300:-71 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium 
Y2093716 Saint-Honoré {Québec\ GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Ensoleillé 

1 Personnes rencontrées 17 so 

1 Plainte P so 

Photos numériques 1 
Nombre de photos prises sur le terrain : 19 + 14 1 Nombre de photos annexées au rapport : 12 + 12 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le·réportoire sécurisé suivant: 

X:\DOCUM\MENV\CCEQ\Survolllance des aires protégées\2015\Vol 2\Véronique\Photos Hors réserves\Mine Niobec 

X:\DOCUMIMENV\CCEQ\Surveillance des aires protégées\2016\vol no1\photo Véronique 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoectlon et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

j Grilles d'inspection annexées P" SO 
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j Autres pièces annexées au rapport ~so 

1 Échantillons p- so 

2 Mise en contexte (facultatif) 1 i:a 50 

3 Description de l'inspection ' 

L'inspection de contrôle et de vérification des ouvrages miniers avec retenues d'eau a été réalisée lors d'un survol aérien 
effectué en juillet 2015 de même qu'en février 2016. 

Lors des survols aériens, aucune présence d'érosion ou de fissure laissant s'écoulé de l'eau n'a été constaté sur les 
pentes de la digue extérieur. La digue a une bonne largueur. Celle-ci est inspectée régulièrement par l'entreprise. Lors du 
survol de juillet, une bonne végétation sur la pente de la digue extérieure a été constatée. 

L'eau au parc à résidus est envoyée au bassin de sédimentation et un certain pourcentage est réutilisé au procédé en 
passant par le bassin de sédimentation. Le parc à résidus no.2 est constitué de 3 côtés car le parc à résidus no.2 est 
accoté dans le parc à résidus no.1 qui est inactif et restauré, 

On retrouve : 

- un fossé périphérique 
- des sorties d'eau d'exfiltration se jetant dans le fossé 
- des piézomètres où le niveau d'eau est pris une fois par mois 

Les digues internes sont remontés à chaque année afin d'assurer une meilleure gestion de l'eau. 
Les digues externes sont aussi rehaussées. Une série d'action sont effectuées à chaque année afin d'assurer le respect 
des critères de densité et de perméabilité tel que essaie de pénétration statique, essai de perméabilité .-. . .. Des 
inspections sont réalisées à tous les jours. 

On ne retrouve aucun déversoir d'urgence au parc à résidus. Toutefois, les eaux au fossé périphérique sont rejetées au 
bassin de sédimentation de même qu'au bassin de polissage. C'est au bassin de polissage qu'on retrouve une sortie 
d'urgence. 

On retrouve aussi sur le site de la Mine Niobec, un bassin de polissage (volume de ), un bassin de 
sédimentation (volume de ) de même que 5 autres bassins. Ceux-cl sont creusés à même le sol. Tous ces 
bassins sont inter relié ensemble. Beaucoup de recirculation est réalisé. On retrouve des stations de pompage. Une 
sortie d'urgence pour le bassin de sédimentation qui va vers le bassin de polissage. On retrouve un seul effluent final 
provenant des bassins se rejetant dans ta rivière Shisphaw. (EF) Ce dernier est suivi au SENV. On retrouve une sortie 
d'urgence au bassin de polissage. Ce dernier se rejette dans le ruisseau Cimon. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) ir.il SO 

5 Conclusion 

Aucune non-conformité n'a été constatée lors de ces deux vérifications concernant les ouvrages miniers avec retenues 
d'eau. · 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés llD ICI SO 

- - - - -- - - - - - - -- - -

6 Recommandations 

Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 

Rédiqé par: VérQnloue Levesaue / / 

Signature: 
fi .. · 

!i" .( j Date de signature: 2016-03-10 
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Date: ;?~/{ -c .l ·!/ 
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RAPPORT D'INSPECTION Développement durablo. 
Environnement et Lutte 
contre les c/1angemen1s 
climatiques 

Centre de contrôle environnemental du Québec 

("\1 "' b HD '<-ue ec en Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région ; Saguenay--Lac-Saint-Jean 

N° intervention :·399871006 ~ ~ 
N° · estlon documontalro: 7610--02-01-0202302 
N° demande : 200169422 
But de l'ins ectlon : lns ection s stémati ue annuelle ins 

Lieu Inspecté 1 
Nom du lleu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Nlobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Tv~e de lieu : mine 
Localisation du lieu Insp ecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré IQuébecl GOY 1 LO 

-

-Coordonnées aéoQ!!_Dhlaues du lieu !GEO NAD 83 dearés décimaux): 48 532083333300:-71169000000000 

Intervenant du lleu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobecinc. 
3400, route du Columbium 

Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO. 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 
Annie Boilv Coordonnatrice en environnement 673-4694 ooste  

Mode d'ldentiflc~tion 1 
But exoliaué : IXI oui 1 1 non 1 1 s. o. 
Mode d'identification : 1x1 verbale 1 1 preuve de statut 
But exoliaué à/Identification faite auprès de : Amélie Noel de Tlllv 

1 Plainte p so 

Photos numériques 1 
Nombre de photos prises sur Io terrain : o 1 Nombre de photos annexé;; au rappo~ 
Toutes les photos annexées é ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. · 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant 
Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf ....... . 

Grilles d'inspection annexées r so 1 
Numéro 1 Titre 

1 1 Grilles d'insoection N-1 
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1 Autres pièces am:1exées au rapport "' so 

1 Échantillons f;1 so 

2 Mise en contexte (facultat1f) ~ SO 

3 Description de l'inspection 

Voir grilles d'inspection N-1 en annexe 

Usine de remblai : L'usine de remblai est fermée. Aucune activité n'est réalisée. 

Ha Ide à minérni :  de minerai sur la haide. Le CA en peru1etjusqu'à 1 OO OO tonnes. 

Concentrateur: Une visite des lieux a été effectuée. 

Séparateurs d'huile : Les 3 séparateurs d'huile ont été vérifiés. Une maintenance était effectuée présentement. Aucune 
anomalie. 

Parcs à résidus : Vu tes conditions climatiques, aucune visite n'a pu être réalisée. Toutefois, un survol aérien a été 
réalisé le 16 juillet de même que le 10 aoui 2015. 

Fossé de drainage pluvial : 

Un escalier en bois a été érigé afin de permettre la prise d'échantillonnage du sanitaire. 

Calotte de boutons : Aucune calotte de boutons d'entreposé dans le dôme. Le dôme est propre. 

Système Actiflo : Celui-ci est en arrêt pour la période hivernal. Les résullats en MES sont conformes. 

Station de pompage : Celle-ci a été visité les 3, 10, 17 et 24 novembre 2015. 

Sortie d'urgence : Aucun écoulement vers le ruisseau Simon. 

Lac à quenoui lles : Lors de la visite, signal indiquant le haut niveau du lac. Après vérification, le niveau est sous 
contrôle. 

Entreposage des MOR : 

Les MOR sont entreposés à l'intérieur d'un bâtiment. Le registre a été consulté. 
Un nombre de 25 barils y sont entreposés. On retrouve comme MOR : boyaux, guenilles, absorbants, a~rosols, graisses, 
bentonite. C'est  qui est mandaté pour la cueillette des MOR aux 2 semaines environ. Aucune 
accumulation ne se fait sur les lieux. 

Le niveau du réservoir extérieur a été vidangé le 1°' décembre. 

Forage : Aucune activité de forage n'a eu lieu en 2015. 

Cheminée 54 : La caractérisation atmosphérique du système de ventilation de la cheminée S4 a été réalisée dans la 
semaine du 28 septembre 2015. Le rapport nous sera acheminé lorsque disponible. 

4 Vér1ficat1on complemcnta1re a l'mspectton (s1 requis) ~ SO 
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Aucun manquement n'A été constaté lors de cette l'inspection. 

Evaluation de la gravite des conséquences des manquements constatés llD ~ SO 

6 Recommandations 

Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 
  

 

N° du rapport d'inspection: 401193045 

Date de s ignature : 
2015-12-29 

Date : dtJ/I -o/ -/f 
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DOvolopp•mont durabl•~ 
En11fron11•ment. 
Foune e t P4rtS, D CJ 

Quebec nn 

Grille d' inspection 
Titre du pl"Ogramme : Activités minières 

Titre de la grille : Attestations d'assainissement 
No de la grille : l 

Date de l'ins ection : 15 décembre 2015 N• intervention : 300897253 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

Les vél'ijicatio11s à effectuer 

Points de vérification 1 
Référence: Rêgle111e11t sur les attestations d'(ISS(li11isse111e111 e11 111i{ie11 industriel (Q-2, r. 5) (RAAMI); 

Loi sur la qualité de l'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
AJtestatfo11 d'astmi11kre111e11t émise e11 ve/'fu de l'al'ticle 31.l de la LQE (AA); 
Certificat d'a11torisatio11 oertl11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la LOE (CA). 

NO Réf. Description de ln vérification 
R ésultat 

c NC so NV 
ATTESTATIONS D'ASSAINISSEMENT 

l RAAMI Le titulaire de l'attestation d'assainissement tient à jour un u LJ LJ IZJ 
14 registre dans lequel sont consignés tous les cas de dépassement 

des normes relatives au reiet de contaminants établies. 
2 RAAMI Ce registre contient, pour chacun de ces cas de dépassement, LJ LJ u IZJ 

14 les informations suivantes: 
10 le moment nrécis où son constat a eu lieu; 

3 RAAMl 
14 

zo le lieu exact et le moment précis où il s'est produit; LJ LJ u IX! 
4 "RAAMl 30 les causes du dépassement ainsi que les circonstances dans LJ LJ u IZl 

14 lesquelles il s'est oroduit; 
5 RAAM1 40 les mesures prises ou envisagées par le titulaire pour u u u IX! 

14 atténuer ou éliminer les effets du dépassement et pour en 
éliminer et en orévenir les causes. 

6 LQE L'entreprise res~cte les normes relatives au rejet de LJ ~ u Ll 
3 1.23 1° contaminants, des exigences et échéances d1application visées 

par l'aUestation d'assainissement 
7 LQB L'entreprise respecte le programme correcteur visé par son ~ u u LJ 

31.23 attestation d'assainissement. 
1.1• 

8 LQE L'entreprise respecte les éléments visés aux paragraphes 2.1° à 
31.23 6° de l'aiticle 3 l.l 3 : 

- 2.1° : un plan de gestion des matières résiduelles; l8I D D D 
- 2.2° les exigences supplémentaires relatives au contrôle et 

à la surveillance du rejet de contaminants fixées par le 18] 0 0 0 
MDDEP; 

- 3° les mesures nécessaires peur prévenir la présence 
accidontolle d'un contaminant dans l'environnement; 

l8I 0 0 D 
- 4° les mesures d'urgence qui doivent être prises lors de la 18] 0 0 0 

présence accidentelle d'un contaminant dans 
! 'environnement; 

- 5° : l'obligation d'effectuer les études relatives à la l8I 0 0 0 provenance des contaminants, à la réduction de leur rejet et 
aux impacts de leur rejet sur la qualité de l'environnement, 
ainsi que des études relatives à ! 'analyse des risques 
d'accident et des risques toxicologiques et à l'élaboration 
de mesures de prévention et de mesures d'urgence; 

l8I D 0 D - 6° toute autre conditions d'exploitation applicable à 
l'établissement y compris, Io cas échéant, une condition 
contenue dans une autorisation déjà délivrée en vertu de 
l'article 22 32 ou 48 et nue le ministre détermine. 

9 1..QE Advenant la présence accidentello dans l'environnement d'w.l ~ u u LJ 
3 1.23 3° contaminant, l'entreprise a envoyé un avis au ministre sans 

délai ou dans le délai orévu. 
10 LQB L'entreprise a pris toutes les mesures nécessaires pour atténuer !8J LJ LJ LJ 

31.23 3° les effets de la présence accidentelle d'environnement d'un 
contaminant el nour en éliminer et en orévenir les causes. 

11 LQE L'entreprise maintien à jour et conserve, conformément aux IX! LJ LJ LJ 
31.23 4° rèi:demcnts les re~islrcs indiqués. 

12 LQE L'entreprise fournir, à ln demande du ministre, tous les !8J LJ LJ LJ 
31.23 6° rcnsciimcments nécessaires relatifs à l'évaluation de la 

-

Note 

·a-

D 

Ll 

D 

D 

181 

LJ 

D 

0 

D 

D 

0 

0 

D 

LJ 

LJ 

D 



13 

14 

15 

16 

17 

LQE 
31.23 s· 

LQE 
31.23 

LQE 
31.25 

LQE 
31.23 5· 

M 

conformité du rejet de contaminants aux normes visées au 
paragraphe 3° de l'article 31.12 et au paragraphe 1° de l'article 
31.13• 

tant titulaire d'une attestation d'assainissement, l'entreprise a 
avisé le ministre en cas d'évènement ou incident entrainant une 
déro ation aux dis sitions de son l'attestation. 
Lorsque Je titulaire de l'attestation d'assainissemcrlt prévoit 
procéder à l'installation de dispositifs pour le traitement des 
eaux usées ou de poser un appareil ou un équipement destiné à 
prévenir, à diminuer ou à faire cesser le dégagement de 
contamin311ts dans l'atmosphère, celui-ci soumet au ministre un 
rapport technique sur la solution retenue conformément aux 
rè Jements, réalablcment à leur installation. 
Le titulaire d'une attestation d'assainissement n'effectue pas 
des changements susceptibles d'entraîner une dérogation aux 
dispositions de son attestation à moins d'obtenir du ministre 
une attestation d'assainissement modifiée. 
Etant titulaire d'une attestation d'assainissement, 1' entreprise a [8J 
fourni au ministre les ra orts ui sont indi ués. 

D D D 

~--:--..,,,...,..-...,-..,-~1-...... ..-t--.,....,r-1t---;.-.--t---.==o--+----.....--t 
Toute autre condition d'exploitation établie lors de l'émission 
d'une autorisation au d'un CA reportée dans l'attestation est 
res ectée 

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 
6 Rejet hors- norme au sanitaire pour le phosphore pour le mois de septembre. (2.8 mg/l versus 1 mg/l) Un 

avis de non-confonnité a été envoyé. Un plan d'action nous a été dénosé. Situation corrigée. 
Analyse du Radium 226 à l'effluent final ne rencontre pas les exigences à l'attestation d'assainissement 
pour la moyenne du mois de juillet et aout 2015. (0.386 Bq/let 0.377 Bq/l versus 0.37 Bq/l) À l'étude 
présentement 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pfttcs et papiers. 2 



Div•Jop~m•nt durM>lt, 
Envlronnemtnt 
F•un• cl,,.,.., D D 

Québec on 

Grille d'inspection 
Tih·e du programme: Activités minières 
Titre de la grille : Usine de trailement du minerai 
No de la grille : 2 

Date de l'ins eclion : 15 décembre 2015 N° intervention : 300897253 
Nom du lieu : Mine Niobec 

Les vérifications à effectue1· 

Points de vérification 
Référence : Loi sur la qualité tle l'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Directive 019 sur l'i11d11strie 111i11ière (D019); 

N° du lieu : 54177746 

Attestat/011 d'assai11isse111e11t émise eu vertu de l'article 31.1 de la .ÇQJJ (AA); 
Certi 1cat d'a11Jorisatio11 erline11t émis e11 vertu de l'article 22 de la L 'E CA • 

Résultat 
Description de la vérification Réf. 

OUI NON SO 
Usine de traitement du minet-ai 

NV Note 

1 - L'usine de traitement est en opération. IV'! 
t---t-~--+~~~~~~,.--~~-,--~-,--,.--~~~~~~f-ilCll*-+-i=:--+--il=lf-l--;;o:;f-~ ...... -1 

2 il y a captage d'eau fraîche pour le procédé. l8J 
Usine de remblai 
3 L'usine de remblai est en fonction. 

Notes sur les vérificalions 1 
NO Note 
2 Inscrire la auantité d'eau fraîche: 10 400 m3/i 

Faire une description du cheminen_1ent des rejets des eaux et des résidus : (Voir plan en annexe) 

Points de vérification 
Référence : Loi sur la qualité de l'e11viro1111eme11t (L.R.Q. c. Q-2) (I.QE); 

RJgle111e11t s111· l'assailli11seme11t de l'atmosplière (Q-2, r. 4.1) (RAA); 
Règlement sm· les matières d1111gere11ses (Q-2, r. 32) (RMD); 
Directive 019 sur l'i11d11strie minière (D019); 
Attestntio11 d'a.rsai11lsse111e11t émise e11 vertu de l'm1icle 31.1 de la LQ.E (AA); 
Cert/ cal d'a11torlsatio11 ertl11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la L CA • 

Résultat 
Description de la vérification c NC SO NV Note 

Usine de traitement du minerai 
l LQE Le certificat d'autorisation en cours est respecté. 

123.J 
2 

3 

4 

5 

6 

LQE 
31.1 

LQB 
123.1 
RAA 
9 10 
LQE 
123. l 
LQB 
123.1 

LQE 
123.1 

Il y a une attestation d'assainissement en vigueur. 
Oui, depuis le 22 mars 2011 
Modifié le 2 se tembre 2014 
Le taux de production est respecté (irûormation pour 
vérification de la norme d 'émission). 

II y a un traitement à forfait de minerai provenant d'un autre lieu. 

S'il y a utilisation de cyanure (spécifique aux mines d'or), le système 
de destruction des c anures est en fonction. 
Il y a traitement des résidus avant l'envoi à l'aire d'accumulation 
des résidus miniers. Non 

• Se référer •U G.uldc relatif à lu grille du programme de conlTOle sur les fabriques de pâtes et papiers. 3 



7 LQE L'entreposage des matières dangereuses (cyanures, chaux, 
123.I 
RMD 

peroxyde, acides, etc.) respecte les conditions prévues au certificat 

8 d'autorisation. 

8 LQB La conduite de résidus est en bon état. 
123.1 

9 LQB Lorsqu'il y a bris de conduite, le Ministère est info1mé sans délai. 
21 

10 LQB 
20 

a) Les travaux correcteurs sont effectués. 

11 LQE b) La restauration répond aux exigences. 
20 

Us ine de remblai 
12 LQE Le certificat d 'autorisation est respecté. 

l23.I L'usine est fennée résentement 

Notes sur les v érifications 1 

NO Note 
2 Date de l'attestation d 'assainissement en vigueur: 22 1no1-s 2011 Modification: 2 septembre 2014 

3 Noter le taux de production de l' usine : 5 000 tonnes de Niobium 

3 Noter le taux d'émission de particules (ou autre contaminants, s' il y a lieu) associés aux procédés: 
Convertisseur (Baghouse, concasseur, Matière première, empaquetage) : 1.8306 MP (Kg/h) 
Concentrateur (Giratoire}: 0.006 MP (ke:/h) nour un total de 4 494 h:/an MP 

4 Indiquer la provenance du minerai pour le trnitement à forfait : SO 

5 Décrire Je système de de5truction des cyanures : SO 

5 Justifier l'utilisation du système de destruction des cyanures : SO 

6 Décrire le traitement des résidus avant l'envoi à l'aire d'accumulation des résidus miniers: SO 

12 Si le certipcat d'autorisation n'est pas respecté, décrire les éléments fautifs: SO - Usine fermée 

P oints de vérification 1 
R éfér en ce: Loi sur la qualité de l 't.11viron11e111e11t fLR.O. c. 0-2) flQE): 

No R éf. D escription de la vérification 
Résultat 

c NC so 
Usine de traitement de minerai 

1 1 
1 1 

D 
Usine de nmblai 

Usine de remblai fermé présentement u u ~ 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâles el papiers. 

D 

NV N ote 

u LJ 

4 



Ga·ille d'inspection 

Dlv~lopp~ment durable, 
Titre du programme: Activités miniè1·cs 

Environnement, T itre de' la grille : Aire d'accumulation de résidus miniers 
F.1une 4tt Par( ·S n H No de la grille : 3 Québec nu 

D ate d e l'ins ection : Le 15 décembre 2015 N° interven tion : 300897253 
Nom d u lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

Les vérifications à effectuer 
P oints de vérification 1 
Référenée: Loi s11r fa quaUté de l'e11viro1111e111e11t (L.R. Q. c. Q·2) (LQE); 

Règlement sur l'assai11in·e111e11t de ['(lfmospltère (Q-2, r. 4.1) (RAA); 
DirectÎl>e 019 s111· l'i11dustrie 111i11iè1·e (D019); 
Attestatio11 d'assainisse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'autorisation uertÎ11e11t émis en vertu de l'article 22 de la LQE (CA). 

NO R éf. D escription d e la vérification 
R ésu ltat 

c NC so NV Note 
l LQE La restauration est progressive. u u u 125,l lè;J 

123.1 

2 LQE La revanche est respectée. 0 u u !ôJ LJ 123.1 

3 LQE Il y a présence d' un déversoir d'urgence. NON u u u D D 
123.J Si oui: 

4 LQE a) Il est fonctiom1el. u 0 ~ u u 123.I 

5 LQE b) Il y a déversement par ce déversoir. D u ~ u u 123.1 

6 LQE Les émissions de particules provenant du tr.ansfert, de la chute ou LJ u u L25J ~ 20 de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 .m du 
RAA 

12 point d'émission. 

7 LQE . Il y a présence d 'exfiltrations. LJ 
123.1 Si oui: 

0 0 l2:SJ L25J 

8 LQE a) Il y a présence d 'un fossé collecteur des eaux 
20 d'exfiltration. 

LJ LJ u L25J D 
9 LQE b) Le fossé est opérationnel. u u u ~ u 20 

10 LQE c) La station de pompage vers le parc est en fonction. u 0 D L25J u 123.1 

11 LQE d) Il n'y a pas de surverse du fossé vers l'environnement. u u u ~ u 20 

12 LQE Il y a présence d'un fossé de dérivation des eaux fraîches. u u D ~ 125,l 
123.l 

13 LQE Si oui, le fossé est opérationnel. u LJ D l2:SJ l2:SJ 123.1 

14 LQE II y a rejet d'effluent final vers l'environnement. OUI 161 0 u LJ u 123.l 

15 D019 a) Directive 019 en vigueur: 1989 l J 20050 20120 
16 LQE b) Les analyses confirment le respect de la Directive 019. ~ u LJ D u 123.1 

17 LQE c) Les éléments de mesure sont en fonction. 161 LJ u D u 123.1 

18 LQE d) Les données sont transnùses mensuellement au 
123.1 Ministère Par le SENV 

lôJ D LJ LJ u 
19 LQE e) L'échantillonnage à fréquence annuelle est effectué. 

123. 1 Si non, auand est-il orévu? 
~ D 0 u u 

20 LQE f) Il y a concordance des résultats d'analyse des effluents 
123.1 miniers versus le SENV. 

0 LJ u u 161 
Légende: c ~confonne 

NC = non confonne 
SO = sans obiet IJ'obfigation ne s'applique pas) 

N otes sur les v érifications 1 
NO Note 
1- Aucune inspection n'a été réalisée au parc à résidus vu les conditions météorologiques. Toutefois, le site a 
13 été survolé a deux reorises cette été soit le 16 juillet et le 10 aout 2015. 
2 Si un niveau d'opération maximal est prévu au CA, noter le niveau d'eau (cote) : 
17 Prendre la lecture : 8.10 Ph : Débit : X mJ/h Mesure du Ph prise lors de la campagne d'échantillonnage du 

radium effectué le 24 novembre 2015. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 5 



Date de l'échantillonnage à fréquence annuelle: Le Contrôle a été effectué par la DEI les 19 et 20 mai 2015. 

Aucun résultat ne nous a été acheminé à ce · our. sauf radium) 

Points de vérification 1 

Référence: Loi sur la qtuzlit~ de l'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Attestatioii d'assai11issement émise en vertu de l'article 31.J de la LQE (AA); 
Certific"t d'autorisafiou perti11e11t émis eu vertu de l'article 22 de la LOB (CA). 

NO Réf. 

LQE 
123.1 

LQE 
123.1 
LQE 
123.1 
LQE 
123.1 
LQE 
123.1 
LQE 
123.1 
LQE 
20 

Légende: 

Description de la vérification 

La DR inscrit ici les. exigences et les nonnes prévues au CA 
ou à l'attestation d'assainissement (AA) de la mine en 
question. S'il s'agit d'une AA, on ne réfère pas à 123.1 de la 
LOE , mais à 31.23 de la LQE. 

C • conforme 
NC = non conforme 
SO= sans objet (l'obligation ne s'applique pas) 
NV• non vérifié 

1 Not"'"''" vé'""'"'"' 
NI Note 

Points de vérification 1 

Référence: 

NO Réf. Description de la vérification 

1 Il est possible de faire le tour de l'aire d'accumulation en véhicule 
pour inspecter. 

2 La fréquence des inspections de l'aire d'accumulation est 
adéauate. 

3 Il y a un ou des dépôts de résidus. Deux (1 en exploitation et 
l'autre fenné) 

1 Il y a présence de signes d'affaissem<?nt ou d'érosion des digues. 
5 Il y a déversement des eaux de l'aire d'accumulation vers le bassin 

de P.olissage. 
6 Il y a traitement de l'eau avant le transfert. 
7 1 Si oui, le traitement est autorisé. 

Note8 sur les vérifications 1 
NO Note 
3 Si oui, décrire le mode de déposition (ennoiement, plages): Ennoiement 

c NC 

OUI NON 
~ LJ 

161 LJ 

IZI D 
1 1 1 1 
LJ ~ 

1 1 IZI 
1 1 1 1 

Résultat 
so 

Résultat 
so 
LJ 

LJ 

LJ 

D 
LJ 

1 1 
1 1 

1 Aucune inspection n'it PU être réalisée au parc à résidus vu les conditions météorololriaues 

NV 

·-

NV 
LJ 

LJ 

Li 

IZI 
LJ 

1 1 
1 1 

Note 

- --

Note 
LJ 

D 

LJ 

D 
LJ 

1 1 
1 1 

5 L'eau du parc à résidus est rejetée dans le bassin de sédimentation avant de s'écouler dans le bassin de 
polissage. Les eaux d'exfiltration se diri2ent vers le bassin de oolissage. 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâles el papiers. .6 



Dfvetopp•ment durable, 
Environnement, 
Faune et Parcs D D 

Québec on 

Grille d'inspection 
Titre du programme : Activités minières 

Titre de la grille : Bruit et Ondes sismiques 
No de la grille : 4 

Date de l'ins ection : Le 15 décembre 2015 ·-----------+-N_ 0 _in_t_erv_ e_n_ti_on_ :_3_0_08_9_7_2_5_3_ -i 
Nom du lieu: Mine Niobec N° du lieu: 54177746 

les vérifications à effectuer 

Points de vérification 1 

Référence: Loi sur la qualité de l 'e11virom1e111e11t (L.R..Q. c. Q-2) (LQE); 
Directive 019 sur /'Industrie mi1tière (D019); 
Attestatio11 d'assni11isseme111 émise en vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 

NO Réf. 

1 LQE 
123.1 

2 LQE 
123.1 

3 
4 LQE 

123.1 

5 

6 LQE 
123.I 

Légende: 

Certificat d'autorisation verti11e11t émis eu vertu tfe l'article 22 de la LOE (CA). 

Description de la vérification 

Un suivi du bruit est effectué. 

Un suivi des ondes sismiques est effectué. 

Il y a eu des plaintes concemant le bruit : OUI 0 NON~ 
Si oui, uà suivi de la plainte a été effectué. 

Il y a eu des plaintes concernant les ondes sismiques : 
OUI D NON 15<1 
Si oui, un suivi de la plainte a été effectué. 

C-conforme 
NC • non conforme 
SO =sans objet (l'obligation ne s'applique pas) 
NV- non vérifié 

0 N 
0 [8J 

~ LJ 

LJ LJ 

LJ LJ 

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 

Résultat 
so 
0 
LJ 

LJ 

LJ 

1 Décrivez le suivi sur le bruit effectué: L' attestation ne contient aucune exigence pour le bruit 

NV Not e 

0 D 
LJ LJ 

LJ LJ 

LJ LJ 

2 Décrivez le suivi sur les ondes sismiques : Un sismographe mobile est utilisé lors de chaque «blast» 2 dynamitages 
oar iour sont effectuées soit un vers 5 h 15 et l'autre vers 17hl5 et ce, 7 iour~ oar semaine. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fab1iq~es de pâtes cl papiers. 7 



Olveloppemont durable, 
Envlronn•tne.nt, 
Founo et Para D D 

Québec no 

Grille d'inspection 
Titre du programme : Activités minières 
Titi·e de la grille : Eau potable 
No de la grllle : S 

Date de l'ins ection: Le 18 décembre 2014 N° inte1-vention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobec N" du lieu : 54177746 

Les vérificatio11s à ejfect11er 

Points d e vérification 1 
Référ ence·: Loi sur la qualité de l'enviro1111e111e11t (L .. R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Règle111e11t sur le captage des eaux so11te1Tai11es (Q-2, r.6) (RCES); 
Règleme11t sur la qualité de l'eatl potable (Q-2, r.40) (RQEP); 
Règleme11t sur la protectio11 et la 1'éltabilitatio11 des terrai11s (Q-2, r.37) (RPR1); 
Directive 019 s11r l'industrie minière (D019); 
Attestatio11 d'assai11isse111e11t émise eu vertu de l'article 31.1 de la LQ,E (AA); 
Certificat d'autol'isatioll perti11e11t émis e11 vertu de l'm'ficle 22 de la LOE <CA). 

N• Réf. Description d e la vérification Résultat 
c NC so NV 

1 LQE Le nombre d'employés respecte la capacité prévue. [8'.J LJ LJ LJ 123.1 
Le captae:e de l'eau 
Eau souterraine 
2 RCES Le captage est autorisé par le MDDEP. u u LJ LJ 

31 

3 RCES Si plus de 20 personnes desservies, il y a délimitation d'une aire de u LJ LJ [8'.J 
24 protection établie dans un rayon d'au moins 30 m de l'ouvrage de 

captage. 
4 RCES Si le débit pompé moyen est supérieur à 75 ml/j : LJ LJ LJ l8l 24 a) Il y a une clôture sécuritaire d'une hauteur minimale de 

l,8m. 
5 RCES b) Il y a une affiche apposée indiquant la présence d'une ~ LJ D D 24 source d'eau souterraine destinée à la consommation 

humaine. 
6 RCES c) Un suivi est effectué (plan de localisation, évaluation de D LJ LI ~ 25 vulnérabilité, inventaire des activités et des ouvrages, le 

tout silrilé par un ingénieur ou un géolo1me). 
7 RCES A l'intérieur de l'aire de protection de 30 m, il n'y a pas IZI LJ LJ LJ 

24 d'installations, de dépôts, de matières ou d'objets qui risquent de 
contaminer l'eau souterraine. 

8 RCES L'ouvrage de captage est con~truit à plus de 30 m d'un système [8'.J D D D 
5 non étanche de traitement des eaux usées. 

9 RCES Le puits est recouvert de façon sécuritaire de manière à empêcher u LJ LJ ~ 
15 l'infiltration de contaminants. 

IO RCES Il n'y a pas d'eau stagnante à l 'intérieur d'un rayon de 1 m de LJ LJ LJ ~ 
16 l'ouvrage de captage. 

Eau de surface 
11 LQE Le captage est autorisé par le MDDEP. l8l D D D 

22 

Le traitement de l'eau votable 
12 LQE Le traitement est autorisé par le MDDEP. LJ D l8l D 

32 

13 LQE Des changements ou des modifications au procédé de traitement de D D l8l D 
32 l'eau potable ont eu lieu. 

14 RQEP Les résultats d'analyses respectent les paramètres de l'annexe 1 du LJ LJ u IZI 
3 0-2 r.40. 

15 Rl'RT Si une installation de captage d 'eau destil)ée à la consommation est LJ LJ . ~ D 
4 située à moins de l km en aval hydraulique de la mine, un suivi est 

effectué. 

Notes sur les vérification s 1 
No Note 

3 Capacité d'hébergement sur le campement : 450 personnes. 

3 Quelle est la localisation du puits (données GPS)? 

Note 

LJ 

D 
D 

D 

D 

LJ 

LJ 

LJ 

LJ 

LJ 

D 

D 
D 
D 

D 

3 Quel est le débit pompé (eau souterraine) en m3/j? 2 400 m3/j (puits chemin Volair) l 7 OO m3/j (eau sous terre) 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle S\lr les fabriques de pâtes et papiers. 8 



11 Quel est le débit pompé (eau de surface) en m3/j? 15 800 m3/j (Rivière Shipshaw) -

li Quelle est la localisation de la prise d'eau de surface (données GPS)? Dans la rivière Shipshaw (48°3~'N 
Quelle est la localisation du traitement? Aucun traitement 12 
Données GPS : 
Lieu: 

12 Combien de bâtiments sont desservis par le réseau d'aqueduc? Un bâtiment 
12 Fournir un croquis mis à jour des installations.: Voir en annexe 
13 Si des changements ou des modifications au système de traitement ont eu lieu, indiquez quels sont ces changements 

et quand ils ont eu lieu. NA 

13 Décrire les étapes du traitement :NA 

13 Indiquer s'il s'agit d'un traitement permanent ou occasionnel : NA 

14 De l'eau embouteillée est-elle fournie aux employés : Oui en cas de nécessité. 

l'oints de vérification 
Référence: 

N° Réf. 

2 

Description de la vérification 

La DR inscrit ici les exigences et les nonnes prévues au CA 
ou à l'attestation d'assainissement (AA) de la mine en 

uestion. 

otable AUCUN 

C • c:onfonnc 
NC - non conforme 
SO ~ sans objet (l 'obliga1ion no s'applique pas) 
NV .. non vtrifi6 ' 

1 Not•u•d•.v"ifkatfon• 
Note 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se référer nu Guide relatif à la grille du programme de cootrôle sur les fab1·iques de pâtes et papiers. 

Résultat 
c NC SO NV Note 

9 



D4v1loppflntnt duratJle, 
Environnement. 
F•u•• • t P•ru U U 

Québec un 

Grille d'inspection 
Titre d u prog1·amme : Activités minières 
Titre de la gr ille : Eaux souteu aines 
No de la grille : 6 

Date de l'ins ection : Le 15 décembre 2015 N° intervention : 300897253 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

Les vérificatio11s à eff ect11er 

Points de vérüication 
Référence: Loi sur la q11((/ité de l'e11vlr01i11eme11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Dlrecfive 019 sur l 'i11d11strie minière (D019); 
Attestatio11 d'assal11isse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQJJ (AA); 
Cert/ rcat d'autorisat/011 erti11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la L ' CA • 

N° Réf. Descr iption de Ja vér ification 

LQB Il y a présence de puits d'observation. 
123.l Si oui combien? 4 

2 LQB Les puits sont localisés aux bons endroits, en vertu du CA. 
123.l 

3 LQE Les puits sont en bon état. 
123.1 

4 LQE Le suivi de la qualité des eaux est effectué deux fois par au. 
123.J 

5 LQE Les résultats du suivi sont transmis au MDDEP. 
123. I 

Légende: C= confonne 
NC • non coofonne 
SO =sans objet (l'obligation ne s'applique pas) 
NV• non vérifié 

Notes sur les vérifications 1 

NO 
1 Combien y a-t-il de puits d'observation? 

Note 
4 

2 Quelle est la localisation des puits? (Voir plan en annexe) 

Points de vérification 1 
Référence: 

c NC 

Loi sur la qualité de l'e11viro1111eme11i (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Attestat;o11 d'assai11;sseme11t émise en vem1 de l'article 31.1 dÙa LQJJ (AA); 
Certificat d'a11torisatio1t verti11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la LOR <CA). 

N• Réf. 

1 
2 
3 

Légende: 

Description de la vérification 

Suivi des eaux soutenaines 2xf an oour 26 paramètres 
Tt'8Ilsmissio11 rannort annuel comprenant dolUlées du suivi 

C- coofonne 
NC e non eonfoone 
SO - sans objet (l'obligation ne s'applique pas) 
NV =non vérilié 

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 
1 
2 
3 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

c NC 
D< 
>< 

Résultat 
so NV 

Résultat 
so NV 

1 1 
D 
1 1 

Note 

Note 

10 



Grille d'inspection 
Titre du pa·ogramme: Activités minières 

Titre d e la g .. me : Haldes 
No de la ~rillc : 7 

Date de l'ins ection : Le 15 décembre 2015 N° intervention : 300897253 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 541777 46 

Les vérijicatlo11s à effectuer 

Points de vérification 1 

Référence: Loi sur la qualité de l'euviro1111e111ent (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Règle111e11t sur l'as-sai1ùsse111e11I de l 'atmosphère (Q-2, r. 4.1) (RAA); 
Directive 019 s11r l'i11d11strie 111i11ière (})019); 
Attestf/tio11 d'assai11isse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'a11torisatio11 nerti11e11t émis e11 vertu de l'nriicle 22 de laLOE (CA). 

NO Réf. DescriptiOn de la vérification 
Résultat 

c NC so NV 
Halde à mo1t-terrai11 
1 RAA Los émissions de particules provenant du transfert, de la chute ou LI LI ~ D 

12 de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 m du 
oint d'émission. - LQB Les émissions de particules lors do l'entreposage de matériel en LI LI ~ LI 

20 vrac (érosion éolienne) ne sont pas visible.~ à plus de 2 m du point 
RAA 

12 d'émission. 

2 LQE Il n'y a pas d'érosion hydrique. LI D ~ LI 
123.J 

3 LQE 
123.l 

La superficie et la hauteur respectent les plans prévus au CA. u u l25J D 
4 LQE La halde est située selon les plans prévus au CA. LI D ~ LI 

123. 1 

5 LQB S'il y a des installations ou des travaux en rive d'un cours d'eau, LI u ~ LI 123.1 un CA a été délivré oréalablement. 
Raide à miue1·ai 
6 LQE Le minerai est générateur d'acide : OUT LJ NON~ 

123.1 

7 LQI! Des fossés collecteurs sont prtsents autour des haldes. oui l2SI LI D u 
123.1 

8 LQB L 'eau collectée est traitée. NON LI LI l25J u 
123.1 

9 LQE Des fossés de dérivation des eaux fraîches sont présents. NON LI [81 D LI 
123.1 

10 LQB La superficie et la hauteur respectent les plans prévus au CA. l25J u u D 
123.1 50 141 tonnes sur la halde versus 100 000 tonnes à l' attestation 

11 LQE La halde est située selon les plans prévus au CA. ~ u LI LI 123.1 

12 LQE S'il y a des installations ou des tmvaux. en rive d'un cours d'eau, u D l25J LJ 123.1 un CA a été délivré préalablement. 
Ha Ide à s térile 
13 LQE Le stérile est générateur d'acide : OUI LJ 

123.1 
NON~ 0 N 

14 LQE Des fossés collecteurs sont présents autour des haldes. (Voir note) u ~ LI D 123. J 

15 LQI! L'eau collectée est traitée. LI IZJ LI u 123.I 

16 LQI! Des fossés de dérivation des eaux fraîches sont présents u l25J D LJ 
123.l 

17 LQB La superficie et la hauteur respectent les plans prévus au CA. LI LI u LJ 123.I -
18 LQE La ha Ide est située selon les plans prévus a1.1 CA. ~ D D LI 123.1 

19 LQE S' il y a des installations ou des travaux en rive d 'un cours d'eau, LJ u [gJ LI 123.1 un CA a été délivré oréalablement. 
Concasseul" 
20 RAA Les émissions de particules provenant du transfert, de la chute ou LI LI ~ LI 12 de la manutention de matiêres no sont pas visibles à plus de 2 m du 

point d'émission. Le concasseur est situé à l' intérieur de l ' usine. 
21 LQE Lors du transfert, de la chute ou de la manutention de matières, les LJ LI l25J LJ 

20 ooints de transfert sont comoris dans un csoace clos. 
22 LQB Les points de transfert compris· dans un espace clos sont reliés à un l25J u D LI 

20 dénonssiéruy:. 

• Se référer au Guido roh1tif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes el papic1-s. 

Note 

LI 

LI 

LI 
u 
u 
LI 

LI 

u 
LJ 
LI 

LI 
LI 

LI 
u 
LI 

u 
LI 
u 
LJ 

u 
u 
J J 



Ugonde: c - confom-..c 

Not es su r les vérifications 1 
NO Note 
5 Les installations ou les travaux en rive sont à quelle distance du cours d'eau? SO 

7 Où va l'eau collectée par les fossés collecteurs situés autour des haldes à mùterai? Dans le réseau des eaux de 
sutface de la mine 

14 Où va l'eau collectée par les fossés collecteurs situés autour des ha Ides à stérile? Résidus miniers non radioactifs et 
non acidogènes - eaux de surface sont dirigées dans le réseau des eaux de surface de la mine. 

22 Le concasseur est relié à un dépoussiéreur et est localisé à l'intérieur de l'usine 

Points de vér ification 1 
Référence: Loi s111: la q11alité de l'e11viro1111enumt (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Directive 019 sur l'i11d11~·fl'ie 111i11ière (D019); 
Attestatio11 d'assai11isse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'aritorisatio11 Del'tÎllent émis e11 vertu de l'article 22 de la LOB (CA). 

No Réf. Description de la vérification 
Résultat 

c NC so NV Note 
Halde à mort-terrain 
1 1 1 
2 0 
3 X 1 1 

Halde à mine1·ai 
4 0 D 0 0 
5 0 0 
6 1 1 

Raide à stérile 
7 -EJ- 1 1 
8 0 0 
9 1 1 

Concasseur 
10 l î 
11 1 1 
12 _o_ ~o -

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 

Transmission annuellement d'un rapport synthèse couvrant la période d'opération de janvier à décembre de chaque 
année. 

14 La halde à stérile n'est présentement pas en opération car aucun stérile, donc l'endroit est libre. Pas de fossé 
actuellement. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle ~llc les fllbriques de pâtes et papiers. 12 



OW1top,,.m•nt d11robl#, 
Envfronmtment.. 
Fa11n• et p.,,.., D D 

Québec nn 

Grille d' inspection 
Titre du prognmme : Activités miniêres 
Titre de la grille : Matières dangereuses résiduelles 
No de la grille : 8 

Da te de l'ins ection : Le 15 décembre 2015 N° interven tion : 300897253 
Nom d u lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

L es vérificalio11s à effectuer 

Points de vérification 1 

R éférence: Loi sur Ta qualité de L'e1111irom1e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Règlement sur les matières dangereuses (Q-2, r. 32) (RMD); 
Directive 019 .mr l 'l11dusfl'le mi11ière (0019); 
Attesf11tio11 d'assai11isse111e11f émise e11 vertu de /"'article 31.I de la LQft (AA); 
Cel'liflcat tl't111torlsatio11 oerti11ent émis e11 vertu de l 'article 22 de la LOE (CA). 

NO Réf. Descrip tion de la vérification 

1 RMD Il n'y a pas d'émission, de dépôt ou de rejet d'une matière 
8 danitereuse résiduelle DR) dans l'environnement. 

2 RMD Il n'y a pas de déversement accidentel d'une MDR. Si oui : 
9 

3 RMD a) Le déversement a cessé. 
9 

4 RMD 
9 

b) Le Ministère a été avisé. 

5 RMD 
9 

c) La contamination a été récupérée et enlevée. 

6 RMD Aucune huile n'est utilisée comme abat poussière. 
14 

7 Lors que des MDR sont produites : 
8 RMD Lors de l'cntrcposag!l des MDR, un registre est tenu pour une 

112 période de moins de 12 mois. 
9 RMD Si la pêrlode du registre est de plus de 12 mois, une demande de 

112 prolongation d'entreposage a été effectuée et autorisée. 
LQE 
70.8 

10 RMD S'il y a mélange ou dilution de MDR, le mélange obtenu est 
1,0 encore considéré comme une MDR. 

11 RMD Lorsquè des matières et des objets contenant des BPC ou 
42 contaminés par des BPC sont présents, ceux-ci sont regroupés et 

entreposés à l'écart des autres MDR. 
12 Si un transformateur inutilisable est présent, celui-ci est drainé. 
13 RMD La ou les MDR sont expédiés dans un lieu autorisé. 

I l 

14 RMD a) Il y a un contrat entre l'expéditeur et Je destinataire. 
li 

15 RMD b) Le délai de conservation du contrat est respecté (2 ans). 
li 

16 S'il y a eu ccssatiou des activités ou démautèlemeut de tout 
bâtiment avant contenu des.MOR: 

17 RMD a) Un préavis de 30 jours a été envoyé à la ministre. 
13 

18 b) La décontamination ou le démantèlement est effectué 
selon la réj(lcmontation en vi1meur. 

Ltgcnde : C=confonne 
NC • non coofonne 
SO =sans objcl (l'obligolion ne s'applique pas) 
NV • non vtrifi6 

Notes sur les vérifications 1 
No Note 
2 Inscrire la date du déversement de matière dan!!:ereuse : SO 
7 Inscrire les MDR produites : Huile usée, batterie ... 

c NC 
~ u 
1:8:1 D 
D LJ 

u u 
LJ LJ 

1:8:1 u 

1:8:1 u 
u u 

u u 
LJ LJ 

1 1 1 1 

~ u 
181 u 
~ u 

u LJ 
u LJ 

11 Inscrire les matière.~ ou les objets contenant des BPC ou contam~és par des BPC : SO 

11 Inscrire la quantité de ces matières ou obiets en ka : SO 
13 Les MDR sont amassées par Tcn-apure Environnement 

•Se référer au Guide relolifà la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

Résultat 
so 
u 
u 
~ 

~ 

~ 

D 

u 
~ 

~ 

~ 

IXI 

u 
u 
u 

~ 

~ 

NV Note 

u u 
u u 
LJ u 
u LJ 
LJ LJ 

u LJ 

u u 
LJ LJ 

u u 
LJ u 

1 1 1 1 

LJ D 
LJ LJ 

u u 

u u 
LJ u 

·-
13 



Points de vérification 1 

NO Description de la vérification Résultat 
OUI NON so NV Note 

1 Il y a utilisation de MDR à des fins énergétique.5. LJ 
Si oui, voir la grille d'inspection matières dangereuses (RIMD) dans Je 

lCJ u u D 
répertoire du PEI: P;\PQI~ Industriel Region\Pôle Industriel\CCEQ-gcille;?-
insnectinn\T.9 MnR nouvç_al!...à venir été 2013 

2 Il y a entreposage de MDR à l'intérieur. ~ 
Si oui: 

D D LJ ~ 

3 a) En contenants : remplir la section E du RIMD. IXI 1 1 1 1 D 
4 b) En vrac sur une aire aménagée ou en conteneur :. remplir la section F du D 

R1MD. 
~ D D LJ 

5 e) En réservoir de surface : remplir la section G du RI.MD. D ICJ 1 1 1 1 1 1 
6 Il y a entreposage de MDR à l'extérieur. ICI u LJ D D 

Si oui: 
7 a) En contenants : remplir la section I du RJMD. )< 1 1 1 1 1 1 
8 b) En vrac dans un conteneur : remplir la section J du RJM.D. )< D D 1 1 
9 c) En réservoir de surface : remplir la section G du RIMD. )< 1 1 1 1 D 
10 d) En réservoir souterrain : remplir la section K du RIMD. )< 1 1 D D 
11 e) En tas sur une aire réservée: remplir la section L du RIMD. ~ D D D 

Notes sur les vérifications 1 . 
NO Note 
2 L'inspection pour les MDR a été réalisée lors de 1' inspection du 18 décembre 2014. L'inspection systématique des 

MDR à la fréquence de l inspection aux 3 ans donc les grilles n'ont pas été remplit. Toutefois, aucune anomalie 
constatée loIS de l'inspection. 
Les MDR sont amassées par à chaQue 2 semaine .. 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se reftn:r au Guide rel.atif à la grille du prognunme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 14 
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Grille d'inspection 
T itre du programme : Activités minières 
Titre de la grille ; Matières résiduelles 
No de la grille : 9 

Date de i 'ins eclion : Le 15 décembre 2015 N° intervention : 300897253 

Nom du lieu : Mine Niobec N" du lieu : 54177746 

Les vél'ificatio11s à effectuer 

P oints de vérification 1 
Réfé1·ence : Loi stÎl' la qualité de / 1e11vfro1me111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Directive 019 sur l 'i11il11strie mi11ière (D019); 
Attestatio11 d1a.rsai11isse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQJJ (AA); 
Certificat d1n11torlsatio11 oertliumt émis e11 vertu de l'article 22 de ln LflTl (CA). 

NO Réf. Description d e la vérification 
Résultat 

c NC so NV 
1 Tl y a un conteneur de matières résiduelles. IXI 

2 La compagnie ramassent les matières résiduelles est en mesure de ~ LJ LJ LJ 
fournir des factures. 

3 LQE Il n'y a pas de matières résiduelles éparses sur le site. ~ LJ u LJ 
20 

4 RAA Il n'y a pas de brûlage de matières résiduelles. ~ LJ LJ LJ 
194 

5 LQE . Il n'y a pas d'enfouissement de matières résiduelles. ~ LJ LJ [J 
66 

N• Réf. OUI NON so NV 
6 Est-ce qu'il y a présence : 

7 a) de pneus? 'X 
8 b) de récupération de métal? )< 

9 c) de matières dangereuses dans les matières résiduelles? 'X 

10 d) de récupération de papier? '>< 

11 e) de récupération du bois? '>< 
Ltgcnde : C-coofonnc 

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 
l Quelle firme ou compagnie s'occupe de la cueillette des matières résiduelles? 

Enfouissement :  

Note 

LJ 

D 
0 
D 

Note 

D 

Récupérntion : plu.sieurs firmes tel que:  

1 A quelle fréquence?   
 

. 
Récunération des EPI ( éQuioement de protection individuel) 

-
• Se référer nu Guide relatif n la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 15 
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Dllvetopp~ment du,able,, 
Enlllronnomcmt~ 

Faune etP~ru DU 
Québec un 

Grille d'inspection 
Titre du programme: Activités minières 
T itre de la grille : Poussiè1·es 
No de la grille: 10 

Da te de l'ins ection: Le 15 décembre 2015 N° inten ention : 300897253 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu: 54177746 

Les vérifications à effectuer 

Points de vé.-ification 1 
Référence : Lol s111· /a qualité tle l'e11viru1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-.2) (LQE); 

Règleme11t srff l'assai11isse111e11t de l'atmosphère (Q-2, r. 4.1) (llAA); 
Règle11umt sur la qualité de L'atmospltère (Q-.2, r. 38) (RQA); 
Directive 019 sur l'ln<lustrie minière (D019); 
Attestat/011 d'assal11isseme11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la L QE (AA); 
Certificat d'a11toriratio11 vertitwrt émis e11 vertu de l'article 22 de la LOE (CA): 

No Réf. Description de la vérification 

Voie d 'accès, entreuosae:e et transno1't 
1 LQE 

20 

2 LQE 
20 

3 RAA 
12 

4 LQB 
20 

5 LQE 
20 

Ltgcn<le: 

Un abat-poussière est utilisé sur les voies de circulation pour 
orévenir le soulèvement de ooussière. Non 
Toutes les émissions de poussière sont contrôlées sur les voies 
d'accès et les aires de circulation. 
Les émissions de particules provenant du transfert, de la chute ou 
de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 m du 
ooint d'émission. 
Lors du transfert, de la chute ou de la manutention de matières, les 
points de transfert sont compris dans un espace clos. 
Les points de transfert compris dans un espace clos sont reliés à un 
dénoussiéreur. 

C = conformc 
NC= non confonne 
SO • sans objet O'obligotion ne fapplique pas) 
NV = nonvérifié 

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 
1 Inscrire l'abat-poussière utilisé : eau 

c NC 

rgj u 
rgj D 

161 LJ 

rgj D 

161 LJ 

Résultat 
so 

D 

D 

LJ 

D 

LJ 

NV 

D 

D 

LJ 

D 

LJ 

Note 

LJ 

D 

LJ 

D 

LJ 

Des clôtures ont été placées sur la digue du parc à résidus afm de minimiser l'emportement de poussière 
vers les 1·ésidences. De plus, 10 échantillonneurs pour les poussières ont été installés en novembre 2014. 

Points de vérifica tion 1 

Référence : 

NO Réf. Description de la vérification 

·Voie d'accès entreoosae:e et b:ansoort 
1 

2 
3 
Lé~nde: 

La DR inscrit ici les exigences et les normes prévues au CA 
ou à l'attestation d'assainissement (AA) de la mine en 
question. S'il s'agit d'une AA, on ne réfère pas à 123.1 de la 
LOE , mais à 31.23 de la LOE. 

C • conforme 
NC =non <onfonne 
SO =sons objet (l'obligation ne s'applique pas) 
NV • non vérifié 

Notes sur les vérifications 1 
NO Note 

-
Résultat 

c NC so NV Note 

D u u u LJ 

D 1 1 1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

A l'oceasion de grands vents. il est possible que le camion circulant sur le parc à résidus mettre de l'eau de mine 
sur le chemin orincioal entourant nos bâtiments. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. . 16 



DfVefop~mtnt dur•bl•. 
environnement. 
Faun• • t PKU D O 

Grille d' inspection 
T itre du pr ognmme: Activités mlnlèn:s 

Québec no T itr e d e ln gr ille: Traitement des eaux uséCll domestiques -Suivi de conformit6 
No de la grille : Il 

Da te d e l'ins cction : Le 15 décembre 2015 N" intervention : 300897253 
Nom du lieu : Mine N iobec N" du lieu : 54177746 

t...:...:..::..::.:.:.....::..:;...;;;;.;;..::....;.~==-::....::...;.=.c:....:...;:~~~~~~~~~~~~~~~~~~_._ 

Les vérijicalions à effectuer 

P o ints de vérification 
R éfér ence: Loi sur ln qunlité de l'e1111i ro11ue111e11f (!..R..Q. c. Q-2) (LQE); 

Règle111e11t s1rr Je captage des eaux souterraines (Q-2, r.6) (RCES); 
Directive 019 s11r l ' i11d11sfrie 111i11ière (D019); 
A ftestafio11 d'assn111isse111e11t émise eu vertu de l'article 31.1 de ln LQE (AA); 
Cert! cat d'nutor isat/011 ertl11e11t émis e11 vertu de l'article 22 1/e la L CA . 

Résultat NO R éf. Descr iption de la vérification c NC SO NV Note 
RCES 

5 

2 RCES 
s 

3 RCES 
5 

· 4 RCES 
s 

5 LQE 
123.1 

Le puits d'eau potable est situé à plus de 15 m du système de 
traitement étanche. 
Le puits d'eau potable est situé à plus de JO m du système non 
étanche. 
Le système étanche est situé hors de la bande riveraine. 

Le système non étanche est situé à plus de 15 m du cours d'eau Je 
lus rès. 

S'il y a une cafétéria ou une cuisine sur le site, il y a un piège à 
matières rasses. 

1--__,t---::-=--t-c 
La compagnie est en mesure do confomcr la conforinité du rejet 6 20 

Ugcndc : 
s'il a un émissaire re"età l'environnement . 

c~ confonne 
NC • non coofom1e 
SO "sans objet (l'obligation ne s'applique pas) 
NV "' non vérifié 

Notes sur les vérification s 1 
N• Note 
5 Inscrire le volume du piège à matières grasses? SO 

5 Noter la localisation du piège à matières grasses : SO 

6 Noter la localisation (données GPS) de l'émissaire: 

6 Noter le nom du cours d'eau réceplellr: Ruisseau Comet 

Effluent sanitaire est suivi - Résultats compilés dans le SENV 

P oints de vé rifications 1 
NO Note 
1 Combien de personnes sont desservies par le système de traitement des eaux usées? 

Minimum: ·Maximum : 450 
2 Est-ce qu'il s'agit d'un système: 

Démonstralion? 0 Standard? IZJ 
SI démonstration, noter la firme de consultant oui effectue le suivi : 

3 Noter la localisation du système do traitement : Voir plan en annexe 
Données GPS : 

4 Décrire la chaîne de traitement des eaux usées : · 
1. Fosse septique 

. 

2. Station de pompage acheminant les eaux domestiques à l'élément épurateur tertiaire 
3. Élément épurateur tertiaire de type roseau épurateur 
4. Station de pompage acheminant les eaux septiques du roseau épurateurs aux stations de déphosphatation et 

de désinfeètion : 2012 
5. Syst.ème de désinfection avec lampe UV :2012 
6. Système de déphosphatation chimique par dosage de sulfate ferrique : 2012 
7. Décanteur d'une caoacité de 20 m3 éauinAde oré-filtrc: 2012 

• Se référer 1111 Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 17 



8. Trois réservoirs de 41 ru3 pour augmenter notre temps de décantation pour les MES et le 
phosphore.: 2013 

9. Nouvelle conduite de rejet des eaux traitées vers le ruisseaù Co1met : 2013 
10. 

5 S'il y a eu des modifications apportées au système de traitement des eaux usées, noter lesquelles : 

Trois réservoirs de 41 m3 pour ~ugmenter notre temps de décantation pour les MES et le phosphore 

Quand ont-elles eu lieu? 2013 

6 Noter le débit de conception : ----- m3/j . 
7 Noter le nombre de fosses septiques dans la chaîne de traitement : 1 
8 Noter le volume des fosses septiques : ----- m3 

9 Noter la localisation des fosses septiques? Voir plan en annexe 
Données GPS : 

Mis à jour le 25 mars 2013 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 18 



1 
Dlv•lo~m.nt dUt•ble, 
Envlronnoment 
Foune et Paru D D 

Québec nn 

Grille d' inspection 
Titre du programme : Activités minières 
T itre de la grille : Traitement des eaux usées domestiques -Suivi des 
performances et des équipements 
No de la 11rille : 1Z 

Date de l'ins ection : Le l5 décembre 2015 N° intervention : 300897253 
Nom du lieu : Mine Nio;;...;b:...:c;..;;.c _________ ______ _...-"N_0_d_u_l_ie-'u.;_:_;5;_4"""1-'-7""'"77'-4'""'6 ___ __, 

Référence : Loi sur la q11al/1é de l 'e11viro1111e111e11I (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Règlement sur l'évacuatio11 et le traUeme11t des eaux 11Sées des résidences isolées (Q-2, r. 22) 
(RET); 
Directive 019 sur l'imfustrie minière (D019); 
Alleslntlo11.d'assaillisseme11 f émise en verlu de l'a1ticle 31.1 de la LQE (AA); 
Certi 1cnt d'a11/orisntlo11 erti11e11/ émis e11 vertu de l'article 22 de la L CA . 

Description de la vérification 

1 LQE Les paramètres analys6s dans Je cadre du tnitement des eaux usées 
123·1 domcsti ues sont ceux révus ar le celtificat d'autorisation 

2 LQE La fréquence d'échl)lllillonnage respecte le certificat 
123· 1 d'autorisation. 

c NC 

3 LQE Il n'y a pas d'écoulement en provenance du champ d'épuration. D 
20 

4 LQE Il n'y a pas d'odeurs en provenance du système de traitement D 
20 

Suivi des é ui ements 
5 LQE 

123.1 

6 RET 
13 

Légende: 

Lo guide d'entretien des installations est présent. 

Le piège des matières grasses et les fosses septiques sont 
vidan és. 

Ca confonnc 
NC • non confom1c 
SO =sans objel (l'obligation~ s'applique pas) 
NV • non vtrifit 

Notes sur les vérifications 1 

N" Note 
1 Noter les paramètres à analvser : DCO, DBOS, MES, NH4, Pt, nH coliformes fécaux 
2 Noter la fréauence d'échantillonna2e: mensuel 
6 Noter la fréquence de la vidange du piège à matières grasses : SO 
6 Noter la fréquence de la vidan11:e des fosses seotiaues : là 2 fois/année 

Points de vérification 
Référence : Loi sur la uni/té de l'e11viro1111eme111 'L.R. 

1 LQE S'il y a un rapport d'analyse des résultats d'analyse, celui-ci est 

2 

3 LQE 
123.l 

Suivi des é 
5 LQE 

66 

6 

transmis au MDDBP. 
Les résultais d'analyse respectent l'annexe 4 du« Guide de 
présentation des demandes d'autorisation pour les systèmes de 
traitement des eaux usées d'ori ine domesti ue ». 
Les résultats rencontroot les exigences des OER ou celles prévues 
ar le certmcat d'autorisation. 

ui emcnts 
Si la compagnie possède des factu res de vidange, les boues sont 
envo ées dans 1111 endroit auto1·isé. 
Un registre des suivis des inspections des équipements, des 
incidents et du suivi environnemental est tenu. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du pl'Ogrumruc de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

Résultat 
so NV Note 

D D 

D 

19 



Notes sur les vérifications 1 ·-N" Note - -
1 Noter la date de transmission des rannorts d 'anaJvse : à chauue mois E!ar 11: SENV. 
5 Identité de la personne qui s'occupe du suivi : 

a) Nom : Annie Boily 
b) Fonction: Coordonnatrice en environnement 
Nivcuu de formation: ------

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Sc référer fttr Ouide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes cl pnpicrs. 20 



Développement durable, 
Environnement et Lutte 
con tre les changements 
clfmatlques D D 

Québec a u 

lns ecteur : Véroni ue Leves ue 

N° intervention : 300999689 

RAPl-'ùRT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régiona le du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Accom 

Tvoe d' intervention : lnsoection 
N° gestion documentaire : 7610-02-01-0202302 N° d u raooort d'inspection : 401307816 
N° demande: 200169422 Tvoe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l' inspection : Campagne d'échantillonnage · effluent final oour le radium 11 de 4 ) 

Lieu Inspecté 1 
Nom du lieu : Nlobec lnc. 
Nom usuel du lleu : -(ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. lnc_) 
N° d u lieu : 54177746 1 Tvpe de lleu : mine 
Localisation du lieu lnspect6 : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columblum 
Saint-Honoré (Québec\ GOV 1 LO 
·coordonnées a éoaraphlauos du lieu IGEO NAD 83 deorés décimaux) : 48,532083333300:-71 159000000000 

Intervenant du lieu 
1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

Niobec lnc. 3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré IQuébecl GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

---
Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Jean-Francois Tremblav 
 

Mode d'identification 1 
But exolloué : IX IOU( 1 1 non 1 I S . O. 
Mode d'identification : IXI verbale 1 1 oreuve de statut 
But exoliaué à/Identification fai te auorès de : 

1 Plainte p 5 0 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 0 j Nombre de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil ellt demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l' insoecUon et aucune n'a été modifiée sauf.. ...... 

l Grilles d'inspection annexées f7 SO 

-
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Autres pièces annexées au rapport rso 1 

Numéro Titre 

0 Croquis 
1 1 Plan 
0 Carte 
1X1 Autre 1 Certtflcat d'analyse 

Échantillons rso 
1 

Type Nature 
Nombre de points Nombre de 
de prélèvements contenants 

1x1 eau Effluent final 1 1 
Oalr 
1 lsol 
1 1 matières résiduelles 
0 matières danc:iereuses 
D matières danaereuses résiduelles 
1 1 flore 
Dtaune 
1 1 oesticides 
1 1 autre. précisez 
Duollcata des échantillons remis : 1 1 1 oui 1 O non l 1 IS. O. 
Demandes d'analyses Jointes au raooort : 1 1 1 oui l 1 1 non 1 1 ls. o. 

2 Mise en contexte (facultatif) lll SO 

Dépassement pour la moyenne en radium pour le mois de juillet (0.386 Bq/I) de même que le mois d'aout (0.377 Bq/I) 
Chaque norme instantanée est respectée à chaque semaine. 

L'entreprise soulève des doutes sur l'analyse du radium. Les résultats obtenus des deux laboratoires accrédités par le 
CEAEQ sont variables. 

Le MDDELCC a décidé d'effectuer un duplicata des échantillons pour comparatif et ce, à tous les mardis du mois de 
novembre. 

-

3 Description de l 'inspection 

Premier échantillonnage : 

Je me suis rendu.au poste de pompage à l'effluent final. 

L'eau coulait depuis environ 5 minutes déjà. 

Je joins mon contenant d'un litre aux 4 autres déjà· enlignés de l'entreprise. Les contenants ont tous déjà le préservatif 
nécessaire à l'intérieur de la bouteille. 
Un contenant intermédiaire (bêcher en plastique de 2 litres) est utilisé. Celui-ci est rincé 3 fois au préalable avec l'effluent 
avant de prendre le prélèvement. 

L'eau recueillit dans le bêcher est par la suite rapidement distribué dans chaque contenant en prenant garde à y mettre la 
même quantité dans chacun afin d'y aller le plus représentatif. 

Pendant l'échantillonnage, quelques recommandations ont été mentionnées. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) Ill 50 

Le 5 novembre, discuté avec  pour validation de la procédure d'échantillonnage du radium pour fin de 
comparatif. 

L'échantillonnage du radium a été réalisé selon le Guide d'échantillonnage des rejets liquides (cahier 2) 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés llD Ir.il SO 
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6 R commandations 
Ainsi, Je recommande de 

Fermer intervention 
Procéder à la deuxième campagne d'échantillonnage mardi prochain soit le 10 novembre. 

Rédl é ar : Véroni ue Leves ue 

Signature: Date de signature: 2015-11-20 

Fonction : Coordonnateur, secteur industriel 

Signature : Date: .cJ p 1..5' ' / ,;J-/ i{ 

·~-v~1/!;,, -fan1Çt" 
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Développement dun.>/Jl g1 
Environnement ot Lutte 
contro les ch01ngcunents 
dlmatlques HD 

Québec ou 

N° Intervention : 300999690 

RAPPORT D' INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint..Jean 
Région : Saguenay--Lac-Salnt..Jean 

Tvoe d'intervention : lnsoection 
N° qestion documentaire : 7610-02-01-0202302 N° du rannort d'insoectlon : 401308797 
N° demande : 200169422 Tvoe de demande : Programme de contrôle 
But de l'insoect ion : Camn:oane d'éciiantillonnaoe oour le mois de novembre - efflùent final oour le radium <2 de 41 

Lieu Inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lleu : <ancien oroo. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.\ 
N° du lieu: 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisation du lieu Inspecté : 
Adresse du lieu: 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohlaues du l ieu <GÉO NAD 83 dearés décimauxl : 48,532083333300:-71159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 
3400, route· du Columbium Y2093716 Saint-Honoré !Québec) GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autte) 

Jean-Francois Tremblay 
 

-
1 Mode d'identification 

But exoliaué : IXI oui 1 1 non 1 •s. o. 
Mode d' identification : IXI verbale 1 1 preuve de statut' 
But expliqué à/Identification faite auorès de : 

1 Plainte P' so 

Photos numériques 1 

Nombre do photos prises sur le terrain : 0 1 Nombre de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'ins~tion ·et aucune n'a été modifiée sauf ...... .. 

j Grilles d'inspection annexées P SO 

-
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.... 
Autres pièces annexées !IU rapport r so J 

Numéro Titre 
0 Croquis 
1 1 Plan . 
0 Carte 
~Autre 1 Certificat d'analyse 

Échantillons r so 1 

Type Nature 
Nombre de points Nombre de 
de prélèvements contenants 

0eau Effluent final 1 1 
1 air 
1 sol 
0 matières résiduelles 

matières danqereuses 
matières danaereuses résiduelles 
flore 
faune . 

0 oesticides · 
1 autre, précisez 
Duollcata des échantillons remis : 1 1 1 oui 1 1 1 non 11x1s.o. 
Demandes d'analyses jointes au raooort: 1 1 1 oui l 1 1 non l IXI S. O. 

2 Mise en contexte (facultatif) !Il SO 

Dépassement pour la moyenne en radium pour le mois de juillet (0.386 Bq/1) de même que le mols d'aout (0.377 Bqll). 
Chaque norme instantanée est respectée à chaque semaine. 

L'entreprise soulève des doutes sur l'analyse du radium. Les résultats obtenus des deux laboratoires accrédités par le 
CEAEQ sont variables. 

Le MDDELCC a décidé d'effectuer un duplicata des échantillons pour comparatif et ce, à tous les mardis du mois de 
novembre. 

3 Description de l'inspection 

Deuxième échantilionnage : 

Je me suis re.ndu au poste de pompage à l'effluent final. 

Ouverture du robinet pendant 5 minutes avant de procéder au prélèvement 

Je joins mon contenant d'un litre aux 3 autres déjà enlignés de l'entreprise. Les contenants ont tous déjà le préservatif 
nécessaire à l'intérieur de la bouteille. 

Un contenant intermédiaire (bêcher en plastique de 2· 11tres) est utilisé. Celui-ci est rincé 3 fois au préalable avec l'effluent 
avant de prendre le prélèvement. 

L'eau recueillit dans le bêcher est par la suite rapidement distribué dans chaque contenant en prenant garde à y mettre la 
même quantité dans chacun afin d'y aller le plus représentatif. Trois transvasements égaux ont été effectués dans 
chaque contenant, à tour de rôle. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) lr.t SO 

L'échantillonnage du radium a été réalisé selon le Guide d'échantillonnage des rejets liquides (cahier 2) 

-

Evaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés llD ~ SO 
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6 Recommandations · 
Ainsi, je recommande de 

1 Fenner intervention 
Procéder à la troisième campagne d'échantillonnage mardi prochain soit le 17 novembre 

Rédl é P-Br : Véronique Levesque 

/
,.. 

Signature : ; /1. 
<; / · \., ;,-........ 

Date de s ignature: 2015-1~~ 
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Développement durable, 
Environnoment et luHo 
contre tes changements 
climatiques :1 n 

Québec~a 

N° Intervention : 300999691 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction rég ionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

TvDe d'intervention : lnsoection 
N° gestion documentaire: 7610-02-01 -0202302 N° du rannort d' insoectlon : 401308890 
N° demande : 200169422 TvDe de demande : Prooramme de contrôle 
But de l'lnsoectlon : Campaane d'échantillonnaae oour le mois de novembre - effluent final cour le radium 13 de 4l 

Lieu inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : Cancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.\ 
N° du lieu: 54177746 1 Tvne de lieu : mine 
Localisalio·n d u lieu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columblum 
Saint-Honoré (Québec\ GOV 1LO 
Coordonnées aéoaraphlques du fieu IGÉO NAD 83 dearés décimaux\: 48 532083333300:-71 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. · 
3400, route du Columbium 

Y2093716 Saint-Honoré !Québec\ GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Jean Francois Tremblay 
 

Mode d'identification 1 
But exoliaué : OO oui 1 1 non 1 ls.o. 
Mode d'identification : 1x1 verbale 1 1 oreuve de statut 
But exnllaué à/Identification faite auorès de : 

1 Plainte ~· so 

Photos numé[lques 1 

Nombre de photos prises sur Io terrain : 0 1 Nombre de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prisés par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de oes photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sonl conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'lnsnPction et aucune n'a été modifiée saur... ..... 

1 Grilles d'inspection annexées 'P SO 
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Autres pièces annexées au rapport r sa 
1 

Numéro Titre 
0 Croquis 
0 Plan 
0 Carte -

[g) Autre 1 Certificat d'analvse 

Échantillons rso 1 

Type Nature N~mbre de points Nombre de 
de prélèvements contenants 

IXI eau Effluent final 1 1 
O alr 

sol 
matières résiduelles 
matières danaereuses 
matières dangereuses résiduelles 
flore 
faune 

0 pesticides 
1 1 autre, précisez 
Duollcata des échantillons remis : 1 1 1 oui 1 [ J non ( IXI S . O. 

Demandes d'analvses iointes au rannort : 1 D oui 11 1 non l IXI S . O. 

-

2 Mise en contexte (facultatif) Ill sa 

Dépassement pour la moyenne en radium pour le mois de juillet (0.386 Bq/l) de même que le mols d'aout (0.377 Bq/I) 
Chaque norme instantanée est respectée à chaque semaine. · · 

L'entreprise soulève des doutes sur l'analyse du radium. Les résultats obtenus des deux laboratoires accrédités par le 
CEAEQ sont variables. 

Le MDDELCC a décidé d'effectuer un duplicata des échantillons pour comparatif et ce, à tous les mardis du mois de 
novembre. 

3 Description de l'inspection 

Troisième échantillonnage: 

Je me suis rendu au poste de pompage à l'effluent final. 

Ouverture du robinet pendant 5 minutes avant de' procéder au prélèvement. 

Je joins mon contenant d'un litre aux 3 autres déjà enlignés de l'entreprise. Les contenants ont tous déjà le préservatif 
nécessaire à l'intérieur de la bouteille. · · 
Un contenant intermédiaire (bécher en plastique de 2 litres) est utilisé. Un ·nouveau bécher est utilisé et celui sera dédié à 
ce site de prélèvement. Celui-ci est rincé 3 fois au préalable avec l'effluent avant de prendre le prélèvemenl. 

L'eau recueillit dans le bêcher est par la suite rapidement distribué dans chaque contenant en prenant garde à y mettre la 
même quantité dans chacun afin d'y aller te plus représentatif. Trois transvasements égaux ont été effectués dans 
chaque contenant, à tour de rôle. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) lr.I SO 

L'échantillonnage du radium a été réalisé selon le Guide d'échantillonnage des rejets liquides (cahier 2) 

Evaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés llD ~ SO 

G Recommandations 
Ainsi, je recommande de 

. . 
Fermer intervention 
Procéder à la quatrième campagne d'échantillonnage mardi prochain soit le 24 novembre. 

Rédiaé Par : Véroniaue Levesaue 

Signature : U-t. ri .\ ( 1 Date de signature: 2015-11 -20 

<..__---
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dk,,/ Date: t:P~lf·/cJ-/.6 
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Développomont durable, 
Envlronnemont et Lutte 
contl"e les changements 
climatiques U U 

Québec aa 

lns ecteur : Véroni ue Leves ue 

N° intervention : 300999692 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay- Lac-Saint.Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Accom 

Type d'intervention : Inspection 
N° gestion documentaire; 7610-02-01-0202302 N° du raoeort d'lnseection: 401308903 
N° demande : 200169422 Type de demande : P.roaramme de contrôle 
But de l'lnspectlon: Camoaane d'échantillonnaae oour le mols de novembre - effluent final 11our le radium (4 de 4) 

Lieu inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lleu : (ancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M:G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, roule du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohiaues du lieu (GEO NAD 83 dearés dQcimauxl: 48,532083333300:-71,159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) 
No intervenant 

SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré (Québec) · GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontréei; r; so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 
 . 

Mode d'identification 1 
But exoliaué : 181 oui 1 1 non 1 1 s.o. 
Mode d'identification : IXI verbale r 1 oreuve de statut 
But exoliaué à/Identification faite auorès de : 

Plainte 

Plal nant rencontré : Doul non 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain: O 1 Nombre de photos· annexées au rapport: o 
Toutes les photos annexée~ à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec.un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoirl:l de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées R SO 
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Autres pièces annexées au rapport r 5o 1 
Numéro Titre 

D Croquis 
1 1 Plan 
D Carte 
[81 Autre 1 Certificat d'analvse 

Échantillons r 50 
1 

Type Nature Nombre de points Nombre de 
de prélèvements contenants 

~eau Effluent final 1 1 
air 
sol 
matières résiduelles -
matières danaereuses 
matières dangereuses résiduelles 
flore 
faune 

D pesticides 
1 1 autre, précisez 
Duolicata des échantillons remis : 1 1 1 oui 1 Onon 1 IXI S. o. 
Demandes d'analyses iointes au rannort: 1 D oui 11 1 non 1 IXI s. o. 

2 Mise en contexte (facultatif) 1111 SO 

Dépassemeni pour la moyenne en radium pour le mois de juillet (0.386 Bq/I) dé même que le mols d'aout (0.377 Bq/I) 
Chaque norme instantanée est respectée à chaque semaine. 

L'entreprise soulève des doutes sur l'analyse du radium. Les résultats obtenus des deux .laboratoires accrédités par le 
CEAEQ sont variables. · 

Le MDDELCC a décidé d'effectuer un· duplicata des échantillons pour comparatif et ce, à tous les mardis du mois de 
novembre. 

3 Description de l'inspection 

Quatrième échantillonnage : 

Je me suis rendu au poste de pompage à l'effluent final. 

Ouverture du robinet pendant 5 minutes. 

Je joins mon contenant d'un litre aux 3 autres déjà enlignés de l'entreprise. Les contenants ont tous déjà le préservatif 
nécessaire à l'intérieur de la bouteille. 
Un contenant intermédiaire. (bécher en plastique de 2 litres) est utilisé. Celui-ci est rincé 3 fois au préalable avec l'effluent 
avant de prendre le prélèvement. Ce bécher est dédié à ce site de prélèvement. 

L'eau recueillit dans le bécher est par la suite rapidement distribué dans chaque contenant en prenant garde à y mettre la 
même quantité dans chacun afin d'y aller le plus représentatif.' Trois transvasements égaux ont été effectués dans 
chaque contenant. 

4 Vorification complémentaire à l'inspection (si requis) ~ SO 

L'échantillonnage du radium a été réalisé selon le Guide d'échantillonnage des rejets liquides (cahier 2) 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés llD ~ SO 
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6 Recommandations · · 
Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 
Attendre les résultats des quatre campagnes réalisées au mois de novembre afin den vérifier la norme 
instantanée de même que la moyenne du mois. 

Date de signature: 2015-'11-24 
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Ministère 
du Développement durable, 
de /'Environnement 
et de la Lutte contre les 
changements climatiques H Sil 

Québec nm!D 
Direction régionale du Centre de contrôle environnemental 
du Saguenay- lac-Saint-Jean 

Saguenay, le 10 novembre 2015 

A VIS DE NON-CONFORMITÉ. 

Niobec inc. 
3400, route du Columbiilm 
Saint-Ho~oré (Québec) GOV lLO 

N!Réf.: 7610-02-01-0202302. 
401305687 

Objet: Rejet hors norme en phosphore dans l'effluent sanitaire 

Mesdames, 
Messieurs, 

Lors de la vérification réalisée le 6 novembre 2015 par une inspectrice de notre 
direction régionale, nous avons constaté le manquement suivant : 

• Ne pas avoir respecté. les normes relatives au rejet de contaminants contenues dans 
l'attestation d'assainissement, soit avoir -rejeté des eaux sanitaires dont la 
concentration en phosphore est supérieure à la norme de 1 mg/l. 

· Loi sur la qualité de l'envirollil:ement, article 31.23 al. 1 (1) 

Nous vous demàndons de prendre sans délai les mesures requises pour remédier à ce 
manquement. 

. Pour toute information additionnelle ou pour porter à notre attention des observations 
quant à un manquement constaté, vous pouvez communiqueI avec madame Véronique 
Levesque au numérq de téléphone 418 695-7883, poste 322 ou à l'adresse couniel 
veronique.levesque@mddelcc.gouv.qc.éa. 

Prenez note que le _Ministère se réserve le droit d'utiliser toute mesure administrative 
ou judiciaire ·à sa disposition pour faiie respecter la loi et . pour sanctionner le 
manquement constaté, èt ce, même si vous vous confo1mez au présent ayis. 

3950, boulevard Haivey, 4• étage 
Saguenay (Québec) G7X 8L6 
Téléphone: 418 695-7883 
Télécopieur: 418 695-7897 • 
Internet: !l!!!!;l/www.mddelcc.qoJ1llJIÇJ;g 
Courriel: saguenay-lac-salnt-je~n@mddelcc.gouv.qc.ca 

® ee papier C011tient des fibres recyclée• uprès oonsomnafon. 
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Nous vous informons qu'en vertu_ de l'article 115.13 de la Loi sùr la qualité de 
l'environnement, une sanction administrative pécuniaire pounait vous être imposée. Le 
montant de cette sanction est fixé par la Lqi ·ou le règlement et, selon le manquement 
visé, il est de 1 OùO $, 1 500 $, 2 500 $, 3 500 $, 5 000 $, 7 500 $ou de 10 000 $pour 
une personne mol'ale. 

SA/VL/sd 

.. 

~ed 
Serge Alain, coordonnateur 
~ecteur industriel 



RAPPORT D' INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Dével<>ppement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
cl/ma tiques . ("'\, ;b Dl ml '-<-ue et. am Direction régionale du Saguenay--Lac..Salnt-Jean 

Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean J 
N° intervention : 300962296 Typa d'intervention : Inspection 
N° qestion documentaire : 7610-02-01.0202302 N° du ranoort d'inspection: 401251660 
N° demande : 200169429 Tvoe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'inspection : Accompagné l'éauipe de la direction des eaux industrielles lors de la vérification des éauioements. 

Lieu Inspecté 1 
Nom du lieu : Nlobec inc. 
Nom usuel du lieu: (ancien oroo. Mine Nlobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisat ion du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré {Québec\ GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohlaues du lieu IGEO NAD 83 dearés décimaux): 48,532083333300:-71,159000000000 

Intervenant du lieu •. .. ,. . . 1 

Nom Fonct ion Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré (Québec\ GOV 1 LO 

1 C.ondltions météo 

Pei:sonnes rencontrées rso 
1 

Nom Fonction . N° de téléphone (ou autre) 

Annie Bollv I  Environnement I Mine Nlobec 418-673-4694 
! Environnement- electriaue / Mine Nlobec 

Manon Bernard et Claude Huot Direction des eaux industrielles 418-521"3885 

Mode d'identification 1 
But expliqué : IXI oui 1 1 non 1 l s.o. 
Mode d'identification : [8j verbale 1 1 oreuve de statut 
But expliqué à/Identification faitè auprès de : 

1 Plainte wso 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terra in : O J Nom.bre de photos annexées au rapport : O 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'apparell est demeurée en ma possession Jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoection et aucune n'a été mbdifiée, sauf... ..... 

J G-rllles d'inspection annexées. P' so J 
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1 Autres pièces annexées au rapport P'SO 

1 Échantlllons p so 

2 Mise en contexte (facultatif) Ill 50 

Le contrôle de Niobec était prévu dans la progr~mmation 2015-2016 de la direction des eaux Industrielles. 

Deux techniciens de la DEI viennent sur les lieux afin d effectuer le contrôle. CE! contrôle consiste à : 

• procéder à l'échantillonnage des effluents concernés simultanément à l'échantillonnage de l'entreprise dans le but de 
contrôler la qualité de l'information transmise par cette dernière ; 
- vérifier les procédures d'échantillonnage de l'entreprise ; 
·vérifier les équipements de mesure en place (débitmètre, pH-métre, température) ; 
- procéder à des mesures instantanés du niveau d'eau et du débit aux effluents concernés ; 
·procéder à des mesures instantanées du ph, de la température et de la conductivité à l'aide d'un appareil portatif; 
·vérifier les procédures de l'entreprise pour l'entretien et la vérification de la précision des appareils de mesure requis et 
des installations, et ce, pour chacun des effluents concerriés ; 
- vérifier les registres d'entretien des équipements de l'entreprise ; 
• produire un rapport portant sur le contrôle des équipements de mesure et d'échantillonnage effectué par le ministère et 
procéder à l'évaluation du rapport de vérification annuelle de la précision des systèmes de mesure de débit (lorsque 
requis) 

3 Description de l'inspection 

A l'arrivée, le visionnement du vidéo d'accueil avec les consignes de sécurité nous a été présenté. 

Ensuite, discussion et explication des débits à la rivière. 

Voici les endroits visités : 

1) Effluent final des eaux d'exhaure et des eaux de procédé. 

Voici los données prisent : 

Débi t : 665 m3/h 
Conductivité: 10.8 ms/cm 
T : 15.28 
PH : 6.87 
Turbidité : 1. 77 

Les vérifications nécessaires ont été réalisées par l'équipe de la DEI. 
L'échantillonnage se fera demain matin, le 20 mal. 

2) Effluent final d'urgence : 

Aucun écoulement. Toutefois, une vérification du canal Parshall a été réalisée. 
Aucun échantillonnage ne se fera à cet effluent. 

3) Effluent intermédiaire Ceaux d'exhaure après traitement et avant mélange avec les eaux de parc) 

Arrêter au point d'échantillonnage. L'échantillonnage se fera aussi demain matin. 
La lecture des données se fait au concentrateur. Les vérifications nécessaires ont èté réalisées par réquipe de la DEI à 
cet endroit 

4) Au concentrateur, on retrouve l'effluent Intermédiaire intermittent Ef -2 Compresseurs Eaux huileuses (Effluent du 
traitement des eaux huileuses envoyé yers le bassjn no 6 proyenant de la salle de compresseurs, treuil lavage des 
véhicules, atelier mécanique\ 

Une vérification est réalisée par le DEI de même que la prise d'échantillonnage conjointe avec l'entreprise pour le 
paramètre hydrocarbures pétroliers 

5) Effluent intermédiaire intermittent IEl-5) (effluent du traitement des eaux huileuses envoyé vers le bassin no.6. 
orovenant de l'atelier mécanique\ 

Une vérification est réalisée par la DEI de même que la prise d'échantillonnage conjointe avec l'entreprise pour le 
paramètre hydrocarbures pétroliers. 

Aucun écoulement. La pompe a été mise en marche pour la prise d'échantillonnage. 
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3 Description de l'inspection . · 

1 6) Effluent intermédiaire (El-6) 

Une vérification est réalisée par la DEI de même que la prise d'échantillonnage conjointe avec l'entreprise pour le 
paramètre hydrocarbures pétroliers. 

La DEI a consulté les registres. 

L'échantillonnage de l'effluant ffnai des eaux d'exhaure et des eaux de procédé de même que l'effluent intermédiaire (eau 
de mine) a eu lieu mercredi le 20 mai. · 

4 Vërilication complémentaire à l' inspe<'.tion (si requis) !t'â SO 

5 Concluslon 

La direction des eaux industrielles a effectue le contrôle dt! la Mine Niobec. 

Un rapport sera produit par la DEI. 

-

Évaluation de la gravite des conséquences des manquements constatés llD ~ SO 

6 Recommandations 
Ainsi, je recommande de 

- Fermer intervention 
- .Attendre le rapport de vérification de la DEI afin de verser le tout au dossier. 

Rédlaé oar: Vér,or:rinue Leve~nue 

Signature : ' z.. A l ,A..._ 1 Date de signature : 2015-05-22 

N° du rapport d'inspection : 401251660 Page 3 sur 3 





Ministère 
d u Développement clut'abfe, 
de / 'Environnement 
et de fa Lutte con tre l es 
changements climatiques 

("\, "'b HH '<...ue ecaH 
Direction régionale du Centre de contrôle environnemental 
du Saguenay-lac-Saint-Jean 

.Saguenay, le 16 mars 2015 

A VIS DE NON-CONFORMITÉ 

Niobecinc. · 
3400, route du Columbium 
Saint-;Honoré (Québec)_ GOV lLO 

N/Réf. : 7610-02-01-0202302 
401228633 

. . 
Objet : Dispositfon d'une matière dangereuse résiduelle dans un lieu non 

autorisé pour recevoir la matièr e · · 

Mesdames, 
Messieurs, 

Lors de la vérification réalisée le 16 février 2015 par une inspectrice de notre dixection 
régionale, nous avons constaté le manquement suivant : · , . 

• Avoir_expédié ~e matière dangereuse à quiconque n'est pas autorisé à recevoir une 
telle rr~.atière, à savoir des graisses usées provenant d'un broyeur (matière provenant 
d'une étape d"un procédé industriel situé dans des endroits où s'exerce une activité 
dans un·secteur_indiqué dans l'annexe 3 du Règlement). 
Règlement sur les matières (fangereuses, article 11 al. 1 

Nous vous demandons de prendre sans délai les mesures requises pour remédier à ce 
manquement. . 

Pour toute information a4ditionnelle ou pour porter à notre attention des observations 
quant à un manquement constaté, vous pouvez communiquer avec madame Karine 
Morin au numéro de téléphone 418 695-7883, poste 315 ou à l'adresse courriel 
karine.morin@mddelcc.gouv.qc.ca. 

3950, boulevard Harvey, 4• étage 
Saguenay (Québec) G7X 8LG 
Téléphone: 418 695-7883 
Télécopieur: 418 695-7897 
Internet : http://www.md~elcc.gouv.gc.ca 
Courriel : saguenay-fac-salnt-jean@.mdde.lcc.gouv.qc.ca 

· @Ce paplor conlient des libres recyèlées ~rés consommation. 
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Prenez note que le Ministère se réserve le droit d'utiliser toute mesure administrative 
ou judiciàire à sa disposition pour faire respecter la loi et pour sanctionner le 
manquement constaté, ef ce, même si vous vous conformez au présent avis. 

Nous vous informons qu'en vertu de l'article 115.13 de la Loi sur la qualité de . 
l'environnement, une sanction administrative pécuniaire pourrait vous être imposée. Le 

. montant de. cette Sanction est fixé par la Loi ou le règlement et, selon le manquement 
visé, il est de 1 ooo $, 1 500 $, 2 500 $, 3 500 $, 5 ooo $, 7 500 $ ou de 1 o ooo $ pour 
une personne morale. · 

SA/K.M/sd 

. . 



Développement durable, 
Environnement et Lutte 
conf_re les changements 
climatique$ 

("\, 'b HD ~ue ecoo 

N" intervention : 300782222 

RAh-'ORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint.Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Tvne d'intervention : Inspection 
N° aestlon documentaire : 7610-02-01-0202301 N° du rannort d'insoection: 401213453 
.N° demande : 200027839 Tvne de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'insoection : lnsoection svstématiaue des matières danaereuses résiduelles- 2014-2015 (1 lnso I 2 ans\ 

LieJJ Inspecté 1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Nlobec I Les Services T.M.G. inc.l 
N° du lieu: 54177746 1 T11ne de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu: 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec\ GOV 1LO 

1 Coordonnées aéoaraohiaues du Heu (GÉO NAD 83 dearés décimaux\: 48 532083333300:-71 159000000000 

lntervena.~f du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lleu) 
No Intervenant 

SAGO 

Niobecinc. 
3400, route du Columbium 

Y2093716 
Saint-Honoré (Québec\ GOV 1LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel de TillY Conseillère en environnement 
Annie Boilv 

Mode d'identification 1 
But expliqué : 1)(1 oui D non 1 1 s.o. 
Mode d'identification ; fXI verbale 1 1 nreuve de statut 
But exoliaué à/Identification faite auorès do : 

1 Plainte wso 

PhotOs numériques 1 

Nombre de photos prlsos sur Io terrain : 1 Nombre de photos annexées au rapport: 

Toutes les photos annexôes à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle reprèsentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoection et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

Grilles"d'inspection annexées r so 1 
Numéro 1 Titre 

1 1 Grille sur les MOR 
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1 Autres pièces annexées au rapport wso 

1 Échantillons wso 

2 Mise en contexte (facultatif) ~ SO 

Voir grille sur les MOR en annexe 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) ~ SO 

5 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés 1111 !r.1 SO 

6 Recommandations 
Ainsi, je reèommande de 

·_ Fermer Intervention 
-   

Rédigé oar : Véroniaue Levesque 

Signature : f ( ./li. /.-.-. L . j Date de signature: 2015·01:JA'tS 
I 

Date: cJC//S-o/ -;) 7 
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N/Référcncc 

NoClDREQ 

Date de l'inspection 

Nom de l'inspecteur 

IDENTllliCATION 

[ SECflONA 

RAPPORT D'INSPECTION 

MATIÈRES DANGEREUSES 

; 7610--02-01-0202103 

Le 18 décembre 2014 

Véronique Levesque 

A 1/2 

( x ) programm6e 

( ) de contrôle 

( ) plainte 

HCllle: 8b40 à llb20 

Llcu Inspecté 
(uom, adresse, lot, cadai;tre) 
Mine Niobec 

Raison sociale et adresse posta le 
(si différente) 

3400 chemin du Columblum 
St-Honoré (QC) 

. Type d'acth1té 

Centre d'entreposage 
Centre de traitement 
Utilisateur à dei; lins énergétiques 
Lieu d'élimination 
Reutilisateur 
Producteur 

Type d'entreposage 

a) Intérieur : 

- en contenants 
- en vrac sur une aire aménagfo ou dans un conreneur 
- en réservoir de surface 
- en citerne 

b) Extérieur : 

- en contenants 
- en vrac dans un conteneur 
- en réservoir de b-urfacc 
- en citerne 
- en réservoir souterrain 

en tas sur une aire réservée 

NOM/FONCTION 
AnnicBoily PERSONNE(S) 

RENCONTRÉE(S): Amélie Noe! de Tilly 

PLAIGNANT/PLAIGNANTE 

NOM/ADRESSE 

: Rencontré(e) : OUI ( ) NON ( ) 

Section 

) B 
) B 
) B 
) B 

( ) c 
( X ) D 

Nb ·Section 

(X) J<: 
( ) F 
( ) G 
( ) H 

Nb Section 

( X ) 1 
( ) J 
(X) G 
( ) Il 
( ) K 
( ) L 

T.éIBPHONE 

NIA ( x) 

~--------------Téléphone : -----



PIÈCES 
ANNEXÉES: 

BUT: 

Photo(s) 
Nb ( ) 

Échantillon(s) Nb 
( ) 
Bau 

Lieu de prélèvement 
et natute : 

Autre(s) ( 
Précisez: 

Croquis 
Nb ( ) 

( ) 
Air 

i• 
2• 
30 
40 

A-2/2 

Carte(s) l'lan(s) 
( ) ( ) 

n•-- n•--

( ) ( ) 

Sol M.D. 

lru.Jltlction systématique des matières dangereuses résiduelles- 2014-2015 (1i.nsp12 ans) 



D-114 

SECfION D 

PRODUCTEUR 

- Type d'cntrcprtsc 
Mine 

- C.A. émis OU! ( X ) NON ( ) NIA ( ) L.22 

. dace 

- L'entreprise 1·cncontre-t-elle les OUI ( )( ) NON ( ) 
conditions d'applicnlion de l'article 104 

. si OUI: 

a) secteur d'activité (annexe 3) Grand groupe 06 sauf 0622 

b) M.D. entreposées (auncxe 4) Huile usée, peinture, aérosol 

Absorbant, graisse 

Batterie 

Guenilles 

c) registre : 

. tenu OUI ( X) NON L.70.6 

. confonne OUI (X ) NON R.106 

. àjour OUI ( X) NON R.107 

. délai de conservation respecté (2 OUI ( X) NON R.108 
ans) 

- L'entreprise rencontre-t-eUc les OUI ( X ) NON ( ) 
conditions d'opplicatlon de l'article 109 

. si OUI: 

a) secrcur.d'aclivit~ (a1mcxc 8) Mine Groupe 061 

b) bilan annuel do gestion : 

. préparé OUI ( X ) NON NIA ( ) L.70.7 

. conforme OUI ( X ) NON R.110 

. transmis OUI (X ) NON R.111 

- Cessation des pctlvités ou OUI ( ) NON NIA ( X ) 
démantèlement de tout bâtiment ayant 
contenu des M.D . 

. si OUI: 

a) préavis de 30 jours au mini.sue OUI NON R.13 

b) dkonramination ou démantèlement OUI NON R.13 
confonne 

- Biens meubles, immeubles, ouvrages et Olli (X ) NON ( ) R.37 
équipement~ maintenus en bon état 
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- Déversement accidentel OUI NON ( X ) 

. si OUI: 

a). cessation du déversement OUI NON R.9 

b) avis au ministre OUI NON R.9 

c) décontamination OUI NON R.9 

-M.D. entreposées pour une période de OUI NON ( X ) L.70.8, R.112 
plus de 12 mols et pour laquelle un 
registre est tenu 

. si OUI: 

a) demande de prolongation 
d'entreposage 

. présentée OUI NON NIA L.70.8 

. autori~ation émise OUI NON NIA L.70.8 

b) gestion des M.D. conforme au plan OUI NON NIA L.123.l 
de gestion 

N.B. À l 'égard des matières et objets contenant des BPC ou contaminés par des BPC dont la concentration est 
supérieure à 10 000 mg/kg la demande de prolongation d'entreposage ne s'applique qu'à compter du l" 
décembre 2000. 

- MEianges ou dilutions conforme OUI NON ( ) NIA ( X ) R.10 

- Présence d'un tra:mformateur OUI NON ( X ) 

inutilisable 

. si OUI, drainé OUI NON R.16 

- Expédition d' une M.D. dans un lieu OUI ( X ) NON NIA ( ) R.11 
autorisé 

. si OUI: 

a) contrat confoone entre l'expéditeur et OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) R.11 
le destinataire et délai de conservation 
respecté (2 ans) 

b) M.D. confiées à un transporteur OUJ ( X ) NON ( ) NIA ( ) R.12-21 
autorisé et délai de conservation du 
document d'expédition respecté (2 ans) 

- Présence de matières et objets OUI ( ) NON ( X ) 

contenant des BPC ou contaminés par 
desBPC 

. si OUI, regroupés et entreposés à l'écart OUl ( ) NON ( ) NIA ( ) .R.42 
des autres M.D. ou placés dans un 
conteneur 

N.B. Cet article ne s'applique pas s'il s'agit d'une exclusion prévue aux paragraphes Z' et 5° de l'article 31. 
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COMPLETER CET E.'ICAORE S'IL Y A ENTREPOSAGE DE BPC ET S'IL NES' AGIT PAS D'UNE 
EXCLUSION PRÉVUE AUX ARTICLES 31, 32 ET 81 DU R.M.D. 

1. ENTREPOSAGE DE PLUS DE 20 000 KG DE OUI ( ) NON ( ) 

LIQUIDES CONTENANT DES B.P.C. 

Siooi: 

• EntrC)!OSDgc intérieur 

. Bâti.ment protégé par wi sys1ème : 

a) de détection d'lnirusion OUI NON 

b) de détection d'incendie muni d'un OUI NON 
système d'avertisseur d'incendie 

c) d'extinction automatique d'incendie OUI NON 

- Entre(!osage extérieur 

. Lieu d'entreposage prolégé par un OUI ( ) NON ( ) 
système de détection d'intrusion 

2. ENTREPOSAGE INTÉRIEUll DE 
20 000 KG OU MOINS Dl~ LIQ'U!DIŒ 
CONTENANT DES B.P.C. 

OUI ( ) NON { ) 

Si oui: 
. Bâti.ment protégé par : 

a) un syslmnc de d6tcction d'incendie 
muni d'un système d'avertisseur 
d'inceJJdie 

b) extincteurs portatifs appropriés 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

3. ENTREPOSAGI!: DE PWS DE 20 000 KG DE OUI ( ) 
MATIÈRES ET OBJETS CONTENANT DES 
BPC OU CONTAMINÉS PAR DES BPC 

Si oui: 

· Bâtiment équipé d 'un dispositif OUI ( ) NON ( ) 
mécanique de ventilation 

. si OUI: 

. muni d'un système d'ucge.oce OUI ( ) NON ( ) 
permettant, dès qu'il y a présence de 
chaleur ou de fwnée, d'arrêter la 
ventilation et de fenner les registres 
d'admission el d'évacuation d'aic 

NON ( ) 

NIA { ) 

R.88 

R.88-91 

R.88 

R.88 

R.88-91 

R.83 

R.87 

-------- -------~----- -------- ------------

4- Entretien onnucl des systèmes de OUI ( ) NON ( ) R.90 
détection d 'incendie et/ou d'intrusion 
effectué 

. si OUI: 

. certificat d'instaUation et d'entretien OUI NON R.90 
conservés 

·Lieu d 'entreposage sous surveillance OUI NON 

si NON: 

. Équipement de transmission OUI ( ) NON ( ) R.89 
d'alarme relié à un poste extérieur 
de contrôle d'alarme 
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REMPLIR LES SECTIONS RELATIVES L'ENTREPOSAGE UNIQUEMENT S'IL NES' AGIT PAS 
D'UNE EXCLUSION PRÉVUE À L'ARTICLE 31 DU R.M.D. 

NOTES 
: 

. 
. 

. 

. 

. 

. 



SECI10NE 

ENTREPOSAGE îNTÈRÏËÜR EN CONTENANTS 

- Identification de l'aire d'entreposage Bâtiment avec plaocber en béton. Aucun drain. 

- S'agit-il d'cotrcposagc 

. en contenants (x ) 

ou 
. en colltcnants mis dans un conteneur ( ) 

• .Bâtiment construit pour protl'gcr ce OUI (X ) NON ( ) NIA 
qui est entreposé de toute altération que 
peuvent causer l'eau, la neige, le gel ou 
la chaleur 

- .Bâtiment munl d'un plancher étanche OUI (x ) NON ( ) NIA 
non susceptible d 'être ottaqué par fa 
M.D. entreposée et pouvant supporter 
cetteM.D. 

- Aire d'entreposage aménagée pour OUI (x ) NON ( ) NIA 
contenir toutes fuites ou déversements 

- Présence de drain dans un endroit où OUI ( ) NON ( X) 
sont entreposées des M.D • 

. si OUI : 

a) drain obturé llennétiquement en tout OUI ( ) NON ( ) NIA 
temps 

OD 
b) drain relié à un réseau de drainage OUI ( ) NON ( ) 

assurant l'évacuation des mati~rcs 
dans un système de récupération de 
capacité suffisante 

NOTES: Présence d'un caniveau sans drain 

- Contenants fermés, étanches, solides, 
en bon état et fabrlquf.s d'un matériau 
ne pouvant être modifié par la M.D. 
entreposée 

- Contenants munis d'une étiquette 
visible indiquant la M.D. ent:repœée et 
la date du début de l'entreposage 

OUI ( x ) NON ( ) 

OUI (x ) NON 

E-1/3 

( ) R.33 

( ) R.33 

( ) R.33 

( ) 

R.35 

R.45 

R.46 
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COMPLETER CET ENCADRE UNIQUEMENT S'ILS' AGIT D'E~OSAGEDE CONTENANTS 
DANS UN CONTENEUR 

- Conteneur dégagé du sol OUI NON R.48 

- Conteneur mainÎenu fermé par un OUI NON R.49 
mécanlsme de sécurité empêchant son 
ouverture en dehors des pétiodes de 
cbargement/déchargèment 

- Conteneur en métal à chargement par 01.IT ( ) NON ( ) NIA ( ) 
le dessus 

. si OUI: 

a) joints soudés en continu OUI NON R.47 

b) fond imperméable OUI NON . ( R.47 

- Conteneur à chargement sur Je côté OUI NON NIA 

. si OUI, bassin étanche et de capacité 01.IT NON NIA R.47 
suffl$anle (NI A aux M.D. solides) 

- Entreposage de M.D. incompatibles OUI NON NIA (x ) 

. si OUI, aires d'entreposage distinctes OUI NON R.41 
ou conteneurs différents 

NOTES: 

· Vérification trimesb:ielle des OUI (x NON R.39 
équipements d'entreposage effectuée 

• Registre d'inspection tenu OUI (X ) NON NIA ( ) R.39 

. si OUI: 

a) conforme et à jour 01.IT ( Il ) NON R.39 

b) délai de conservation respecté (2 ans) OUI ( ) NON R.39 

- A.ire d'entreposage des M.J). accessible 01.IT ( X ) NON ~.36 
en tout temps aux équipes d'w-gence 

NOTES : 
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COMPLETER CET ENCADRE S'lL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PREVUE AUX ARTICLES 32 
lt"T 81 DU R.M.D. 

- Lieu d'entreposage aménagé de OUI ( X ) NON ( ) R.82 
manière ?t empêcbe.t· Ioule intrusion 

- Entreposage d'une M.D. susceptible OUI NON ( X ) 

d'émettre un g~ Inflammable 

. si OUI, bâtiment muni d'un appareil de OUI NON (x ) R.84 
détection automatique d'un tel gaz ou 
alanœ automatique lors de l'arrêt du 
système de ventilation 

- Il.iltrcposage de M.O. liquides OUI ( X ) NON 

. si OUI, présence de substance OUI (X ) NON R.83 
absorbante à proximité du lieu 
d'entreposage 

CONTENBUR NOMBRE DB NATURE DES CAPACITÉ PAR QUANTITÉ 

N• CONTENANTS M.D. CONTENANT 

3 absorbant Baril de 205 1 3 X barils de 205 1 

5 bovau Baril de 205 l S X barils de 205 1 

li 1'11f'nille Baril de 205 1 11 X barils de 205 1 

2 !!r8ÏSSe Baril de 205 1 2 X barils de 205 1 

1 Bentonite Baril de 205 ; l X barils de 205 1 

TOTAL: Environ : 22 barils de 
2051 

NOTES : Les MDR produites sont.récupérées à toutes les 2 semaines par   . 23-24



SECTIONG 

ENTRE.POSAGE INTÉRIEUR OU EXTh"ru:EUR 
EN RÉSERVOm DE SURFACE 

- Identification de l'aire d'entreposage Réservoir extérieur de 15 000 litres 

- S'agit-il d'entreposage 

. intérieur 

ou 
. extérieur 

- Bâtiment construit pour protéger ce 
qui est entreposé de toute altération que 
peuvent tauser l'eau, la neige, le gel ou 
la chaleur 

- Bâtiment mwJi d'un plancher étanche 
non susceptible d'être attaqué pal' la 
M.D. entreposée et pouvant suppor ter 
cetteM.D. 

- Aire d'entreposage aménagée pour 
contenir toutes fuites ou déversements 

- Présenœ de drain dans un endroit où 
sont entreposées des M.D • 

. si OUI: 

a) drain obturé hermétiquement en tout 
temps 

ou 
b) dram relié à un réseau assurant 

l'évacuation des M.D. dam un 
système de récupération de capacité 
suffisante 

NOTES: 

- Réservoirs fermés, étanches, solides, en 
bon état et fabriqués d'un matériau ne 
pouvant être modifié par la M.D. 
entreposée 

( ) 

( X) 

OUI ( » NON ( ) 

om ( ) NON ( ) 

om ( ) NON ( ) 

om ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( X ) NON ( ) 

NIA 

NIA 

NIA 

NIA 

NIA 

NIA 
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(X ) R.33 

(X R.33 
) 

(X ) R.33 

(X ) 

( ) 

( ) R.35 

. 

R.45 



- Eau accumulée dans J'aire 
d'entreposage recueillie et évacuée 
conformément à la loi 

-. Réservoirs munis d'une étiquette· 
visible indiquant la M.D. entreposée 

- Aire d'entreposage des M.D. accessible 
en tout temps aux équipes d'urgence 

NOTES: 

- Vérification trimestrielle des 
équipements d'entreposage effectuée 

- Registre d'inspection tenu 

. si OUI: 

a) conforme et à jour 

b) délai de conservatiQn respecté (2 ans) 

OUI ( ) NON ( ) NIA ( X) R.38 

OUI (X) NON R.46 

OUI (X ) NON ( ) R.36 

OUI (x ) NON R.39 

OUI x) NON NIA ( ) R.39 

OUI ( x) NON R.39 

OUI ( ) NON N/V (X) R.39 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ S'IL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE 
À L'ARTICLE 32 DU R.M.D 

- Réservoir en surface et tuyauterie en OUI (X ) NON R.54 
surface protégés contre la corr~ion 

-Ré~ervoir muni d'un mécanisme de OUI ( X ) NON ( ) R.53 
sécurité empêchant l'utilisation des 
tuyaux en dehors des périodes de 
remplissage ou de vidange 

- Présence de tuyauterie souterraine OUI NON (x ) 

.si OUI: 

A) à double paroi et pourvu d' un OUI ( ) NON ( ) R.58 
système de détection automatique 
de fuite 

- Indice de fuite OUI ( ) NON ( ) 

. si OUI : 

- Date de test d'étanchéité R.59 

B) tuyauterie souterraine en acier OUI ( ) NON ( ) NIA ( X ) R.61 
protégée contre la co1Tosion 

. si OUI: 

a) système de protection coutre la OUI NON R.61 
corrosion confomie 

b) vérification de fonctionnement OUI NON R.62 
· dudit système 

c) vérification conforme OUI NON R.62 

d) attestation de fonctio1U1emen1 OUI NON R.62 
conservée et conforme 

.si NON : 

- Fuite détectée OUI ( ) NON ( ) 

. si OUI: 

- Date de remplacement prévue R.65 
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• Rése1·voir de capacité supérieure à OUI ( ) NON ( X ) 

2000kg 

. si OUI : 

a) réservoir à double paroi pourvu d'un OUI .( ) NON ( ) NIA ( ) 
système de détection automatique des 
fuites 

ou 
b) réservoir avec bassin étanche intégré OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 

et confonne 

ou 
c) réservoir placé dans un bassin étanche OUI NON ( ) NIA ( ) R.56 

et conforme 

• Présence de plusieurs réservoirs dans OUI NON li ) 
un même bassin 

. si OUI, matières compatibles OUI NON ( ) R.56 

• Entreposage de matières explosives, OUI ( X ) NON ( ) 
combllt'antcs ou de liquides 
inflammables 

. si OUI, interdiction d'utilisation des OUI ( X ) NON ( ) R.51et52 
réservoirs de matières plastiques ou de 
fibre de verre respectée 

• Résenoirs protégés par des butoirs OUI ( X ) NON NIA ( ) R.55 

• Réservoir de capacité supérieure à OUI ( ) NON NIA ( )( ) R.57 et 148 
20 000 litres muni d'un ~ositif 
automatique de prise d'inventaire en 
continu et d'un dispositif de prévention 
de déversement 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ S'IL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE 
AUX ARTICLES 32 ET 81 DU R.M.D. 

·Entreposage de M.D. liquides OUI ( X ) NON 

. si OUI, présence de substance OUI ( X) NON R.83 
absorbante à proximité du lieu 
d'entreposage 

·Lieu d'entreposage aménagé de 
OUI (X ) NON ( ) R.82 

manière à empêcher toute intrusion 

c Entreposage Intérieur d'une M.D. OUI "( ) NON ( X ) 

susceptible d'émettre un gaz 
inflammable 

. si OUI, bâtiment muni d'un appareil de OUI ( ) NON ( ) R.84 
détection automatique d'un tel gaz ou 
alarme automatique lors de l' arrèt du 
système de ventilation 



G-4/4 

RÉSERVOIR N" NATURE DES M.D. CAPACITÉ PAR 
RÉSERVOIR 

QUANTITÉ 

Hulle usée 15 000 litres 2 300 litres 

TOTAL: 2 300 litres 

NOTES : 
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SECTION! 

ENTREPOSAGE EXTifuîEUR EN CONTENANTS 

·Identification de l'aire d'entreposage Bâtiment comprenant 3 murs et un toit monté sur un bassin étanche. Une 
grille sen de plancher. On retrouve une toile orange servant de porte 
pour intempérie. Présence de substance absorbante à proximité et y est 
inscrit en avant «Entreposage de MDR•. 

• Contenants placés dans un conteneur OUI ( ) NON NIA ( X ) R.44 

• Contenants placés sous un abrl OUI (x ) NON NIA ( ) R.44 

NOTES: 

• Contenants fermés, étanches, solides, 
en bon étaùt fahric1ué.~ d'un matériau 

OUI ( x ) NON ( ) R.45 

ne pouvant être modifié par la M.D. 
entreposée 

- Contenants munis d'une étiquette OUI (X ) NON ( ) R.46 
visible indiquant la M.D. entreposée et 
la date du début de l'entreposage 

- Présence de drain dans un cJtdroit où OUI ( ) NON ( X ) 
sont entreposées des M.D . 

. si OUI: 

a) drain obturé hennétiquenient en tout OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) R.35 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau assurant OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) R.35 

l'évacuation des M.D. dans un 
système de récupération de capacité 
suffisante 

- Eau accmnulée dans l'aire OUT (X ) NON ( ) NIA ( ) R.38 
d'entreposage recueillie et évacuée 
conformément à la loi 

- Aire d'entreposage des M.D. accessible OUI ( X ) NON ( ) R.36 
en tout temps aitx équlpes d'urgence 

NOTES: 



- Vérification trimestriclle des OUI (X ) NON R.39 
équipements d'entreposage effectuée 

- Regjst:re d'inspection tenu OUI ( X) NON NIA ( ) R.39 

. si OUI: 

a) conforme et à jour OUI ( X ) NON R.39 

b) délai de conservation respecté (2 aœ) OUI ( ) NON R.39 

- Entreposage de M.D. Incompatibles OUI NON x) 

. si OUI: 

. aires d'entreposage distinctes ou OUI { ) NON ( ) R.41 
conteneurs différents 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'JL Y A ENTREPOSAGE 
DE CONl'ENAN'fS DANS UN CONTENEUR Non applicable 

- Conteneur dégagé du sol OUI NON 

- Conteneur maintenu fermé par un OUI ·) NON 
mécanisme de sécurité emp@cbant son 
ouverture en dehors des périodes de 
cbargemenlldécbargement 

- Conteneur en métlll à chargement par OUI ( ) NON ( ) 
le dessus 

. si OUI: 

a) joints soudés en continu OUI NON 

b) fond imperméable OUI NON 

- Conteneur à chargement sur le côté OUI NON ( 

. si OUI, bassin étanche et de capacité OUI NON ( NIA ( ) 
suffisante (NIA aux M.D. solides) 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'JL Y A ENTREPOSAGE 
DE CONTENANTS SOUS UN ADRI 

- Abri 

a) pourvu d'au moins 3 côtés, un toit et un · OUI ( l( ) NON ( ) 
plancher capable de supporter la M.D. 
entreposée 

b) pourvu d'un plancher étanche ne OUI ( X ) NON ( ) 
pouvant être att.iqué par la M.D. 
entreposée 

c) pourvu d'un muret follIUlllt un bassin OUI (x ) NON 
étanche 

. si OUT, bassin de capacité suffis.11l{e OUI ( X ) NON 

R.48 

R.49 

R.47 

R.47 

R.47 

R.34 

R.34 

R.34 

R.34 
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COMPLÉTER CET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'IL :NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE AUX 
ARTICLES 32 ET 81 DU R.M.D. 

- Entreposage de M.D. llqUides OUI (X ) NON 

. si OUI, présence de substances OUI ( X) NON . ( R.83 
absorbantes à proximité du lieu 
d'entreposage 

- Lieu d'entreposage aménagé de OUI ( ) NON ( ) NIA (X) R.82 (Voir note) 
manière à empêcher toute i.lltruston 

CONTENEUR N° NB DE CONTENANT CAPACITÉ PAR QUANTITÉ 
ET NATURE DU CONTENANT ENTREPOSÉE 

CONTENU 

0 0 
. 

0 1 

. 
TOTAL : 0 

NOTES: Ce bâtiment sert seulement comme transit. Les matières qui y sont entrepœés res~e seulement quelques 
heures avant d •être entreposé dans le bâtiment dédié à cette fin. 

' 

. 
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SECTIONM 

CONCLUSION 

- Inspectiou programmée ( )( ) 

- Inspection de contrôle 

. Date de l'avis d'infraction 

- Plainte ( NON ) 

LISTE DES INFRACTIONS RELEVÉES ET CORRIGÉES 

N" INFM.CTION AIRE N" INPRAC. INPMC. 
D'ENTREPOSAGE ART. CORRlG.éE BN 

( ) SUSPENS 

- A vis d'infraction requis OUI ( NON ( X) 



RECOMMANDATIONS 

· - Fermer l'intervention 

- Prévoir inspection systématique dans 2 ans tel gue recommandé. 

VÉRIFICATION 

- INSPECTÉ PAR 

· VÉRIFIÉ PAR 

/ . 
'-..... - . 

COMMENTAmES DU VÉRIFICATEUR 
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2015-01.o6"'/S--
(date) 

(LrJ. f ec.fevr /11d 
(fonction) 

~t//{ :.01 ~j} 
(date) 
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Développement durnblo, RAPPORT D'INSPECTION' 
EnvTronnementetLutt" Centre de contrôle env1·ronnemental du Québec contre les changements 
climatiques D H 

Québec ou 

Date de !'Inspection : 
décembre 2014 
lns ecteur : Véronl ue Leves ue 

N° intervention: 300871866 

Direction régionale du Saguenay--Lac-SalnhJean 
Région : Saguenay-Lac-Saint.Jean 

Ac corn 

Type d' intervention : Inspection 
N° gestion documentaire: 7610-02-01-0202302 N° du rapport d'inspoction : 401 193045 
N° demande : 200169422 TvPe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'inspection: lnsooction svstématiaue annuelle (insp 2/2 2014-2015} 

Lieu inspecté 
1 

Nom ·du lieu : Niobec lnc. 
Nom usuel du lleu : (ancien prop. Mine Niobec / Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Tvne de lieu : mine 
Locallsatlon du lieu Inspecté : 
Adresse du Heu : 3400, route du Columblum 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées géographlq~es duJ.ieu (GEO NAD 83 deQrés décimaux): 48 532083333300:-71159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobecinc. 3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel de nlv Conseillère en environnement 673-4694 Poste  
Annie Boily 

 

Mode d'identification 1 
But exollaué : D<t oui 1 1 non 1 1 s.o. 
Mode d'identif ication : IXl vorbalo 1 1 prouve do statut 
But exollaué à/Identification faite auorès de : Amélie Noel de Tillv 

1 Plainte l'1 so 

Photos numériques 
1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 10 l Nombre de photos annexées au rapport: 3 

Toutes les photos annex~es à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type -
Pentax. L'original de ces. photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant: M:\Rég-02\levve01\7610-02-01-0202301\2014-12-18 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées IV SO 1 
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1 Autres pièces annexées au rapport p so 

1 Échantillons IV so 

rmtiiiifi.l1llNlllMBI____......, 
Voir gnlles en annexe 

3 Description de l'inspection 

Une rencontre a eu lieu avec les intervenants afin de planifier l'inspection. 

Parcs à résidus : Nous avons emprunté le chemin situé sur la digue. La digue a 300 pieds de largueur. Celle,ci est 
inspectée régulièrement. Aucune fissure n'a été observée. On retrouve des plages de 200 pieds environ. Le niveau de la 
revanche est respecté. Lors de l'inspection, 3 tuyaux sont au abord du bassin soit un comportant de la matière fine, 
l'autre plus grossière et un d'urgen.ce. Cet été, des clôtures ont été érigés pour minimisés les poussières provenant du 
parc à résidus. Des arbres ont aussi été plantés dans les pentes du parc à résidus. 

Les pentes de la digue vers l'extérieur so.it vers le fossé ne démontrent aucune présence d'érosion. 

L'entreprise a installé des règles à différents endroits afin de mesurer le débit. 

Calotte de boutons : Des calottes de boutons sont toujours entreposées dans le dôme. La porte n'a pu être ouverte 
toutefois, l'information a été obtenue par les responsables. Aucune activité n'a été réalisée. Le site est propre ët la neige 
est intacte. 

Fossé de drainage pluvlal : 

Suivi concernant l'évènement survenu le 10 juin 2014 concernant présence d'un écoulement huileux au point de rejet du 
pluvial. N'ont jamais trouvé la source. Des travaux ont été réalisés au fossé soit ajout d'une membrane géolextile jusqu'au 
ponceau avec empierrement. ajout d'un panneau à glisser pour bloquer écoulement si déversement il y a Un escalier en 
bois a été érigé afin de permettre la prise d'échantillonnage du sanitaire. 

Système Actiflo : Celui-ci est en arrêt pour la période hivernal et ce depuis le 18 novembre. 

Station de pompage : 

Des données ont été pris à 9h40 soit le ph: 7"46 de même quo le débit : 760 m3/h 

Sortie d 'urgence : Aucun écoulement vers le ruisseau Simon. 

Entreposage des MOR: (Voir section E et G) 

Les MOR sont entreposés à l' intérieur d'un bâtiment. Le registre a été consulté. 
Un nombre de 25 barils y sont entreposés. On retrouve comme MOR : boyaux. guenilles, absorbants, aérosols, graisses, 
bentonite. C'est  qui est mandaté pour la cueillette des MOR aux 2 semaines environ. ~ucune accumulation ne se 
fait sur les lieux. . 

Le niveau du réservoir extérieur prélevé le 15 décembre est de 2 300 litres. 

Réseau pluvial : (urgence environnement) 

Un suivi concernant l'évènement du 2 juin où un déversement d'eau de broyage du minerai a eu lieu. Celui-ci s'est 
déversé dans l'usine pour ensuite sortir par la porte no. 1 pour atteindre l'égout pluvial. Plusteurs actions ont été prises 
soit changement de la pompe et ajout d'un filtre dans le trou d'homme. (plan d'actlon en annexe) · 

Forage : Des activités de forage ont eu lieu en novembre. Un forage à diamant a été réalisé par  et un 
forage géotechnique par . Le site est propre. 

La caractérisation atmosphérique du système de ventilation de la cheminée S4 n'a pas été encore réalisée. (En attente 
d'une discussion avec la DRAE et Québec.) 

En novembre, installation de 10 station d'échantillonnage pour les poussières a été réalisé au alèntour du site de la mine 
Niobec. 
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L'entreprise va me faire parvenir début de janvier : 

Registre des déversements/ dépassements 
Rapport de forage (Forage à diamant et géotechnique) 
Plan de localisation des échantillonneurs de poussières et 
Plan d'action réalisé suite au déversement d'eau au pluvial provenant de la porte no. 1 (Êvènement du 31 juillet 
2014) 
Suivis réalisés pour digue au parc à résidus 

5 Conclusion . , 

Aucun manquement n'a été constaté lors de l'inspection. 

Evaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés , . 1111 ~ 50 

6 Recommandations 1 

Ainsi, je recommande de 

Fermer intervention 
 

 

Date : (J.u 1S-e1 / - / .9 
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Of\fflOPPflftlnt llU,.t>I•, 
Envlronnem•nt, 
Faune e l l'ara D D 

Québec ao 
'---~~~~~~~~~~~~----' 

Grille d'inspection 
Titre du programme : Activités minières 
TiCre de la grille : Attestations d'assainissement 
No de la grille : l 

Date de l'ins >Cction : 18 décembre 2014 N° inCcrvention: 300871886 
N om du lieu : Mine Niobec ·N° du lieu: 54177746 

Les 11ériflcatio11s à effect11er 

Points de vérification 1 

R éféren ce: Règlement sur les attestations d'assal11isse111e11t e11 milieu Industriel (Q-2, r. 5) (RAAMI); 
Loi sur la qualité de l 'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Attestalio11 d'assai11isse111ent émise en vertu de l 'artide 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'a11torisatio11 verti11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la LOE (CA). 

N" Réf. Description de la vérification 
Résultat 

c NC so NV 
ATTESTATIONS D'ASSAINISSEMENT 

1 RAAM.l Le titulaire de l'attestation d'assainissement tient à jour un ~ D u D 
14 registre dans lequel sont consignés tous les cas de dépassement 

des normes relatives au reiet de contaminants établies. 
2 RAAMI Ce registre contient., pour chacun de ces cas de dépassement, 125.J u D u 

14 lès informations suivantes: 
l o le moment or6cis où son constat a eu lieu; 

3 RAAMl 20 Je lieu exact et le moment précis où il s'est produit; 
14 

125.J LJ D D 
4 RAAMl 30 les causes du dépassement ainsi que les circonstances dans ~ u D u 

14 JesQuelles il s'est produit; 
5 RAAMI 40 les mesures prises ou envisagées par le titulaire pour ~ D u u 

14 atténuer ou éliminer les effets du dépassement et pour en 
éliminer et en prévenir les causes. 

6 LQE L'entreprise respecte les nonnes relatives au rejet de 125.J u u D 
31.23 1° contaminants, des exigences et échéances d'application visées 

oar l'attestation d'assainissement. 
7 LQE L'entreprise respecte le programme correcteur visé par son ~ u D u 

31.23 attestation d'assainissement u• 
8 LQE L'entreprise respecte les éléments visés aux paragraphes 2.1° à 

31.23 6° de l'article 31.13 : 

- 2.1° : un plan de gestion des mati~res résiduelles; l8l D D D 
- 2.2° les exigences supplémentaires relatives au contrôle et 

à la surveillance du rejet de contaminants fixées par le 
MDDEP; 

l8J D D D 
- 3° les mesures nécessaires pour prévenfr la présence IZl D D D 

accidentelle d'un contaminant dans l'environnement; 

- 4° ·les mesures d'urgence qui doivent être prises lors de la 181 D D D 
présence accidentelle d'un contaminant dans 
! 'environnement; 

- 5° : l'obligation d'effectuer les études relatives à la IZl D D D 
provenance des contaminants, à la réduction de leur rejet et 
aux impacts de leur rejet sur la qualité de l'environnement, 
ainsi que des études relatives à l'analyse des risques 
d'accident et des risques toxicologiques et à l'élaboration 
de mesures de prévention et de mesures d'urgence; 

IZl 0 D D - 6° toute autre conditions d'exploitation applicable à 
l'établissement y compris, le cas échéant, une cpndition 
contenue dans une autorisation déjà déljvrée en vertu de 
l 'article 22, 32 ou 48 et Que le ministre détermine. 

9 1,Qn ~dvenant la présence accidentelle dans l'environnement d'un ~ u u D 
3 1.23 3° contaminant., l'entreprise a envoyé un avis au ininistre sans 

délai ou dans le délai orévu. 
10 LQE L'entreprise a pris toutes les mesures n6cessaires pour atténuer 125.J u u u 

31.23 3° les effets de la présence accidentelJe d'environnement d'un 
contaminant et oour en éliminer et en prévenir les causes. 

11 LQB L'entreprise maintien à jour et conserve, conformément aux ~ u D D 
31.23 4° rèe:lements les registres indiaués. 

12 LQB L'entreprise fournit, à la demande du ministre, tous les ~ D D D 
31.23 6° renseil!llements nécessaires relatifs à l'évaluation de la 

l 

Note 
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u 
u 
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u 

u 
u 



13 

14 

. 15 

16 

17 

LQB 
31.23 s• 

LQE 
31.23 

LQE 
31.25 

LQE 
31.23 5' 

AA 

conformité du rejet de contaminants aux normes visées au 
paragraphe 3° de l'article 31.12 et au piuagraphe 1° de l'article 
31.13· 

ant titulaire d'une attestation d'assainissement, l'entreprise a 
avisé Je ministre en cas d'évènement ou incident entraînant WJe 
déro tion aux dis ositions de son l'attestation. 
Lorsque Je titulaire de l'attestation d'assainissement prévoit 
procéder à l'installation de dispositifs pour le traitement des 
eaux usées ou de poser un appareiJ ou un équipement destiné à 
prévenir, à diminuer· ou à faire cesser le dégagement de 
contaminants dans l'atmosphère, celui-ci soumet au ministre un 
rapport technique sur la solution retenue conforméme11t aux 
rè lements réalablement à leur installation. 
Le titulaire d'une attestation d'assainissement n'effectue pas 
des changements susceptibles d'entraîner une dérogation aux 
dispositions de son attestation à moins d'obtenir du ministre 
une attestation d'assainissement modifiée. 
•tant titulaire d'une attestation d'assainissement, l'entreprise a 
fourni au minisn·e les ra rts ni sont indi ués. 
Toute autre condition d'exploitation établie lors de 1'6mission 
d'une autorisation au d'un CA reportée dans l'attestation est . 
res tée 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrOle sur les fabriques de 11A1es el papiers. 

D 
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D4vetopponitn t durafll•, 
Environnement, 
Faune el Patu D D 

Québec on 

GriJle d'inspection 
Titre du programme : Activités minières 
Titre de la grille : Usine de traitement du minerai 
No de la gr ille : 2 

Da te de l'ins ection : 18 décembre 2014 N° interven tion : 300871886 
N om du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

Les vérificatio11s à effectuer 

Points d e vérificat ion 
R éfér ence : Loi sur la qualité de l'e11virom1e111e11t (L.R..Q, c. Q-2) (LQE); 

Directive 019 sur l'i11d11strie 111i11iè1·e (D019); 
Attestat/011 d'assai11isseme11t émise en vertu de l'article 31.J tle la LQE (AA); 
Ce1ti tcat d'a11torisatio11 ertiue11t émis e11 vertu de l'article 22 de la L CA • 

N° R éf. D escription de la vér ification 
OUI NON 

Usine de traitement dn.mincrni 
1 L'usine de traitement est en opération. 

2 Il y a captage d'eau fi_:aîche pour le procédé. 

Usine de r emblai 
3 L'usine de remblai est en fonction. 

Notes sur l es v érifications 1 
No Note 
2 Inscrire la quantité d'eau .fraîche.: 10 400 m'/i 

R ésultat 
so 

D 

Faire une description du cheminement des rejets des eaux et des résidus: (Voir plan en annexe) 

Points de vérification 1 

R éfér ence : Loi s111· /a qualité de l'e11viro1111eme11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Règlement sur l'assai'1isseme11t de l'atmosphère (Q-2, r. 4.1) (RAA); 
Règle111e11t.sur les matières da11gereuses (Q-2, r. 32) (RMD); 
Directive 019 sur l'i11dustrie minière (D019); 
Attestation tl'assai11isse1iie11t émise en vertu de l'arlicle 31.1 de la LQP (AA); 
Certificat d'autorisatio11 Derti11e11t émlr en vertu de l 'article 22 de la Ln R <CA) • 

No R éf. Description de la vérification 
. R ésu ltat 

c NC so 
Usine de traitement du minerai 
1 "J,.QE Le certificat d'autorisation en cours est respecté. ~ u u 

. 123.l . 
2 LQE Il y a une attestation d'assainissement en vigueur. ~ u u 

31.J Oui, depuis le 22 mars 2011 
Modifié le 2 septembre 2014 

3 LQE Le taux de production est ·respecté (information pour 12$1 LJ LJ 
123.1 vérification de la.norme d'émission). RAA 

- 9 JO 

4 LQE Il y a un traitement à forfait de minerni provenant d'un autre lieu. LJ LJ ~ 
123.1 

5 LQE S'il y a utilisation de cyanure (spécifique aux mines d'or), le système LJ LJ ~ 
123.1 de destruction des cvanures est en fonction. 

6 LQB Il y a traitement des résidus avant l'envoi à l'aire d'accumulation LJ LJ ~ 
123.1 des résidus miniers. Non 

7 L.QE L'entreposage des matières dangereuses (cyanures, chaux, D D IZI 
123.I peroxyde, acides, etc.) respecte les conditions prévues au certificat 
RMD 

8 d'autorisation. 

8 LQE La conduite de résidus est en bon état. l?Sl LJ LJ 
123.1 

9 LQE Lorsqu'il y a bris de conduite, le Ministère est informé sans délaL ~ D D 
21 

IO LQE 
20 

a) Les travaux correcteurs sont effectués. D D IZI 
11 LQE b) La restauration répond aux exigences. 1 1 D IXI 
• Se référer au Guido relatif à la grille du progranune de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 
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Note 
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Note 
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20 
Usine de •'emblni 
t 2 LQB Le cettiticat d 'autorisation est respecté. 

123.1 L' usine est fennée réi;cntement 
~:..:..:.:.~~~~~~~~~~~~-'-~~.L-~~'--~__J~~---'~~-' 

Notes sur les vérifications 1 
N° Note 
2 Date de l'attestation d'assainissement en vigueur : 22 mars 2011 Modification : 2 septembre 2014 

3 Noter le taux de production de l'usine; 5 000 tonnes de Niobium 

3 Notor Io taux d'émission de particules (ou autre contaminants, s'il y a lieu) associés aux procédés : 
Convertisseur (Bagbouse, concasseur, Matière première, empaquetage): 1.8306 MP (Kg/h) 
Conccntrateur (Giratoire) : 0.006 MP (kl!/h) oour un total de 4 494 k_g/an MP 

4 Indiquer la provenance du minerai pour le traitement à forfait : SO 

5 Décrire le système de destruction des cyanures : SO 

5 Ju~tifier l'utilisation du système de destruction des cyanures: SO 

6 Décrire le traitement des résidus avant l'envoi à l'aire d'accumulation des résidus miniers : SO 

12 Si le certificat d'autorisation n'est pas respecté, décrire les éléments fautifs: SO 

Points de vérification 1 
Référence : L ol sur la qualité de l 'e11viron11eme11t a.R. O~ c. Q-2) (LOE): 

No Réf. Description de la vérification 
Résultat 

c NC so NV Note 
Usine de t raitement de minerai 

Usine de remblai 
Usine de remblai formé présentement LJ LJ ~ LJ LJ 

. 

• Se référer uu Guide relatif~ la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 4 



Grille d'inspection 

D4v1toppemtnr durable, 
Titre du programme : Activités minières 

Environnement, Titre de la grille : Aire d'accu~ulation de résidus miniers 
F~uneelParcs D D No de la grille: 3 

Québec ou 

Date de l'ins ection : Le 6 novembre 2013 N° intervention : 300782202 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 · 

Les vérificatio11s à effectuer 
Points de vérification 1 

Référence : L_oi sur la qualité de l 'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Règleme11t sur l'assainissement de l 'atmosphère (Q-2, r, 4.1) (UAA); 
Directive 019 s11r l 'i11dustrie 111i11ière (D019); 
Attestatio11 d'assai11isse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'autorisat/011 pe1"ti11e11t émis e11 vertu de l 'article 22 de la LOE (CA). 

N" Réf. Description de la vérification 
Résultat 

c NC so NV Note 
1 LQE La restauration est progressive. ~ LJ LJ LJ LJ 

123.1 

2 LQE La revanche est respectée. lôJ LJ LJ LJ LJ 
123.1 

3 LQE Il y a présence d ' un déversoir'd'urgence. NON D D LJ LJ D 
123.1 Si oui : 

4 LQB a) Il est fonctionnel. LJ LJ lôJ LJ LJ 
123.1 

5 LQB b) Il y a déversement par ce déversoir. LJ u 12$1 LJ LJ 
123.1 

6 LQE Les émissions de particules provenant du. tran_sfert, de la chute ou lôJ u LJ LJ LJ 
20 de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 m du 

RAA 
12 point d'émission. 

7 LQE Il y a présence d'exfiltrations. lôJ LJ LJ LJ D 
123.I Si oui: 

8 LQE a) Il y a présence d'un fossé collecteur des eaux l2SJ u LJ LJ LJ 
20 d 'exfiltration. 

9 LQE b) Le fossé est opérationnel. lôJ LJ u LJ D 
20 

IO LQE c) La station de pompage vers le parc est en fonction. 12$1 LJ LJ LJ D 
123.J 

11 LQE 
20 

d) Il n'y a pas de surverse du foss~ vers l'environnement. ~ D D D LJ 
12 LQE Il y a présence d'un fossé de dérivation des eaux fraîches. igJ D D D LJ 

1:23.1 

13 LQE Si oui, le fossé est opérationnel. 12$1 LJ LJ LJ LJ 
123.1 

14 LQE Il y a rejet d'efflnent final vers l'environnement. OUI ~ D D D LJ 
123.1 

15 0019 a) Directive 019 en vigueur: 1989 LJ 2005 1 1 2012 1 1 
16 LQE b) Les analyses confinnent le respect de la Directive 019. ~ LJ LJ LJ D 

123.1 

17 LQE 
123.1 

c) Les éléments de mesnre sont en fonction . . lôJ LJ LJ LJ D 
18 LQE d) Les données sont transmises mensuellement au ~ LJ LJ u LJ 

123.1 Ministère Par le SENV 
19 LQE e) L'échantillonnage à fréquence annuelle est effectué. LJ LJ LJ D u 

123.1 Si non, quand est-il prévu? Non 
20 LQE f) Il y a concordance des résultats d'analyse des effluents u LJ LJ D D 

123.l miniers versus le SENY. 
Légende : C a coofonne 

NC =non confonne 
$0 ~sons objet ll'obli~alion ne s 'anoliaue aru;) 

Notes sur les vérifications 1 
No Note 
2 Si un niveau d 'opération maximal est prévu au CA, noter le niveau d'eau (cote) : 

17 Prendre la lecture: Ph: 7.46 Débit : 760 m3/h 

19 Date de l'échantillonnage à fréquence annuelle: --

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les .fabriques de pâtes et papiers. s 



Points de vérification 1 
Référence: Loi .fm• /a qttalité de /'1mvil'o1111eme11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Attestatio11 d'"ssai11isseme11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat tf'autorisatio11 pertiÎle11t émis e11 vertu de l'article 22 tfe la LOB (CA). 

No R éf. Description de la vérification 

La DR inscrit ici les exigences et les normes prévues au CA 
LQE ou à l'attestation d'assainissement (AA) de la mine en 
123.1 question. S ' il s ' agit d ' une AA, on ne réfère pas à 123.1 de la 

LOE , mais à 3 l.23 de la LOE. 
LQE 
123.1 
LQE 
123.1 . 
LQB 
123.1 
LQB ' 
123.1 
LQE 
123.1 
LQE 
20 

Lti;ende : C - conforme 
NC • non conforme 
SO = sans objef (l'obligation ne s'applique pas) 

. · NV • OOQ vérüit 

1 Not" sur '" ••rifi"ü•o• 

~I 
Points de vérification 
Référence: 

Note 

1 

No Réf. Description de Ja vérification 

1 Il est possible de faire le tour de l'aire d'accumulation en véhicule 
pour inspecter. 

2 La fréquence dès. inspectio.nS de l'aire d'accumulation est 
adéQuate. 

3 Il y a un ou des dépôts de résidus. Deux 

4 Il y a présence de signes d'affaissement ou d'érosion des digues. 
5 Il y a déversement des eaux de l'aire d'accumulation vers le bass~ 

de oolissage. 
6 Il y a traitement de l'eau avant le transfe1t. 

7 Si oui, le traitement est autorisé. 

Notes sur les vérifications 1 
N" Note 
~ ~ Si oui, décrire le mode de déposition (ennoiement, plages): Ennoiement 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Sc référer au Guido relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

c NC 

OtJI NON 
l2SJ LJ 

~ D 
lXI 1 1 
0 ~ 
D IX! 

D ~ 
1 1 1 1 

Résultat 
80 NV Note 

R ésultat 
so NV Note 

LJ LJ D 
u u u 
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Dlvttopp1ment ttur•blf, 
E;1vfronn• ment. 
F•uneel P•ru D D 

Québec no 

Grille d'inspection 
Titre du pl'ogramme: Activ.ités minières 

Titre de la grille : Bruit et Ondes sismjques 
No de la grille : 4 

Date de l'ins ect ion: Le 18 décembre 2014 
Nom du lieu : Mine Niobec 

Les vérificatio11s à effectuer 

P.oints de vérification 
Référence : Loi sur la qualité de l'e11viro1111e111e11t (L.R. Q. c. Q-2) (LQE); 

Directive 019 sur J'f11dtislrie 111i11ière (D019); 

N° intervention : 300871886 
N° du lieu : 54177746 

AtteJtalio11 d'assai11isse111e11t émise eu vertu de l'article 31.l de la LQE (AA); 
Cerli cal d'aulorisatio11 erli11e11t émis 1!11 vertu de l 'article 22 de la L CA . 

No Réf. Descl'ipt ion de la vél'ification 

1 LQE Un suivi du bruit est effectué. 
123.l 

2 LQE Un suivi des ondes sismiques est effectu~. 
123.1 

3 JI y a eu des plaintes concernant le bruit : OUI NONC8J 
4 LQE Si oui, un suivi de la plainte a été effectué. 

123.1 

5 

6 LQE 
123.1 

Si oui, un suivi de la plainte a été effectué. 

Ltgcndc : C•con!oone 
NC• llClrlcoofoime 
SO• P.nJ objet O'obliption ne s' applique pis) 
NV • ,,.,.,wrlfi~ 

Notes sur les vérifications 1 
No Note 
l Décrivez le suivi sur le bru il effectué : L' attestation ne contient aucune exigence sur le bruit 

2 Décrivez le suivi sur les ondes sismiques : Un sismographe mobile est utilisé lors de clmque «blasb> 2 dynamitages 
oar.iour sont effectuées soit un vers 5 h 15 et l'autre vers 1 ThlS et ce 7 iours oar semaine. 

• Se réli!rer au Guide relatif à la gril Io du programme de conlrôle sur les fabriques de pâles et papiers. 7 



lUvetoppun•nt duro11~ 
btvlronn tm•nt .. 
F• un• el P•rcs D D 

Québet oo 
Grille d'inspection 
Titre du progl'amme : Actlvit& minières 
Titre de la grille : Eau potable 
No de la grllle : S 

Date del'ins ection : Le 18 décembre 2014 N° intervention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

Les vérijicatio11s à effectuer 

Points de vérification 1 

.Référence : Loi sur la qualité de l'e11viro11ne111e111 (L.R. Q. c. Q-2) (LQE); 
Règlement sur le captage des eaux so11terrai11es (Q-2, r. 6) (RCES); 
Règlement sur la qualité de l'eau potable (Q-2, 1'.40) (RQEP); 
Règle111è11t sur la protectio11 et ltr rél1abllffat/011 rie~· terrai11s (Q-2, r.37) (RPRT); 
Directive 019 su1· l'i11d11st1·ie 111i11/ère (D019); 
Attestatio11 d'assainisset11ent émise eu vertu de l'article 11.1 tle la LQE (AA); 
Certificat d'autori~·atio11 pe1·ti11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la LOB <CA). 

N° Réf. Description de la vérification 
Résultat 

c NC .SO NV 
1 LQE Le nombre d'employés respecte la capacité prévue. ~ LJ u u 123.1 

Le cantal!e de l'eau 
Eau souterraine 
2 RCES Le captage est autorisé par le MDDEP. u u u D 31 

3 RCES Si plus de 20 personnes desservies, il y a délimitation d'une aire de D u LJ lôl 24 protection é.tablie dans un rayon d'au moins 30 m de l'ouvrage de 
caotae:e. 

4 RCES Si le débit pompé moyen est supérieur à 1S m'lj : u u LJ lôl 24 a) n y a une clôture sécuritaire d'une hauteur minimale de 
1,8 m. 

5 RCES b) Il y a une affiche apposée indiquant la présence d'une ~ D u u 24 source d'eau souterraine destinée à la consommation 
humaine. 

6 RCES c) Un suivi est effectué (plan de localisation, évaluation de u D u Qg 
25 vulnérabilité, inventaire des activités et des ouvmges, le 

tout silwé par un inRénieur ou un 11:éoloJ1:ue ). 
7 RCES A l'intérieur de l'aire de protection de 30 m, il n'y a pas ~ u u u 24 d'installations, de dépôts, de matières ou d'objets qui risqueut de 

contaminer l'eau souterraine. 
8 RCES L'ouvrage de captage est construit à plus de 30 m d'un système [gJ u u u 

5 non étanche de traitement des eaux usées. 
9 RCBS Le puits est recouvert de façon sécuritaire de manière à empêcher u u D IX! 

15 l'infiltration de contaminants. 
10 RCES Il n'y a pas d'eau stagnante à. l' intérieur d'un rayon de 1 m de D u u IX! 16 l'ouvrae:e de canta2e. 
Eau de su rface 
1 J LQE Le captage est àutorisé par le MDDEP. ~ u LJ LJ 22 
Le traitement de l'eau notable 
12 LQE Le traitement est autorisé par le MDDEP. u D ~ LJ 

>-
32 

13 LQE Des changements ou des modifications au procédé de traitement de u D IX! u 
32 l'eau notable ont eu lieu. 

14 RQBP Les résultats d'analyses respectent les paramètres de l'annexe 1 du. D D u lôl 
3 0-2 r.40. 

15 RPRT Si une installation de captage d'eau destinée à la consommation est u u lôl u 
4 située à moins de 1 km en aval hydraulique de la miue, un suivi est 

effectué. 
Notes sur les vérifications 1 
No Note 

11 3. Capacité d'hébeJgement sur le campement : 450 personnes. 

3 Quelle est la localisation du puits (données GPS)?-

Note 

u 

u 
D 

u 

u 

u 

u 

D 
u 
u 

LJ 

u 
u 
u 
u 

3 Quel est le débit pompé (eau soute1raine) en m' /j? 2 400 111'/j (puits chemin Volair) l 700 m3/j (eau sous terre) 

11 Quel est le débit pompé (eau de surface) en m'/j? 15 800 m' /j (Rivière Sbipshaw) 
• Se référer au Guide relatif à la griUe du progra11unc de co111t·Olc sur IC$ fubrlques de pâtes et papiers. 8 



11 QuolJc est la localisation de la prise d'eau de surface (données GPS)? Dans la rivière Shipshaw (48°32'9" N 
12 Quelle est la localisation du traitement? Aucun traitement 

Données GPS : 
Lieu: 

12 Combien de bâtiments sont desservis par Je réseau d'aqueduc? Un bâliment 
12 Fournir uo croquis mis à jour des installatfons. : Voir en annexe 
13 Si des changements ou des modifications au système de traitement ont eu lieu, indiquez quels sont ces changements 

ot quand ils ont eu lieu. NA 

13 Décrire les étapes du traitement :NA 

13 Indiquer s'il s'agit d'un traitement permanent ou occasionnel : NA 

14 De l'eau embouteillée est-elle fournie aux employés : Oui en cas de nécessité. 

Points de vérification 1 

Référ ence : 

N" Réf. Description de la vérification 

1 La DR inscrit ici les exigences et les nom1es prévues au CA 
ou à l'attestation d 'assainissement (AA) de la mine en 
Question. 

2 
Le captae:e de l'eau 
3 
4 

Le traitement de l'eau notable AUCUN 
5 
6 

Ugende. C • co1ûonne 
NC• noo eonfonnc 
SO ~ sans objot (l'obligation ne s'applique pas) 
NV • non vtrilit 

1 Not""" IH vérifo,.tion• 

N" 1 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

Note 

• So référer ou Guido relatif à la grille du progrurnmc d~ contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

c 
LJ 

1 1 

1 1 
1 1 

1 1 
1 1 

Résultat 
NC so NV Note 
LJ D LJ LJ 

1 1 1 1 D 1 1 

1 1 1 1 1 1 1 ·( 
1 1 1 1 D 1 1 

1 1 IXI 1 1 1 1 

1 1 IX! D 1 1 

9 



Grille d 'inspection 
Titre du proi.•ramme : Activités minières 
Titre de la grille : Eaux souterraines 
No de la &rille : 6 

Date de l'ins ection: Le 18 décembre 2014 N° intervention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobec N° d u lieu : 54177746 

Les vérifica#o11s à effectuer 

Points de vérification 1 

Référence: Loi sur la qualité de l 'e11viro11ne111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Directive 019 sur l'ilidustl'ie minière (D019); 
Atteslnlio11 d'nsst1i11fsseme11t émise en vertu tfe l'nrllcle 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'autorisatio11 pert/11e11t t!mls e11 1•e1•t11 de l'article 22 de la LOE (CA). 

N o Réf. Description de la vériflcaCion 
· Résultat 

1 LQE Il y a présence de puits d'observation, 
123.1 Si oui combien? 4 

2 LQE Les puits sont localisés aux bons endroits, en vertu du CA. 
123.J 

3 LQE Les puits sont en bon état. 
123.1 

4 LQE Le suivi de la qualité des eaux est effectué deux fois par an. 
123.1 

5 LQE Les résultats du suivi sont transmis au MDDBP. 
123.J 

Ugende . C =-cooftrnn~ 
NC = QOO conforme 
SO = saru objet(l'obligatioo ne s'applique pas) 
NV = noo vtrifié . 

Notes sur les vérifications 1 
No 
l Combien y a-t-il de puits d'observation? 

Note 
4 

2 Quelle est la localisation des puits? (Voir plan en annexe) 

Points de vérification 1 
Référence :. Loi sur la qualité de l'e11viro1111e111e11t (L.R. Q. c. Q-2) (LQE); 

c NC 
~ D 

~ lJ 
[gJ D 
~ LJ 

12$1 u 

Attestatio11 d'ass·<1b1isse111e11t émise en vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certifient d'autorisatio11 verti11e11t émis e11 ver/11 tfe l 'article 22 de la LOE (CA). 

N° Réf. 

1 
2 
3 

Ugendc : 

Description de la vérification 

Suivi des eaux souterraines 2xJ an nour 26 paramètres 
Transmission rapport annuel comprenant données du suivi 

c~ conronne 

NC • non confoune 
SO • sans objet (l'obligation ne: s'applique pas) 
NV = non verüié 

1 Not" ••• ' " vftifüatioru 

11 
Note 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du progranune de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

c NC. 
X 1 1 
IX D 

1 1 

so 
lJ 

Ll 
LJ 

u 
LJ 

Résultat 
so 
1 1 

D 
1 1 

NV 

lJ 

u 
u 
LJ 

u 

NV 
1 1 

D 
1 1 

Note 

lJ 

D 
LJ 

u 
D 

Note 

10 



Développtmont dur•bl•, 
Environnement., 
FtJune et P.arc.s D D 

Québec na 

Grille d'inspection 
Titre du programme : Activités minières 
Titre de la grille : Haldes 
No de la grille : 7 

Date de l'ins ection : Le 18 décembre 2014 N° inter vention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu : 54177746 

Les vérificatiollS à effectuer 

P oin ts d e vérüication 1 . 
Référ ence: Loi sur la qualité de l'enviromzeme11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Règleme11t sur l'ass11i11isseme11t de l'atmospflère (Q-2, r. 4.1) (RAA); 
Directive 019 sur l'/11d11str/e 111/11/ère (D019); 
Attestatio11 d'assaù1isseme11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Ce1·tificat d'autol'isatio11 oel'ti11e11t émis e11 vertu lie l'al'tic/e 22 de la LOE <CA). 

No Réf. D escription de la vér ification 
R ésultat 

c NC so NV 
Halde à mort-terrain 
1 RAA Les émissions de particules provenant du transfert, de la chute ou LJ LJ IZl 0 

12 de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 m du 
point d'émission. 

LQE Les émissions de particules lors de l'entreposage de matériel en 0 0 IZl D 
20 vrac (érosion éolienne) ue sont pas visibles à plus de 2 m du point 

RAA 
12 d'émission. 

2 LQE Il n'y a pas d'érosion hydrique. 0 D ~ u 
123.l 

3 LQE La superficie et la hauteur respectent les plans prévus au CA. LJ LJ ~ LJ 
123.l 

4 LQE La halde est située selon les plans prévus au CA. 0 D IZI u 
123.1 

5 LQE S'il y a des installations ou dês travaux en rive d'un cours d'eau, D 0 ~ u 
123.1 un CA a été délivré préalablement. 

Halde à miner ai 
6 LQE Le minerai est générateur d'acide : OUI 0 NON~ 

123. l 

7 LQB · Des fossés collecteurs sont présents autour des haldes. oui ~ LJ LJ u 
123.1 I 

8 LQE . L'eau collectée est traitée. NON LJ LJ IZI 0 
123.1 

9 LQB Des fossés de dérivation des eaux fraîches sont présents. NON u IZl 0 u 
123.1 

10 LQE La superficie et la hauteur respectent les plans prévus au CA. ~ LJ 0 u 
123.1 

11 LQE 
123.1 

La halde est située selon les plans prévus au CA. IZI 0 u u 
12 LQE S'il y a des installations ou des travaux en rive d?un cours d'eau, D D ~ LJ 123.1 un CA a été délivré préalablement. 
Halde à stérile 
13 LQE Le stérile est générateur d'acide : OUI 0 NON ~ 0 N 

123.l 

14 LQE Des fossés collecteurs sont présents autour des .haldes. (Voir note) LJ IZl 0 u 123.1 

15 LQB 
123.l 

L'eau collectée est traitée. LJ ~ u u 
16 LQE Des fossés de dérivation des eaux fraîches sont présents LJ ~ 0 0 123.1 

17 LQE La superficie et la hauteur respectent les plans prévus au CA. ~ u LJ 0 123.1 

18 LQE La halde est située selon les plans prévus au CA. ~ 0 0 LJ 123.1 

19 LQE S'il y a des installations ou des travaux en rive d 'un cours d'eau, LJ LJ lôl u 123.1 un CA a été délivré préalablement. 
Concasseur 
20 RAA Les émissions de particules provenant du transfe1t, de la chute ou u LJ IZI LJ 12 de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 m du 

ooint d'émission. Le concasseur est situé à l' intérieur de l' usine. 
21 LQE Lors du tr!lnsfert, de la chute ou de la manutention de matières, les 

20 points de transfe1t sont compris dans un espace clos. 
0 u ~ 0 

22 LQE Les points de transfert compris dans un espace clos sont reliés à un ~ 0 u LJ 20 déooussiéreur. 
Ugende . c c confonne 
* Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

Note 

0 

u 

u 
u 
LJ 
·u 

0 
u 
u 
u 
LJ 

0 

u 
0 
LJ 
LJ 

u 
u 

LJ 

LJ 

LJ 

11 



Notes sur les vérifications 1 
.N" Note 
5 Les installations ou les travaux en rive sont à quelle distance du cours d'eau? SO 
7 Où va l'eau coll~tée par les fossés collecteurs situés autour des haldes à minerai? Dans le réseau des eaux de 

surface de la mine 
14 Où va 1' eau collectée par les fossés collecteurs situés autour des haldes à stérile? Résidus milliers non radioactifs et 

non acidoJ;ènes - eaux de surface sont dù-iJ;ées dans le réseau des eaux de surface de la mine. 
22 Le concasseur est relié à un dépoussiéreur et est localisé à ! 'intérieur de l'usine 

Points de vérification 1 
Référ ence: Loi sur la qualité de l'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-.Z) (LQE); 

Directive 019 sur /'i11d11strie minière (D019); 
Attestatio11 d'assai11is'seme11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQE (AA); 
Ce1•tificat d'autorisation pel'fiue11t émis e11 vertu de l'article 22 de la LOB (CA). 

No Réf. Description de la vérification · Résultat 
c NC so NV Note 

Halde à mort-terrain 
1 ) 

2 ) 

3 ) D 
Halde à mi11erai 
4 
5 D D D 
6 . 1 

Halde à sté1ile 
7 
8 
9 D 

Concasseur 
10 
11 
12 D D 

Notes sur les vér ifications 1 
No Note 

Transmission annuellement d'un rappo1t synthèse couvrant la période d'opération de janvier à décembre de chaque 
année. 

14 la halde à stérile n'est présentement pas en opération car nous n'avons pas de stérile, donc l'endroit est libre. Pas 
de fossé actuellement 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programme de contrôle sur les .fubriques de pâtes et papiers. 12 



Olv•lopp•mtnt ctur•IJI•, 
Environnement. ,,..,,,.et l'•ra D D 

Québec oo 

Grille d'inspection 
Titre du programme : Activités minières 
Titre de la grille : Matière$ dangereuses résiduelles 
No de la grille : 8 

Da te de l'ins ection : Le 18 décembre 2014 N° intervention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu: 54177746 

Les vérificatio11s à effectuer 

Points de vérification 1 

R éférence: Loi sur la qualité de l'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
· Règ/e111e11t sur les matières da11gere11ses (Q-2, r. 32) (RMD); 
Directive 019 s1tr l'i11d11strie minière (D019); 
Attestatio11 d'ns~·aiti/)·seme11t émise e11 vertu de l'a1·ticle 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'autorisat/011 oert/11e11t émis e11 vertu de l'article 22 de la LOB (CA). 

No Réf. Descl'iption de la vérification 

1 RMD Il n'y n pas d'émission, de dépôt ou de rejet d'uoe matière 
8 danaereuse résiduelle rMDR) dans l'environnement. 

2 RMD Il n'y a pas de déverseme1lt accidentel d'une MDR. Si oui : 
9 

3 RMO a) Le déversement a cessé. 
9 

4 RMO b) Le Ministère a été avisé. 
9 

5 RMD c) La contamination a été récupérée et enlevée. 
9 

6 RMD 
14 

Aucune huile n'est utilisée comme abat poussière. 

7 Lors que des MDR sont produites : 
8 R_\({) Lors de l'entreposage des MDR, un registre est tenu pour une 

112 oériode de moins de 12 mois. 
9 RMD Si la période du registre est de plus de 12 mois, une demande de 

112 prolongation d'entreposage a été effectuée et autorisée. 
LQE 
70.8 

10 RMD S'il y a mélange ou dilution de MDR, le mélange obtenu est 
10 encore considéré comme une MDR. 

11 RMD Lorsque des matières et des objets contenant des BPC ou 
42 contaminés par des BPC sont présents, ceux-ci sont regroupés et 

entreoosés à l'écart des autres MDR. 
12 Si un lransfonnateur inutilisable est présent, celui-ci est drainé. 
13 RMD La ou les MDR sont expédiés dans un lieu autorisé. 

Il 
14 RMD a) JI y a un ~ontrat entre l'expéditeur et le destinataire. 

li 

15 RMD b) Le délai de conservation du contrat est respecté (2 ans). 
li 

16 S'il y a eu cessation des activités ou démantèlement de tout 
bâtiment avant contenu des MDR : 

17 RMD a) Uo préavis de 30 jours a été envoyé à la ministre. 
13 

18 b) La décontamination ou le démantèlement est effectué 
selon la ré21ementation en vi211eur. 

Légende. C • confonne 
NC s non can.ll>nne 
SO - sans objet (l'cbl~ion ne s'appliqoo pas) 
NV- nonvi!rifi6 

Notes sur les vérifications 1 
No Note 
2 Inscrire la date du déversement de matière daul!.ereuse : SO 
7 Inscrire les MOR produites: HuiJc usée, batterie ... 

c NC 
~ u 
~ u 
u u 
u u 
u u 
~ u 

~ u 
u u 

u u 
u u 

1 1 1 1 
~ u 
~ u 
~ u 

u D 
D u 

Il Inscrire les matières ou les objets contenant des BPC ou contaminés par des BPC : SO 

11 Inscrire la Quantité de ces matières ou obiets eu kg: SO 

• Se référer au Guide relatif A la grille du programme de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 

Résultat 
so 
u 
LJ 
~ 

lôl 

~ 

u 

u 
~ 

~ 

~ 

IXI 

LI 
u 
u 

lôl 

~ 

-

NV 
u 
LJ 
u 
u 
LJ 

u 

u 
u 

u 
u 

l J 
u 
LI 

u 

D 
LJ 

Note 

u 
u 
u 
D-

u 
u 

u 
u 

u 
D 

1 J 
u 
u 
u 

u 
u 
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Points de vérification 1 
No Descr iption de la vérification R ésultat 

OUI NON so 1'-V Note 
1 Il y a utilisation de MDR à des fias énergétiques. LJ l2SJ D LJ LJ 

Si oui, voir la grille d'inspection matières daugereuscs (RIMD) dans le 
répertoire du PEI: P:\Pole Industriel Region\Pôle Tndustriel\CCEO-grilles-
insnection\1-9 MDR nouveau à venir été 2013 

2 Il y a entreposage deMDR à l'intérieur. l2SJ u LJ LJ IZl 
Si oui : 

3 a) En contenants : remplir la section E du RJMJJ. IX D 1 1 
4 b) Bo vrac sur une aire am~oagée ou en conteneur: remplir la section F du LJ 

R.IMD. 
!Cl u D LJ 

s c) En réservoir de surface: remplir la section G du R.IMD. lXI 1 1 
6 Il y a entreposage de .MDR à l'extérieur. l6J D D LJ LJ 

Si oui : 
7 a) En contenants : remplir la section 1 du RIMD. >< D 1 1 
8 b) En vrac dans un conteneur : remplir la section 1 du RlMD. IX D 
9 c) En réservoir de surface: remplir la section G du R.IMD. 1,2<; 1. 1 
10 d) En réservoir souterrain : remplir la section K du RIMD. ::><, D 
11 e) En tas sur une aire réservée: remplir la section L du RlMD. D< D D 1 1 

Notes sur les vérifications 1 
No Note 
2 L'inspection pour les MDR 11 été réalisée lors de l'inspection du 18 décembre 2014. L'inspection systématique des 

MDR à la fréauence de l inspection au 3 ans. 

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se référer au Guide rela!ifà la grille du programme de contrôle sur le., fübriqucs de pAtcs et papiers . . 14 



E- 1/3 

SECTIONE 

ENTREPOSAGE JNTERIEUR EN COJ\'TENANTS 

• Ide1Jtilicntion de l'aire d'entreposage Bâtiment avec plancher en béton. Aucun drain. 

- S'agit-il d'entreposage 

. en contenants (x ) 

ou 
. en contenants mis dans un conteneur ( ) 

- Bâtiment construit pour protéger ce OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) R.33 
qui est entreposé de toute altération que 
peuvent causer l'eau, ln neige, Je gel ou 
la chaleur 

- Bâtiment muni d'un plancber étanche OUI (x ) NON ( ) NIA ( ) R.33 
non susceptible d'être attaqué par la 
M.D. entreposée et pouvant supporter 
cettel\.LD. 

- Aire d'entreposage aménagée pour OUI (X ) NON ( ) NIA ( ) R.33 
contenir toutes fuites ou déverseme.nts 

- Présence de drain dans un endrolt oô OUI ( ) NON ( X ) 

sont entreposées des M.D • 

. si OUI: 

a) drain obturé hermétiquement en tout OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau de drainage OUI ( ) NON ( ) R.35 

assurant l'évacuation des matières 
ctalls un systèroc de récuptration de 
capacité suffisante 

NOTES: Présence d'IUI caniveau sans draîn 

- Contenants fermés, ~tic:bes, solides, OUI (x ) NON ( ) R.45 
en bon état et fabriqués d 'un matériau 
ne pouvnnl être modifié par la M.D. 
entreposée 

·Contenants munis d'une éliquelte OUI (x ) NON ( ) R.46 
Tisible indiquant la M.D. el1trcposée et 
la date du début de l'entreposage 



E-2/3 

COMPLÉTER CET ENCADRE UNIQUEMENT S'ILS' AGIT D'ENTREPOSAGE DE CONTENANTS 
DANS UN CONTENEUR 

- Conteneui· dégagé du sol OUI NON R.48 

- Conteneur maintenu fermé.par un OUI NON R.49 
mécanisme de sécurité empêchant son 
ouverture en dehors des périodes de 
chargement/déchargement 

- Conteneur en ~étal à chargement par OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 
le dessus 

. si OUI: 

a) joints soudés en continu OUI NON R.47 

b) fond imperméable OUI NON R.47 

- Contéueur à chargement sur le côté OUI ( NOf':I NIA 

. si OUI, bassin étanche et de capacité OUI NON NIA R.47 
suffisante (NI A aux M.D. solides) 

- Elltreposage de M.D. incompatibles OUI NON NIA (x ) 

. si OUI, aires d'entreposage distinctes OUI NON R.41 
ou conteneurs différents 

NOTES: 

- Vérification trimestrielle de.~ OUI (x ) NON R.39 
équipements d'entreposage effectuée. 

- Registre d'inspection tenu OUI (x ) NON NIA ( ) R.39 

.si OUI : 

a) conforme et à jour OUI ( X ) NON R.39 

b) délai de conservation respecté (2 ans) OUI ( ) NON R.39 

- Aire d'entreposage des M.D. accessible OUT ( X) NON R.36 
en tout temps aux équipes d'urgence 

NOTES: 

. 

. 



E-3/3 

CO:MPLETER CET ENCADRE S'IL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEl'TION PREVUE AUX ARTICLES 32 
ET 81 DU R.M.D. 

- Lieu d'entreposage aménagé de OUI ( X) NON ( ) R.82 
manière à empêcher toute lntruston 

- Entreposage d'une M.D. susceptible OUI NON ( X ) 

d'émettre un gaz inflammable 

. si OUI, bâtiment muni d'un appareil de OUl NON · (x ) R.84 
détection automatique d'un tel gaz ou 
alarme automatique lors de !'arrêt du 
système de ventilation 

- Entreposage de M.D. liquides OUI ( X ) NON 

. si OUl, présence de substance OUI (X ) NON R.83 
absorbante à proximité du lieu 
d 'entrepOsage 

CONTENEUR NOMBRE DE NATURE DES CAPACff'É PAR QUANJ1TÉ 

N" CONTENANTS M.D. CONTENANT 

3 absorbant Baril de 205 l 3 X barils de 205 1 

5 boyau Baril de 205 1 5 :X barils de 205 1 

li 211euille Baril de 205 l 11 X barils de 205 l 

2 e.raisse Baril de 205 l 2 X barils de 205 l 

1 Bentonite Baril de 205 ; 1 X barils de 205 1 

. 

TOTAL: Environ : 22 barils de 
2051 

NOTES : Les MDR produites sont récupérées à toutes les 2 semaines par  . 23-24



SECTIONG 

ENTREPOSAGE ï:N'Î'i'R.IEUR OU EXTÊRIEUR 
EN RÉSERVOffiDE SURFACE 

- Identification de l'aire d'entreposage Réservoir extérieur de 15 000 litres 

- S'agit-il d'entreposage 

. intérieur 

ou 
. extérieur 

- Bâtiment co~truit pour protéger ce 
qui est entreposé de toute altération que 
peuvent causer l'eau, la neige, le gel ou 
la chaleur 

- Bâtiment muni d'un plancher étanche 
non susceptible d'être attaqué par la 
M.D. entreposée et pouvant supporter 
cetteM.D. 

- Aire d'entreposage aménagée pour 
contenir toutes fuites ou déversements 

·Présence de drain dans un enckoit où · 
sont entreposées des M.D . 

. si OUI: 

a) drain obturé hermétiquement en tout 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau assurant 

l'évacuation des M.D. dans llll 
système de récupération de capacité 
suffisante 

NOTES : 

- Réservoirs fermés, étanches, solides, en 
bon état et fabriqués d'•m matériau ne 
pouvant êtt-e modifié par la M.D. 
entreposée 

( ) 

( X) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI ( ) NON ( ) 

OUI (X ) NON ( ) 

NIA 

NIA 

NIA 

N/A 

NIA 

NIA 

G-114 

(X) R.33 

(X R.33 
) 

(X) R.33 

(X l 

( ) 

( ) ' R.35 

R.45 



- Eau accumulée dans l'aire 
d'entreposage recueillie el évacuée 
conformément à la loi 

- Réservoirs mutûs d'une étiquelte 
visible Indiquant la M.D. entreposée 

- Aire d'e.utreposage des M.D. accessible 
en tout temps aux équipes d'urgence 

NOTES: 

- Vérification trimcs!Tielle des 
équipements d'entreposugc effectuée 

- Registœ d'inspection tenu 

. si OUI: 

a) conforme et à jour 

b) délai de conservation respecté (2 ans) 

OUI ( ) NON ( ) N/A ( X) R.38 

OUI (X) NON R.46 

OUI ( X ) NON ( ) R.36 

OUI (X ) NON R.39 

our ( x) NON NIA ( ) R.39 

OUI ( x) NON R.39 

OUI ( ) NON NIV (X) R.39 

COMPLÉTER CE'f ENCADRÉ S'IL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE 
À L'ARTICLE 32 DU R.M.D 

- Réservoir ~n surface d tuyauterie en OUI (X ) NON R.S4 
surface protq:és coutre la corrosion 

- Réservoir muni d'un mécanisme de OUI ( X ) NON ( ) R.53 
sécurité empêchant l'utilisation des 
tuyau.x en dehors des périodes de 
remplissage ou de vidange 

- Présence de tuyauterie souterraine OUI NON (x ) 

. si OUI : 

A) à double paroi et pourvu d'un OUI ( ) NON ( ) R.58 
système de détection automatique 
de fuite 

- Indice de fuite OUI ( ) NON ( ) 

. si OUI: 

. - Date de test d'étanchéité R.59 

D) tuyauterie souterraine en acier OUI ( ) -. NON ( ) NIA ( X ) R.61 
protégée contre la corrosion 

. si OUI : 

a) système de protection contre la OUI NON R.61 
corrosion conforme 

b) vérifx:aûon de fooctionncmeat OUI NON R.62 
dudit système 

c) vérification conforme OUI NON R.62 

d) attestation de fonctiomiement OUI NON R.62 
conservée et conforme 

.si NON: 

- Fuite détectée OUI ( ) NON ( ) 

. si OUI: 

- Date de remplacement prévue R.65 

G-2/4 
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- Réservoir de capacité supéiieure à OUI ( ) NON ( X ) 

2000kg 

. si OUI: 

a) réservoir à double paroi pourvu d'un OUI ( ) NON ( ) NIA -( ) 
système de détection automatique des 
fuites 

ou 
b) réservoir avec bassin étanche intégré OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) 

etconfonne 

ou 
c) réservoir placé dans un bassin étanche OUI NON NIA ( ) R.56 

et conforme 

- Pr~ence de plusieurs réservoirs dans OUI NON X) 
un même bassin 

. si OUI, matières compatibles OUI NON ( ) R.56 

- 'Entreposage de matières explosives, OUI ( X ) NON ( ) 
comburantes ou de liquides 
lnfiammables 

. si om, interdiction d'utilisation des OUI ( X ) NON ( ) R.51et52 
réservoirs de matières plastiques ou de 
fibre de verre respectée 

- Réservoirs protégés par des butoirs OUI ( X ) NON NIA ( ) R.55 

- Réservoir de capacité b'llpérieure à OUI ( ) NON NIA (X ) R.57 et 148 
20 000 litres muni d'un dispositif 
autolllJltîque de prise d'inventaire en 
continu et d'un dispositif de prévention 
de déversement 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ S'IL NES' AGIT f AS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE 
AUX ARTICLES 32 ET 81 DU R.M.D. 

- Entreposage de M.D. liquides OUI ( X ) NON 

. si OUI, présence de substance OUI ( X ) NON R.83 
absorbante à proximité du lieu 
d'entreposage 

- Lieu d'entreposage aménagé de OUI (x ) NON ( ) R.82 

manière à empêcher toute intrusion 

- Entreposage iutédeur d'une M.D. OUI ( ) NON ( X ) 

susceptible d'émettre un gaz 
inflammable 

. si OUI, bâtiment muni d'un appareil de OUI ( ) NON ( ) R.84 
détection automatique d'un tel gaz 011 

alanne automatique lors de l'arrêt du 
système de ventilation 
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RÉSBRVOlR N" NATURE DES M.D. CAPACITÉ PAR QUANTITÉ 
RÉSERVOIR 

Huile usée   

TOTAL :  

NOTES: 

. 

23-24
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SEC'110N1 

ENTREPOSAGE EXTtRlEUR EN CONTENANTS 

- Identification de l'aire d'entreposage Bâtiment comprenant 3 murs et un toit monté sur un bassin étanche. Une 
grille sert de plancher. On retrouve une toile orange servant de porte 
pour intempérie. Présence de substance absorbante à proximité et y est 
inscrit en avant •Entreposage de MDR•. 

- Contenants placés dans un conteneur OUI ( ) NON N/A ( X ) R.44 

- Contenants placés sous un abri OUI (x ) NON N/A R.44 

NOTES : 

- Contenants fermés, Hanches, solides, OUI ( X) NON (. ) R.45 
en bon état et fabriqués d'un matériau 
ne pouvant être modilié par la M.D. 
çntreposée 

- Contenants munJs d'une étiquette OUI (X ) NON ( ) R.46 
visible indiquant la M.D. entreposée et 
la date du début de l'entreposagç 

- Présence de drain dans un endroit où OUI ( ) NON ( X ) 

sont entreposées des M.D . 

. si OUI: 

a) drain obruré hermétiquement en tout OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) R.35 
temps 

ou 
b) drain relié à un réseau assurant OUI ( ) NON ( ) NIA ( ) R.35 

l'évacuation des M.D. dans un 
système de récupération de capacité 
suffisante 

- Eau accwnulée daos l'aire OUI (X ) NON ( ) NIA ( ) R.38 
d'entreposage recueillie et évacuée 
conformément à la loi 

- Aire d'entreposage des M.D. accessible OUI ( X ) NON ( ) R.36 
en tout temps aux éqwpes d'm·gence 

NOTES: 
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- Vérification trimestrielle des our (X ) NON R.39 
équipements d'cnh-cposogc clfcduéc 

- Registre d'inspection tenu OUI ( x) NON NIA ( ) R.39 

. si OUI: 

a) confonne et à jour OUI ( X ) NON R.39 

b) délai de conservation respecté (2 ans) OUI ( ) NON R.39 

- Entreposage de M.D. incompatibles OUI NON X) 

. si OUI: 

. aires d'entreposage distinctes ou OUI ( ) NON ( ) R.41 
conteneurs dlffércrus 

COMPLÉTER CET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'IL Y A ENTREPOSAGE 
DE CONTENANTS DANS UN CONTENEUR Non applicable 

- Conteneur dégagé du sol OUI NON R.48 

- Conteneur maintenu fermé par un OUI NON R.49 
mécanisme de sécurité empêchant son 
ouverture en dehors des périodes de 
chargement/déchargement 

- Contweur en métal à chargement par OUI ( ) NON ( ) 
le dessus 

. si OUI: 

a) joints soudés en continu OUI NON R.47 

b) fond imperméable OUI NON R.47 

- Conteneur à chargement sw· lc côté OUI NON 

. si OUI, bassin étanche et de capacité OUI NON NIA ( ) R.47 
suffisante (NIA aux M.D. solides) 

COMPLÉTER CET "ENCADRÉ UNIQUEMENT S'IL Y A ENTREl'OSAGE 
DE CONTENANTS SOUS UN ABRI 

-Abri 

a) pourvu d'au moins 3 coi~. un toit et un OUI ( X ) NON ( ) R.34 
plancher capable de supporter la M.D. 
entreposée 

b) pourw d'un plancher étanche ne 'OUI ( X ) NON ( ) R.34 
pouvant être attaqué par la M.D. 
entreposée 

c) pourvu d'un mure,t formant un bassin OUI (x ) NON R.34 
étanche 

. si OUI, bassin de capacitt suffisante OUI ( X ) NON ( ) R.34 
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COMPLÉTER CET ENCADRÉ UNIQUEMENT S'IL NES' AGIT PAS D'UNE EXCEPTION PRÉVUE AUX 
ARTICLES 32 ET 81 DUR.M.D. 

- Entreposage de M.D. liquides OUI _(X ) NON 

. si OµJ, présence de substances OUI ( X) NON R.83 
absorbantes à proximité du lieu 
d·encreposage 

- Lieu d'entreposage aménagé de OUI ( ) NON ( ) NIA (X) R.82 (Voir note) 
manière à empêcher toute intrusion . 

CONTENEUR N" NB DB CONTENANT CAPACITÉ PAR QUANTITÉ 
Er NATURE.DU CONTENANT ENTREPOSÉE 

CONTENU 

0 0 0 

TOTAL: 0 

NOTEs: Ce bâtiment sert scule~ent comme transit. Les matières qui y sont entreposés reste seulement quelques 
heures avant d'être èntreposé dans le bâtiment dédié à cette fin. 

. 



Grille d' inspection 
Titre du programme : Activités min ières 

Titre de la grille : Matières résiduelles 
No de la grille : 9 

Date de l'iru ection : Le 18 décembre 2014 N° intervention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobcc N° du lieu : 54177746 

Les vérijicntio11s à effectuer 

Points de vérification 1 
Référence: Loi sur ln qunllté rie l 'e11vit'o1111eme11t (L.R. Q. c. Q-2) (LQE); 

Direclive 019 sur l'i11d flsll'ie mi11ière (D019); · 
A.ttestat/011 d'ftssai11isseme11t émise e11 vertu de l'article 31.l de la LQJZ (AA); 
Certificat d'a11torlsat/011 1Jerti11e11t émis e11 vertu tfe l 'article 22 de la LOE (CA). 

No Réf. Dcscl'iption de la vérification 
Résultat 

c NC so NV 
l Il y a un conteneur de matières résiduelles. IX I 

2 La compagnie ramassant les matières résiduelles est en mesure de 16] u u u 
fournir des factures. 

3 LQE li n'y a pas de mutières résiduelles éparses sur le site. ~ u D u 
20 

4 RAA Il n'y a pas de brOlage de matières résiduelles. ~ u u u 
194 

5 LQE 
66 

ll n'y a pas d'enfouissement de matières résiduelles. ~ u u u 
N• Réf. om NON so NV 
6 Est-ce qu' il y a présence: 
7 a) de pneus? 1 1 X 

8 b) de récupération de métal? IXI 
9 c) de matières dangereuses dans les matières résiduelles? D X 
10 d) de récupération de papier? IXI 
11 e) de récupération du bois? IXI 
Ugcndc: 

Notes sur les vérifications 1 
No . Note 
1 Quelle finne ou compagnie s'occupe ·de la cueillette des matières résiduelles? 

Enfouissement :  

Note 
1 

u 
D 
u 
u 

Note 

Récupération : plusieurs firmes tel que :  

1 A quelle fréquence? Variable selon les matières résiduelles. Il y a plusieurs collectes. Pour ce qui est dos déchets 
ultimes qui vont au lieu d'enfouissement technique. Leur transporteur vient environ à chaque 1 à 1.5 semaine et 
pour Je recyclage il vient hebdomadairement. 
La mine Niobec est 

* Se référer au Guide re.lalif à la grille du progrrunmc de contrôle sur les fabriques de pâtes et papiers. 15 
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Grille d'inspection 
Titre du programme : ActivitéS min ières 
Titre de la grille : Poussières 
No de la grille : 10 

Date de l'ins ection: Le 18 décembre 2014 N° intervention : 3008718'86 
Nom du lieu .: Mine Niobec N° d u lieu : 54177746 

Les vérificntious à effectuer 

Points de vérification 1 
Référence: Loi sur la qualité de l'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 

Règle11u!Jlf sur l'nssai11isse111e11t de l'atmospltère (Q-2, r. 4.1) (RAA); 
Règ/e111e11t sur la qualité de l'atmosplière (Q-2, r. 38) (RQA); 
Directive 019 sur l'bzdustrie minière (D019); 
Atte.~·tati011 d'assai11isseme11t émise eu vertu de L'article 31.1 de la LQE (AA); 
Certificat d'autorisation verti11e11! émis en vertu de l'article 22 de la LOE (CA). 

No Réf. Descl'iption de la vfrification 

Voie d'accès, entrenosnl!e et transnort 
1 LQE 

20 

2 LQE 
20 

3 RAA 
12 

4 LQE 
20 

5 LQE 
20 

Légende: 

Un abat-poussière est utilisé sur les voies de circulation pour 
prévenir le soulèvement de ooussière. Non 
Toutes les émissions de poussière sont contrôlées sur les voies . 
d'accès et les aires de circulation. 
Les émissions de particules provenant du transfert, de la chute ou 
de la manutention de matières ne sont pas visibles à plus de 2 m du 
ooint d'émission. 
Lors du 1ransfert, de la chute ou de la manutention de matières, les 
points de tl'ansfert sont compds dans un espace clos. 
Les points de transfert compris dans un espàce clos sont reliés à un 
déooussiérem·. 

C - confonne 
NC = non conforme 
SO • swis objet (l'obligation ne s'applique pa.i) 
NV • non vérifié 

Notes sur les vérifications 1 
· No Note 

l Inscrire l'abat-poussière utilisé: eau 

c NC 

[61 u 
[61 D 
[61 LJ 

~ LJ 

~ D 

Résultat 
so 

u 
u 
D 

D 

D 

NV 

u 
D 

D 

D 

LJ 

Note 

u 
D 

D 

D 

LJ 

Des clôtures ont été placées sur la digue du parc à résidus afin de minimiser l'emportement de poussière 
vers les résidences. De plus, 10 échantillonneurs pour les poussières ont été installés en novembre. 

Points de vérification 1 
Référence: 

N" Réf. Description de la vérification 

Voie d 'aceès entreposae:e et transport 
1 

2 
3 

Ugende: 

La DR inscrit ici les exigences et les nonnes prévues au CA 
ou à l' attestation d'assainissement (AA) de la mine en 
question. S' il s'agit d ' une AA, on ne réfère pas à 123. l de la 
LOE , mais à 31.23 de la LQE. 

C= confonno 
NC ~non coofonnc 
SO =sans objet (l'obligation ne s 'applique pas) 
NV • non vtrilié 

Notes sur les vérifications 1 

No Note 

Résultat 
c NC so NV 

D D D LJ 

1 1 1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 1 

Note 

LJ 

1 1 

1 1 

A l'occasion de grands vents, il est possible que le camion circulant sur le parc à résidus mettre de l'eau de mine 
sur le chemin orincioal entourant nos bâtiments. 

• Se référer au Guide relatif à la grille du programnie de contrôle sur les fabriques de pâte.~ et papiers. 16 



Grille d' inspection 
T itre du pr·ogramme: Activités minières 
T itre d e la grille : Traitement des eaux usées domestiques - Suivi de conformité 
No de la g rUle : 11 

Date de l'ins ection : Le 6 novembre 2013 
Nom du lieu : Mine Niobec 

Les vérifications à effectuer 

Points de vérifiéat ion 

Référ ence : Lol s111· /a qualité de l 'e11viro1111e111e11t (L.R.Q. c. Q-2) (LQE); 
Règlement sm· le captage des eaux souterraines (Q-2, r.6) (RCES); 
Directive 019 sur l'i11d11strie 111i11ière (D019); 

N° intervention : 300782202 
N° du lieu : 54177746 

Attestat/011 d'assal11/1ise111e11t émise e11 vertu de l'article 31.J de la LQE (AA); 
Cerli icat <l'a11torisalio11 n 1·thte11t émis e11 vertu de l'article 22 de la L 'E CA • 

R ésultat No Réf. Description de la vérification c NC SO NV Note 
RCES 

5 

2 RCES 
5 

3 RCES 
5 

4 RCES 
5 

5 LQB 
123.1 

6 20 

Le puits d'eau potable est situé à plus de 15 m du syst~me de 
traitement 6tnnche. 
Le puits d'eau potable est situé à plus de 30 m du système non 
étanche. 
Le système étanche est situé hors de la bande riveraine. 

Le système non étanche esl situé à plus de 15 m du cours d 'eau Je 
lus rès. 

S'il y a une cafétéria ou une cuisine sur Je site, il y a un piège à 
matières sses. 
La compagnie est en mesure de confinner la conformité du rejet t8:J 
s'il a un émissaire ro'et à l'environnement . 

Ugcnde: C• conforme 
NC ~ non confonne 
SO • sans objcl (l'obligotion ne s'oppliquc pas) 
NV• non \'trille 

Notes sur les vérifications 1 
No Note 
5 Inscrire le volume du piège à matières grasses? SO 

5 Noter la localisation du .Piège à matières grasses : SO 

6 Noter la localisation (données GPS) de l 'émissaire: 

6 Noter le uoin du cours d 'eau récepteur : Ruisseau Cornet -
Effluent sanitaire est suivi - Résultats compilés dans le SENV 

Points de vérifications 1 
N" Note 
1 Combien de personnes sont desservies par le système de traitement des eaux usées? 

Minimum: Maximum : 450 
2 Est-ce qu'il s'agit d'un système: 

Démonstration? 0 Standard? 181 
Sî démonstrnfion. noter la firme de consultam qui effectue Je suivi: 

3 Noter la localisation du système de traitement: Voir plan en annexe 
Données GPS : 

4 Décrire la chaîne de trait.ement des eaux usées : 
l. Fosse septique 
2. Station de pompage acheminant les eaux domestiques à l 'élément épurateur tertiaire 
3. Élément épurateur tertiaire de type roseau épurateur 
4. Station de pompage acheminant les eaux septiques du· roseau épurateurs aux stations do déphosphatation et. 

de désinfection : 2012 
5. Système de désinfection avec lampe lN :2012 
6. Système de déphosphatution chimique par dosage de sulfate ferrique : 20 12 
7. Décanteur d ' une caoacité de 20 m3 équipé de pré-filtre : 2012 -

•Se référer au Guide rclalif à lu grille du programme de contrOle sur les fabriques de pâtes et papiers. 17 



8. Trois réservoirs de 41 m' pour augmenter notre temps de décantation pour les MES et le 
phosphore. : 2013 

9. Nouvelle conduite de rejet des eaux traitées vers le misseau Cormet : 2013 
10. 

5 S'il y a eu des modifications apportées au système de b'llitcmcnt des eaux usées, noter lesquelles: 

Trois réservoirs de 41 m3 pour augmenter notre temps de décantation pour les MES et le phosphore 

Quand ont-elles eu lieu? 2013 

6 Noter le débit de conception : --·-- m' lj 
7 Noter le nomb~ de fosses septiques dans la chaîne de traitement : l 
8 Noter le volume des fosses septiques : --- m' 
9 Noter la localisation des fosses septiques? Voir plan en annexe 

Données GPS : 

Mis à jour le 25 mars 2013 

• Se rélërer au Guide relatif à la grille du programme de eootrôle sur les fubriqucs de pAtes et papiers. 18 



Grille d ' inspection 
T itre du programme : Activités minières 
Titre de la grille : Traitement des eaux usées domestiques -Suivi des 
performances et des équipements 
No de la a rille: 12 

Date de l ' ins cctlon: Le 18 décëmbre 2014 N° intervention : 300871886 
Nom du lieu : Mine Niobec N° du lieu: 54177746 

Les vérijicnfio11s à effectuer 
Points de vérification 1 
Référence : Loi sur la qualité de l 'e11viro1111e111e11t (L.R. Q. c. Q-2) (LQE); 

Règ/eme11t sur l'évacuntion et le traitement des eaux usées de:,· résitle11ces isolées (Q-2, '" 22) 
(RET); 
Directive 019 s1" l'i11d11strie 111i11/~re (D019); 
Allestation d'assai11isse111e11t émise e11 vertu de l'article 31.1 de la LQ,E (AA); 
Certificat d'a11torisatio11 oerti11e11t émis en Vl!l'lu de l'article 22 de la LnR <CA). 

N° Réf. Description de la vérification 

Suivi des uerformauces 
1 LQE Les paramètres analysés dans le cadre du traitement des eaux usées 

123.1 domcstiaues sont ceux orévus oar le certificat d'autorisation 
2 LQE La fréquence d'échantillonnage respecte le certificat 

123.1 d' autorisation. 
3 LQE 

20 
11 n'y a pas d' écoulement en provenance du champ d'épuration. 

4 LQE D n'y a pas d'odeurs en provenance du système de traitement. 
20 

Suivi d es é1minements 
5 LQE 

123.1 

6 RBT 
13 

Légende . 

Le guide d'entretien des insta!Jations est présent. 

Le piège des matières grasses e l les fosses septiques sont 
vidanl!és. 

C • cmtforme 
NC- non confonne 
SO • snns objet (l'oblig.,rion ne s'applique pas) 
NV - non v~rili~ 

Notes sur les vérifications 1 
~ Note 

c NC 

lôl D 

lôJ LJ 

~ LJ 
lôl LJ 

lôl LJ 
lôJ LJ 

1 Noter les oaramètres à analvser : DCO 0 805. MES. NH4, Pt, vH, coliformcs fécaux 
2 Noter la fréquence d 'échantillonnaire : mensuel 
6 Noter la fréquence de la vidan11.e du niè11.o à matières orn.<:ses : SO 
6 Noter la fréauence de la vidanl!e des fosses senti au es : 1 à 2 fois/année 

Points d e vérification 1 

Référence: Lbi sur la qualité de l'e11viron11emenl Œ.R.O. c. 0-2) <LOE). 

No Réf. Description d e la vérification 
OUI NON 

Suivi des performances 
1 LQE S'il y a un rapport d' analyse des résultats d'analys~, celui-ci est l2Sl D 

transmis au MDDEP. 
2 Les résultats d'analyse respectent l'annexe 4 du« Guide de 12$1 LJ 

présentation des demandes d'autorisation pour les systèmes de 
traitement des eaux usées d ' ori11.ine domcstiaue ». 

3 LQE Les résultats rencontrent les exigences des OER ou celles prévues u LJ 123. 1 oar le certificat d'autorisation. 
Suivi des é mioem cnts 
5 LQE Si la compagnie possède des factures de vidange, les boues sont ~ LJ 66 envovées dans un endroit autorisé. 
6 Un registre des suivis des inspections des équipements, des lôJ LJ 

incidents et du suivi environnemental est tenu. 

• Se réfürer au Guide relatif â la grille du programme de conu·Olc sur les fabriques de pâtes et papiers. 

R ésultat 
so NV Note 

D D LJ 

D D LJ 

D D LJ 
LJ LJ LJ 

LJ LJ LJ 
LJ LJ LJ 

Résultat 
so NV Note 

LJ D 0 

u LJ u 

!8:1 LJ LJ 

LJ LJ u 
D LJ LJ 

19 



Notes sur les vérifications 1 
No Note 
1 Noter la date de transmission des ranoorts d'analvse : à chaque mois nar le SENY. 
5 Identité de la personne qui s'occupe du suivi : 

~ I 
a) Nom: Amélie Noe[ de Tilly 
b) Fonction : Conseillère en environnement 
Niveau de fonnation : -------

Mis à jour le 25 mars 2013. 

• Se référer au Guide reln1if à la grille du programme de contrôle sur les fübl'iques de pâtes et papiers. 20 



RAS:-t'ORT D'INSPECTION Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements Centre de contrôle environnemental du Québec 
climatiques D D 

Québec e e 

Lieu Inspecté 

Nom du !leu : Niobec inc. 

Direction réglon11ie du Saguenay-lac-Saint.Jean 
Région : Saguenay--lac-Saint.Jean 

1 

Nom usuel du lieu: (ancien oroo. Mine Nlobec/ Les Services T.M.G. lnc.) 
N° du lieu : 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu Inspecté: 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré IQuébecl GOV 1LO 
Coordonnées çiéom aDh iauos du lieu !GEO NAD 83 dearés décimaux!: 48 532083333300:-71159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) ~o Intervenant 
SAGO 

Nlobec inc. 3400, route du Columbium 
Y2093716 Saint-Honoré IQuébecl GOV 1LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boilv 
Amélie Noel de Tillv 

 

Mode d'identlf ica\jon 1 
But exoliaué : 1x1oui 1 1 non 1 ls. o. 
Mode d'identification : IXf verbale 1 1 preuve de statut 
But exollaué à/Identification faite auorès de : 

r Plainte ~ so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 0 1 Nomb·re de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec .un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. · 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidè!e représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insnection et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées "7 50 1 

N° du rapport d'inspection: 401212167 Page 1 sur 2 
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Autres pièces annexées au rapport r so 
1 

Numéro Titre 
0 Croquis 
1 1 Plan 
0 Carte 
l5<l Autre 1 Raooort de fora>ie 

1 Échantillons w 50 

La mine Niobec effectue des forages pour leur étude pour l'érection d'un nouveau parc à résidus prévu en 2016. 

3 Description de l'inspection . 

Lors de l'inspection, aucune activité de forage n'a lieu. Selon l'accompagnateur (un employé de la mine), des travaux ont 
eu lieu dernièrement. Du forage au diamant a été réalisé par l'entreprise  et du géotechnique par 
l'entreprise . 

J'effectue une visite des sites de forage avec ce dernier. Aucune anomalie n'est constatée sur les lieux. Les sites (2) ont 
été laissés propre. Aucune trace d'hydrocarbure au sol. L'accompagnateur m'avise que plusieurs vérifications sont 
réalisées par ce dernier afin que les entreprises laissent l'endroit propre. Ce dernier va me faire parvenir rapport de 
forage au début de janvier. D'autres forages sont prévus en 2015. Je demande a être avisé lors des forages afin 
d'effectuer une inspection lors d'activit(l. 

4 Vérification complémentaire à l'mspect1on (s1 requis) :til SO 

Évaluation de la gravité des conséquènccs des manquements constatés •• 112 SO 

6 Recommandations 
Ainsi. je recommande de 

- Fermer intervention 

Rédl é ar : Véroni ue Leves ue 
·/ 

Signature : /. · °.;' /"L 

7 Vérification du rapport d'inspection 

Approuvé par : SergeJ..;llfip/ /J 

Signat~~ -~/<" ~k0? 
CommentairE!S : // 

~ . 
.fe1?/L''(' ~t j;//./d/'/'i ici')? 

N° du rapport d'inspection : 401212167 

Date de signature: 2014-12-29 J 

Fonction : Coordonnateur, secteur industriel 

Date: c;:'Jo I S -GJ/ ·,1 7 
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Dl>voloppomont duràt>te, 
Envlronnomont ot Lutte 
contre /es chan9amonts 
clfmatlques D Ill 

Québec ne 

N° Intervention : 300919758 

RAPPORT D'INSPECTION . 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-Lac-Saint.Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Tvoe d 'intervention : lnsoeclion 
N° gestion documentaire : 7610-02-01-0202302 N° du raooort d'lnsDectlon: 401210822 
N° demande : 200370337 Tvoe de demande : Prnnramme de contrôle 
But de l'lnsDection : Controle et vérification des ouvraaes miniers avec retenue d'eau 

Lieu inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu :1 ancien proo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) - -
N° du Heu : 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du !leu : 3400, route du Columbium 

-

Saint-Honoré {Québec) GOV 1 LO __ 
Coordonnées aéoaraohiaues du lieu IG~O NAD 83 dearéstléclmauxl: 48 532083333300:-71,159000000000 

Intervenant du liou 1 

--

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 
3400, route du Columblum Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 
1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel De Tillv Consellllère en environnement 

Mode d'identification 1 
But exollaué : IXI oui 1 1 non 1 I S.O. 

Mode d' identification : 1x1 verbale 1 1 Dreuve de statut 
But expliqué àndentiflcatlon faite auprès de : 

1 Plainte ~ so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain: 10 1 Nombre de photos annexées au rapport: :L/ 
Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'origlnal de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoife de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'ins.,..ction et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées ~ SO 1 

N° du rapport d'inspection: 401210822 Page 1 sur4 



1 Autres pièces annexées au rapport ~ SO 

1 Échantillons P SO 

2 Mise en contexte (facultatif) !ïi SO 

Le nouveau programme N-1 E consiste à dresser un inventaire des ouvrages miniers avec retenue 
d'eau, soit les bassins et parcs à résidus miniers, et leurs caractéristiques et effectuer des 
vérifications ou inspection avant ou pendant les périodes de crues. La directive 019 applicable est 
celle de 1989. 
L'inspection de contrôle et vérification des ouvrages miniers avec retenues d'eau a été réalisé lors de 
l'inspection annuel 2014-2015. 

3 Description de l'inspection 

Nous avons emprunté le chemin situé sur la digue. La digue a 300 pieds de largueur. Celle-ci est 
inspectée régulièrement. Aucune fissure n'a été observée. On retrouve des plages de 200 pieds 
environ. Le niveau de la revanche est respecté. Lors de l'inspection, 3 tuyaux sont au abord du. 
bassin soit un comportant de la matière fine, l'autre plus grossière et un ·d'urgence. Cet été, des 
clôtures ont été érigés pour minimisés les poussières provenant du parc à résidus. Des arbres ont 
aussi été plantés dans les pentes du parc à résidus. 

Les pentes de la digue vers l'extérieur soit vers le fossé ne démontrent aucune présence d'érosion. 

L'eau au parc à résidus est envoyée au bassin de sédimentation et un certain pourcentage est 
réutilisé au procédé en passant par le bassin de sédimentation. Le parc à résidus no.2 est constitué 
de 3 côtés car le parc à résidus no.2 est accoté dans le parc à résidus no.1 qui est inactif et restauré. 

On retrouve toujours 

- un fossé périphérique 
- des sorties d'eau d'exfiltration se jetant dans le fossé 

• - des piézomètres où le niveau d'eau est pris une fois par mois 

Tous ces éléments s'appliquent au deux parc à résidus. 

Les digues internes sont remontes à chaque année afin d'assurer une meilleure gestion de l'eau. 
Les digues externes sont aussi rehaussées. Une série d'action sont effectuées à chaque année afin 
d'assurer le respect des critères de densité et de perméabilité tel que essaie de pénétration statique, 
essai de perméabilité .. . .. Des inspections sont réalisées à tous les jours. · 

En. faisant le tour du parc à résidus no. 2, on passe du côté est du parc à résidus no. 1. On retrouve 
aussi des sorties d'eau d'exfiltration. On retrouve une végétation dense. Ce parc à résidus no. 1 qui 
est inactif et restauré est suivi aussi. 

On ne retrouve aucun déversoir d'urgence sur le parc même. Toutefois, les eaux au fossé 
périphérique sont rejetées au bassin de sédimentation de même qu'au bassin de polissage. C'est au 
bassin de polissage qu'on retrouve une sortie d'urgence. L'entreprise a installé des règles a 
différents endroits afin de mesurer le débit. (Voir photo #a,~ 

On retrouve aussi sur le site de la Mine Niobec, un bassin de polissage (volume de 45 000 m3), un 
bassin de sédimentation (volume de 602 500 m3) de même que 5 autres bassins. Ceux-ci sont 
creusés à même le sol. Tous ces bassins sônt inter relié ensemble. Beaucoup de recirculation est 
réalisé .. On retrouve des stations de pompage. Une sortie d'urgence pour le bassin de sédimentation 
qui va vers le bassin de polissage. On retrouve un seul effluent final provenant des bassins se 
rejetant dans la rivière Shisphaw. (EF) Ce dernier est suivi au SENV. On retrouve une sortie 
d'urgence au bassin de polissage. Ce dernier se rejette dans le ruisseau Cimon. Aucun rejet n'est 
réalisé à cet endroit présentement. 

N° du rapport d'inspection : 401210822 Page 2 sur4 



r:'l'Htd.l::IJN::ll.ll''ièi'M·iiii'.h!liiii·G~"fr, 

. 5 Conclusion 

L'inspection des ouvrages de retenus d'eau est réalisée pour la Mine Niobec. 

Le tableau Excel du Pôle Nordique et Minier a été mis a jour. 

(P:\Pôle Nordique et minier\Planification CCEQ 2014-2015\N-1 Activités minières\N-1 E Ouvrages 
miniers avec retenue d'eau) 

Le programme de vérification me sera envoyé au début du mois de janvier. 

Évaluation de la gravite des consequences des manquements constatés .llD ltJ SO 

6 Recommandations - -.: 
Ainsi, ;e recommande de 

- Fermer intervention 

//..,,,;,:~ ~~,,,,. Dato :~/ c;J17/.S-t'J/-~7 
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l 
Dêvc1oppcment durable, 
Envlro11mm1cnt1 

Faune et Pa.ra Q B 
Québec 1oe1 

PROGRAMME DE CONTRÔLE M-11 

Grille d 'inspection des sites de prélèvement d'eau et d~utilisation de 
l'eau à des fins de redevance. 

Règlement sur fa déclqratio11 des prélève111e11ts d'eau (RDPE, Chapitre Q 2, r. 14) 
Règleme11t s11r la redeva11ce exigible pour l'11tllisatlo11 de l'eau (llREUE, Chapitre Q 2, 1·. 42.1) 

Jq~litifièatiorr: D. ·, t 
. 

~:~8iî!'i1)'r.lfi,.;. . .~.1 :-:.•; . ' \, ... . -· 
Date dê l'inspection: 2013-11-06 1 1 N• intervention : 300848186 

Inspecteur: VéroniqueLevesque 

Nom du lieu : Nlobec. . 1 N' Îlu lieu : 54177746 

:'.Po.fî:\itd'c v.'é'riiïé .. iio'ii':ti'vliilü~llS'il'éeiuijlY." ''~ ·~"<11"i" ,·~;1 
l> N\, :<· Ré(~<. ' 

~. f.~.s_ 

• :DesëFïii.tiM.~e~}t;6,fffi~-~(icin r:r . . • · · ::oui'°' ~-~~n '}i(ite, .. ••. -
·r. 14, a. 9. Une déclaration de prélèvement d'eau et/ou d'utilisation d'eau à de-s fins de redevance.a élé l8J 0 0 

1 
r. 42.l, a. 8 produite pour ce lieu. 

2 
r. 1~, a. 9 Aucune déclaration n'a été produite pour ce lieu, cependant l'établissement est susceptible 0 ~ 0 
r. 42.1, a. 8 d'êtte assujetti au RDEP et/ou au RREUB. 

Une déclaration a été produite poàr ce lieu et 

r. 14, a. 9 a. les prélèvements d'éau de cet établlssement sont assujettis au RDPB; ~ 0 0 
3 b. les eaux utilisées à cet établissement sont <\SSUjetties au ~; 181 0 0 r. 42.1, a. 8 

c: lmprimc:r: et joignez la synthèse de la dernière déclaration produite à partir du 
svstème GPE. Inscrivez ici la dernière année déclarée: 2012 

Une autorisation de prélèvement d'eau de 75m' et plus par jour!' été délivrée pour ce lieu 181 0 0 
4 r.14,a.8 après le 1,0 septembre 2009. 

si oui son nouveau site de orélèvement doit êtte muni d'un éouipement de mesure. 0 

Puits artésien 250m3/h 0 
s 

181 Eau souterraine Dénoyage de la mine 143 m3/h 181 0 D n 
6 D Eau de surface 

0 Réseau d'aqueduc 

0 Eau soute~ine Prise d'eau - Rivière Shipshaw 700m3/h 181 0 0 D 
7 181 Eau de surface 

0 Réseau d'aqueduc 

0 Eau souterraine 0 0 0 0 
8 0 Eau de surface 

0 Réseau d'aqueduc 

0 Eau souterraine 0 0 D 0 
9 0 Eau. de surface 

0 Réseau d'aqueduc 
1 Gocher le type d'approvisionnement et identifier Je site, de prélèvement en prenant soin d'inscrire le nom du plan d'eau ou le nom du 

réseau d'aqueduc. 

i Si dispoml>le dans SAOO ou accessible lors de l'insprotion. N'inscrire auc.une coo~nnée géographique pour les 
approvisionnements d'eau via un réseau d'aqueduc. 

3 Si accessible, ins~ire la capacité nominale de l'équipement de prélèvement, sans omettre l'unité de mesure correspondante. 
• .Présence/Absence. Si p~ése.nce, cocher·la ~te et inscrire .dans la section E . Notes su r.les vérifications Je type d'équipement de 

mesure (compteur d'eau, débitmètre, autre), de même que la lecture, Je cas échéant, du compteur. Une photo du compteur 11t de la 
mesure inscrite au lecteur est pc1tlnente. · 



:1 • • ... ' • 

~Ôihts ·de yi\~wtïition.du 'registré:. · ·· 
. J :- (Réj·:, .. ü; a.1'0 et r. 4i:i, a.,8) . - . 

: ~~"·. · . DelÎcri,PtiOllc de'ià vérlfitâtlon; .. c .:. NC · ;sck .Note.: 
10 Un registre est conservé au lieu d'exploitation et e.st tenu à la disposition du ministère 0 0 0 l2Sl 
Il Le registre contient les renseignements suivants pour chaque site de prélèvement : 
12 . . la description du site de prélèvement l2Sl 0 0 0 
13 ·. les volumes sont déterminés un équipement de mesure : oui~ non 0 . 0 
14 -> la description de l'équipement de m~e l2Sl 0 D 0 
15 

..... les i'ésultats exprimés en litres et les dates de la prise de mesure des volumes.d'eau l2Sl 0 D D 
prélevés lorsqu'un équipement de mesure est utilisé; 

16' --+ la description et les dates des .défaillances, bris, anômalies ou au1res défectuosités l2Sl 0 D D 
survenues à l'équipement de mesure; 

17 --+ la date 'èt le nom des personnes ayant effectué les contrôles d'exactitude et de bon I t8l 0 D 0 
fonctionnement ainsi que les activités d'entretien de l'équipement de mesure; 

1 

18 --+ la date et la nature des réparations, ajustements et des autres modifications effectuées à ~ 0 ·o 0 
l'équipement de mesure; \ 

19 -> la description et la date de tout autre événement pouvant avoir une incidence sur l2Sl D D 0 
l'exactitude des mesures; 

20 --+ les rapports de vérification de l'exactitude des relevés de chaque équipement de mesure D 0 D 181 
i l les volumes sont déterminés par une méthode d'estimation.: oui 0 non 181 0 
22 -+ . la description de la méthode d'estimation utilisée D D 181 0 
23 

,... les résultats; leurs unités et les dates de la prise de mesure dans les cas où'la méthode 
- d'estim~tion des volumes d'eau prélevés est utilisée; · 

0 D 181 D 

24 -+ l'attestàtion par un professionnel de la méthode d1estimation des volumes d'eau D 0 181 D 
prélevés -

.. NoiëS suf. leS vérifitàtionf· · I• 

... . ... . . . .. . . .. ~··,··: - ,· .. ,I 
:::..~ ·~1~;~·"".'.";·: ~ ... ,.. l • 1 ... :; ,, 

~ .:::;:: .• ~·:\ li ' - ., ··Note"·'; . ·,.:"i·· .. ··.! :::·"'1·\.,.:· ~ .. ... ,l ••• 

,· t-·~· ··~. ··~.:: :::· ' • ' ':i ~ 

10 Tout est informatisé - Système RMI. Tout est e1neg"istré. 

Tous les ren~eignements.sont mentionnés dans leur déclaration des préleveurs d'eau. 

20 Une validation des éléments' de mesure d·e début est réalisée à chaque année. (Comparaison à l'aide d'un système de 
mesure en parallèle) 

' 

\ 
' 

\ -
\ ,\ iie ' 

j \ \' ~ 1 . J-

\ v ~ \ .:M. A ' 
\J 11 \"' ,\~ 

c.e.'· /~ 
!!o(~e ...-.u'~· ~ . / ·' 
~ J/,f,;A,/ IÂ51a~ 
/,//" / JJ-/J· IL ' 
~ . 

Légende; C ~pour.conforme; NC =pour non conforme; SO =sans objet (l'obligation ne s'applique pas); NV "' non vérifié; Note = . 
. Si l'inspecteur a des précisions ou des remarques par rapport à !'élément, il cochera la case note, puis il rapportera dans le tabl~au 

Notes sur les vérifications le numéro du point de vérification pour lequel il a des informations additionnelles à inscrire. .. . . . 



Développement durable, 
Environnement, 
Faune et PiJrcs 

("\, 'b HD '-<..ue ec nn 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale d u Saguenay-Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Vtnlon du 07 uln 2013 

Heure de dé art: 14 h 50 
a né de: 

N° Intervention : 300809495 1 Tvpe d'intervention : Inspection de conformité 
N° aestlon documentaire : 7610-02-01-0744400 1 N° du rannort d'inspection: 401087557 
N° demande : 200363031 1 Tvoe de demande : Document officiel 
But de l'inspection : Assure un suivi suite à la défivrance d'un certificat d'autorisation pour l'ajout d'une nouvelle 
cheminée de venUlatlon S4 

Lieu Inspecté 1 

Nom du lieu : Nlobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien proP. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N°du lieu: 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
3400, route du Columbium 
Saint-Honoré {Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraohlaues du lieu IGEO NAD 83 degrés décimaux): 48,532083333300:-71 159000000000 

littervenant du' lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium 

Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées 1 
Nom Fonction N° de téléphone lou autre) 

Amélie Noel deTillv Conseillère en environnement 418-673-4694 poste  
  

Annie Boily Coord. En environnement 

Mode d'ldèntlrtcatlon 1 
But expliqué : IXI oui 1 1 non 1 l s. o. 
Mode d'identification : 1x1 verbale 1 1 oreuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

1 Plainte 
Plaignant rencontré : Doul O non ~s.o. 

Photos numériques 1 
Nombre de photos prises sur le terrain: 11 1 Nombre de photos annexées au rapport: 1 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax . L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. 
La carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : M:\Rég·021levve01\7610-02-01-0202301\2013-11-06 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoection et aucune n'a été modifiée sauf 

Grilles d'inspection annexées l 
Numéro 1 Titre 

1 
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Date de l'inspection : 2013-11-06 No de gestion documentaire: 7610-02-01 -0744400 

Autres pièces annexées au rapport 1 

Numéro Titre 
1 1 Croauis . 
1 1 Plan 
D Carte 
1 1 Autre 

Échantillons 1 

Type Nature Nombre de points Nombre de 
de orélèvements contenants 

D eau 
Dair 

sol 
matières résiduelles 
matlères danqereuses 
matières danaereuses résiduelles 
flore 
faune 
oeslicldes 
autre, précisez 

Duplicata des échantillons remis : D oul D non Ds.o. 

Demandes d'analyses jointes au rapport : D oul D non Ds.o. 

2. Mise en contexte {facultatif) 

Pour ses opérations . courantes, la mine Niobec utilise 1 315 000 CFM d'air frais pour la ventilation des galeries 
souterraines. L'air frais est dirigé sous terre afin de garantir des conditions de salubrité aux travailleurs en conformité 
avec les. exigences du Règlement sur la santé et la sécurité du travail dans les mines. L'air est pris en surface par 
l'entremise de ventilateurs et est acheminé sous terre aux endroits où des travailleurs et des équipements sont prèsents. 
Cette même quantité d'air est naturellement redirigée vers la surface par les deux cheminées de ventilation (S2 et 53) 
ainsi que par le puits de la mine. La cheminée 53 n'a pas un dimensionnement suffisant pour retourner à la surface la 
quantité d'air utilisée pour la ventilation de la mine donc pour améliorer les conditions d'opération une nouvelle cheminées 
de sortie doit être ajouté. 

Le promoteur s'est engagé à : 

Soumettre à la DRAE-02 un devis d'échantillonnage 
Réaliser la campagne d'échantillonnage à la source de la cheminée de ventilation S-4 au plus tard le 30 septembre 
2013. 
Transmettre a la DRAE-02, d'ici au 30 janvier 2014, un rapport de l'échantillonnage des émissions atmosphériques. 

3. Description de l'inspection 

Nous nous sommes dirigé sur les lieux. La cheminée est aménagée à même le roc. On constate une bonne sortie d'air. 
Une clôture est mise en place au pourtour de l'ouverture de la nouvelle cheminée S4. 
Le site sera reboisé. 

4. Vérification comptémentaire à l'inspection si requis) 

Le 26 juillet 2013, la mine a soumis à la DRAE-02 un devis d'échantillonnage. Le 6 août, le devis a été transmis à la 
OPQA afin d'y être validé. La DRAE est en attente donc les dates mentionnées au CA seront reportées pour effectuer 
la campagne d'échantillonnage à la source de la cheminée de ventilation S-4. 

5. Conclusion 

Lors de l'inspection, aucun manquement n'a été constaté. 

Le devis nous a été acheminé mais l'entreprise est en attente d'une validation de la DPQA avant de procéder à la 
campagne d'échantillonnage. 
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Date de l'inspection : 2013-1 1-0G No de gestion documentaire : 7610-02-01-0744400 

6. Recommandations 

Fermer inteNention # 300809495 
Assurer un suivi avec la DRAE-02 lorsque celle-cl recevra une validation de la OPQA pour nouvelle date demandé 
pour réaliser la campagne d'échantillonnage de même que pour la réception de la caractérlsaUon de la cheminée S4 
S'assurer que l'entreprise dépose la caractérisation de la cheminée S-4 

Rédigé par : Véronique Levesque 

Signature : ~ .~t / ,, L/ \ 
-,-1-~~~~~~~~~~~~~~~"'-~~~~~~~~~~~~~~~~...J 

Date de rédaction: 2013-11-1 3 

7. Verif1cation du rapport d' ins action 

Approuvé par : Serge ~la n Fonction : Coordonnateur secteur industriel 

Slgnat~ ;,: ,.. a~ 11 Date ; 2013-11- f $ 
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Dllle/opp<tment durable, 
Env/ronn•ment et Lutte 
conr,.. /H <heng•m•nts 
climatiques D D 

Québec on 

N° Intervention : 300859508 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay- L.ac;Saint-Jean 
Région : Saguenay-lac-Saint-Jean 

Tvoe d'intervention : lnsoection 
N° aestlon documentaire: 7610-02-01-0202302 N° du rapport d'inspoctlon : 401147686 
N° demande : 200169422 Tvoe do demande : Proaramme de contrôle 
But de l 'inspection: Inspection systématique annuelle (insp 112 2014-2015) 

Lieu Inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lleu : (ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées oéographiques du lieu (GEO NAD 83 dearés décimaux! : 48,532083333300:·71, 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 

1 Conditions météo 

Ensoleillé 

Personnes rencontrées r so 
1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel de Tilly Conseillère en environnement 418 673-4694 poste  
 

Annie Boilv 

Mode d'identification 1 
But expliqué : IXI oui 1 1 non 1 IS. O. 
Mode d'identification : IXI verbale 0 oreuve de statut 
But expliQué à/Identification faite auprès do : 

j Plainte 17 so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 31 1 Nombre de photos annexées au rapport: 10 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été con~ervé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant ; M:\Rég-02\levve01\7610-02-01-0202301\2014-06-1 9 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'lnsoection et aucune n'a été modifiée, sauf ...... .. 

j Grilles d'inspection annexées · CV' SO 1 

-
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Autres p ièces annexées au rapport r so 1 

Numéro Titre 

0 Croquis 
1 1 Pian 

0 Carte 
IXl Autre 1 Comote rendu - écoulement huileux dans un fossé de dainage d'égout pluvial 

1 Échantillons ~ so 

2 Mise en contexte (facultatif) • SO 

Deux inspections sont prévues au programme systématique annuel. La grille d'inspection complète sera remplie lors de la 
deuxième inspection. 

L'entreprise a constaté le 1 O juin, un écoulement huileux à la sortie du réseau pluvial. Prends mesure pour contenir 
l'écoulement huileux et entame recherche afin de localiser la source. Avisé le MDDELCC vendredi le 13 juin. 

3 Dcscr1pt1on de l'inspechon 

Dans un premier temps, je me suis dirigé à l'alimentation en eau fraîche à la rivière Shipshaw afin de vérifier l'étal de la 
tourbière et de la végétation {Volr rapport# 401147723) 

Par la suite, je me S!JiS rendu à la station de prélèvement d'eau dans le chemin Votair à St-Honoré pour le programme de 
contrôle M-11 des sites de prélèvement d'eau et d'ullllsation de l'eau à des fins de redevance effectué l'automne dernier. 
Une vérification des installations à cet endroit n'avall·pas été réalisée. On y retrouve 3 pompes avec débitmètres. 

Retour aux Installations. 

Je me suis dirigée vers le fossé où il y a eu observation d'un écoulement huileux à la sortie du réseau pluvial situé 
légèrement en amont de la sortie des eaux traitées de la fosse septique. Un ballot de paille était en place à la sortie du 
tuyau. Lors de son enlèvement, j'ai constaté un petit film d'huile se dégageant du ballot. Plusieurs boudins a été mis en 
place tout au long du fossé de même 4 digues de pierre dans le fossé ont été érigées. Le fossé a été marché el aucune 
perception de film huileux n'a élé constatée. 

J'ai remarqué que les 3 réservoirs en aval du système de traitement des eaux usées, afin d'augmenter le temps de 
décantation, ont été installé et sont fonctlonnels. 

Je me suis dirigé vers ,la surverse d'urgence. De l'eau lrailée à l'actiflo est envoyée vers le ruisseau Simon car le niveau 
d'eau des bassins est élevé. L'entreprise constate une problématique dans la conduile de l'effluent final. Le débit 
maximum n'est pas capable d 'être atteint. Un dépôt d'ocre ferreux s'y retrouve. Le sulfate ferrique utilisé serait en cause. 
Cet aspect esl étudié présentement. 

J'ai suivi le ruisseau Simon pour ensuite, me diriger à la llmlte de propriété vers le ruisseau Cornet. Aucune trace 
d'écoulement huileux n'a été constatée. · 

Une visile au parc a résidus a été réalisée. La revanche est respectée. 

Aucun forage n'est prévu pour.cet été. 

4 Verif1cat1on complementa1re a 1'1n,.pect1on (sr requis) ~ SO 

5 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté lors de l'inspection. 

Evaluation de la gravite des consequences des manquements constates aa r;I SO 
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6 Racommandations 
Ainsi, je recommande de 

- Fermer l'intervenlion 
- Aviser le coordonnateur o'urgence-environnement des observations cons tatées lors do l'inspection concernant 
écoulement huileux à la sortie du réseau pluvial. 
- Continuer le programme d'inspeclion systématique soit procéder à la deuxième inspection en octobre. 
Effectuer suivi du dossier de l'écoulement huileux à la sortie du réseau pluvial. (état de la sltuatlon et bon de disposition) 

Date de rédaction: 2014-06-26 

Date de signature : 2014-06-27 

7 Verif1cat1on du rapport d 'inspection 

Approuvé par : Serge Alltffl) 
Fonction : Serge Alain, Coordonnateur, secteur 
industriel · 
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M/n/slére du 

~!~~:er,:~n·::,:~:,abte, 
de 111 F11une cr des P11rcs llSI llSI 

Québec un 

N° intervention : 300861624 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Tvoe d'intervention : Inspection 
N° aestion documentaire : 7610-02-01-0202302 N° du raooort d' inspection : 401119592 
N° demande : 200169422 Tvoe de demande : Proaramme de contrôle 
But de l'inspection: lnsoection svstématiQue annuelle (insp 2/2 2013-2014) 

Lieu inspecté 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu: (ancien prop. Mine Niobec / Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columblum 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées aéoaraohlaues du lieu (GEO NAD 83 degrés déclmàux): 48532083333300:-71,159000000000 

Intervenant du l ieu 

Nom 

Niobec inc. 

1 Conditions météo 

1 Personnes rencontrées 

1 Plainte 

Photos numériques 

Fonction 

P' so 

p so 

1 

Adresse postale (si différente du lieu) 
No intervenant 

SAGO 
3400, route du Columbium Y2093716 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 

Nombre de photos prises sur le terrain : O 1 Nombre de photos annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. la 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoectlon et aucune n'a été modifiée sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées P" SO 1 

N° du rapport d'inspection : 4011 19592 Page 1 sur 2 



1 Autres pièces annexées au rapport rvso 

1 Échantillons IV sa 

2 Mise en contexte (facultatif) (:.il SO 

3 Description de l'inspection 

Voici les constats observés suite à mon inspection : 

Aucune activité de forage au alentour de la Mine Niobec 
Aucune présence de poussière sur la neige·provenant du parc à résidus minier 
La halde à minerai situé aux abords du chemin de Columbium respect le volume maximal. 
Aucune poussière émise provenant de ra chute a scorie (~poussiéreur en place) 

4 Vérification complémenîa1re à l'inspection (si requis) [rJ sa 

5 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté lors de l'inspection. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constates llD ~ SO 

6 Recommandations 
Ainsi, ie recommande de 

- Fermer rintervention 

N° du rapport d'inspection : 401119592 

Date de rédaction : 2014-03-24 

Fonction : Serge Alain, Coordonnateur, secteur 
industriel 

Date : 2014-03-..15 
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"'""~ '~'- ""' IMvetoppement durable, 
de /'Environnement, 
de ta Faune et des Parcs D El 

Québec ee 
Direction régionale du Centre de contrôle environnemental 
du Saguenay-lac-Saint-Jean 

Saguenay, le 12 novembre 20 ~ 3 

A VIS DE NON-CONFORMITÉ 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

N/Réf. : 7610-02-01-0202302 
401086537 

Objet-: Rejet hors norme de matières en suspension dans l'effluent sanitaire 

Mesdames, 
Messieurs, 

Lors de la vérification réalisée le 1 cr novembre 2013 par une inspectrice de ~otre 
direction régionale, nous avons constaté le manquement suivant : 

• Ne pas avoir respecté les normes relatives au rejet de contaminants contenues dans 
l 'attestation d'assainissement, · soit avoir rejeté des eaux sanitaires dont les 
concéntrations en matières en suspension sont supérieures à la norme de 10 mg!L. 
Loi surla qualité de l'environnement, article 31.23 al. 1 (1) 

Nous vous demandons de prendre sans délai les me$ure.s requises pour remédier à ce 
manquement. 

Pour toute information additionnelle ou pour porter à notre attention des observations 
quant à un manquement constaté, vous pouvez communiquer avec madame Véronique 
Levesque au numéro de téléphone 418 695-7883, poste 322 ou à l'adresse courriel 
veromque.levesque@mddefp.gouv.qc.ca 

Prenez note que le ·Ministère se réserve le droit d'utiliser toute mesure administrative ou 
judiciaire à sa disposition pour faire respecter la loi et pour sanctionner le manquement 
constaté, et ce, même si vous vous conforrùez au présent avis. 

3950, boulevard Haivey. 4' étage 
Saguenay (Québe<) G7X 8L6 
Téléphone : 418 695-7883 
Tél~copieur: 418 695-7897 
Internet : http://www.mddelp.gouy.ge.ça 
Couiriel : s_aguenay-lac-?int-jean@mddelp.gouv.qc.ca 

® Co paplel contlert des flbros roeyclèos opr1a consommation. 

. . .2 



2 

Nous vous informons qu'en vertu de l'article 115.13 de la Loi sur la qualité de 
l'environnement, une sanction administrative pécuniaire pourrait vous être imposée. Le 
montant de cette sanction est fixé par la Loi ou le règlement et, selon le manquement 
visé, il est de 1 000 $, 1 500 $, 2 500 $, 3 500 $, 5 000 $, 7 500 $ ou de 10 000 $ pour 
une personne morale. 

SA/VU~ 

--e,,,-~' dL-
Serge Âlain, coordonnateur 
Secteur industriel 



D4v•/oppamont dureb/e, 
Envlronnamant, 
Faune et Para O D 

Québec un 

N° Intervention: 300848185 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay-Lac-Saint.Jean 

Tvoe d'intervention : lnsoection 
N° aestlon documentaire : 7610-02-01-0202302 N° du raooort d'inspection: 401087498 
N° demande : 200370337 Tvoe de demande : Prooramme de contrôle 
But de l'lnsoectlon : Control et Vérifciation des ouvraaes miniers avec retenue d'eau 

.Lieu inspecté 1 
Nom du lleu : Nlobec lnc. 
Nom usuel du lieu : {ancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.} 
N° du lieu : 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lleu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec\ GOV 1LO 
Coordonnées aéoaraohiaues du lieu CGEO NAD 83 dearés décimauxl: 48,532083333300:-71 159000000000 

Intervenant du lieu 
1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No Intervenant 
SAGO 

Niobec inc. 3400, route du Columbium Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 1 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel de Tilly 

Mode d'identification l 
But expliqué : ~oui 1 1 non 1 1 S. O. 
Mode d'identification : ~verbale 1 1 preuve de statut 
But exollaué à/Identification faite auorès de : 

1 Plainte P' so 

Photos numériques 1 
Nombre de photos prises sur le terrain : 1 Nombre de phot~s annexées au rapport : 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central . 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoectlon et aucune n'a été modifiée 

Grilles d'inspection annexées r SO 1 
Numéro 1 ·~~~~~~~~...._~~~~T~it-re~~~~~~~~~~~~~~~~~~-.1 

1 1 Information sur rouvraae de rétention d'eau 1 
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1 Autres pièces annexées au rapport P SO 

1 Échantillons p sa 

2 Mise en contexte (facultatif) 1111 SO 

Le nouveau programme N-1E consiste à dresser un inventaire des ouvrages miniers avec retenue 
d'eau, soit les bassins et parcs à résidus miniers, et leurs caractéristiques et effectuer des 
vérifications ou inspection avant ou pendant les périodes de crues. La directive 019 applicable est 
celle de 1989. 

3 Description de l'inspection 

L'inspection de contrôle et vérification des ouvrages miniers avec retenues d'eau a été réalisé lors de 
l'inspection annuel 2013-2014. 

Dans un premier temps, nous nous sommes dirigé en haut du Parc à résidus afin d'avoir une vue 
d'ensemble du site. Des travaux de remblai étaient effectués de même que des travaux de 
vérification de digue. Une firme était sur les lieux afin de vérifier celles-ci. · 

L'eau au parc à résidus est envoyée au bassin de ·Sédimentation et un certain pourcentage est 
réutilisé au procédé en passant par le bassin de sédimentation. Le parc à résidus no.2 est constitué 
de 3 Côtés car le parc à résidus no.2 est accoté dans le parc à résidus no.1 qui est inactif et restauré. 

Nous nous sommes déplacé en bas de la digue. Nous avons emprunté le chemin périphérique situé 
au bas du parc à résidus pour faire le tour de celui-ci. Nous retrouvons : 

- un fossé périphérique 
- des sorties d'eau d'exfiltration se jetant dans le fossé 
- des piézomètres où le niveau d'eau est pris une fois par mois 

Tous ces éléments s'appliquent au deux parc à résidus. 

Les digues internes sont remontes à chaque année afin d'assurer une meilleure .gestion de l'eau. 
Les digues externes sont aussi rehaussées. Une série d'action sont effectuées à chaque année afin 
d'assurer le respect des critères de densité et de perméabilité tel que essaie de pénétration statique, 
essai de perméabilité ..... Da""::. \~"7'?a_\ '\.o~".::. -:::..:::."5"\ ~\"'::>~""::> 1... ~o.x-:;. \..::;_""::.je<....,~:~. 

En faisant le tour du parc à résidus no. 2, on passe du côté est du parc à résidus no. 1. On retrouve 
aussi des sorties d'eau d'exfiltration. On retrouve une végétation dense. Ce parc à résidus no. 1 qui 
est inactif et restauré est suivi aussi. 

On ne retrouve aucun déversoir d'urgence sur le parc même. Toutefois, les eaux au fossé 
périphérique sont rejetées au bassin de sédimentation de même qu'au bassin de polissage. C'est au 
bassin de polissage qu'on retrouve une sortie d'urgence. 

On retrouve aussi sur le site de la Mine Niobec, un bassin de polissage (volume de 45 000 m3), un 
bassin de sédimentation (volume de 602 500 m3) de même· que 5 autres bassins. Ceux-ci sont 
creusés à même le sol. Tous ces bassins sont Inter relié ensemble. Beaucoup de recirculation est 
réalisé. On retrouve des stations de pompage. Une sortie d'urgence pour le bassin de sédimentation 
qui va vers le bassin de polissage. On retrouve un seul effluent final provenant des bassins se 
rejetant dans la rivière Shisphaw. (EF) Ce dernier est suivi au SENV. On retrouve une sortie 
d'ur ence au bassin de clissa e. Ce dernier se re·ette dans Je ruisseau Cimon. 

4 Vérificat ion complémentaire à l'inspection (si requ1st ~ SO 

5 Conclusion 

L'inspection des ouvrages de retenus d'eau est réalisée pour la Mine Niobec. 
Le tableau Excel du Pôle Nordique et Minier est complété. 
(P:\Pôle Nordique et minier\Planification CCEQ 2013-2014\N-1 Activités minières\N-1 E Ouvrages 
miniers avec retenue d'eau) 
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Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés aa '.ta so 

6 Recommandations 
Ainsi, je recommande de . 

- Fermer l'intervention #300848185 

7 Vérification du rapport d'inspection 

N° du rapport d'inspection : 401087498 

l Date de rédaction: 2014-01-07~ -------1 

Fonction : Serge Alain, Coordonnateur, secteur 
industriel 

Date: 2014-01- /? 
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.. 
lnfonnations sur l'ouvrage de rétention d'eau 

.·. Historique et suivi des digues . -.. 
' Tr ' T~pe des ~ésldus . . .. . • Y a:t.:i1 un 

!·· . - ' Type d'ouvragê- cohteni.Js (rejets ., Fréquence de 
Propriétaire Parc à résidus Directive 019 Construction de çon~entrateur, Effluent 

historique de Les digues sont· Fréquence de 
l'inspection 

Nom du site No de lieu minier, bassin ~e âp'pli~bfe . autorisée par boues) et suivi par Site actif 
non respect des elle · vérification 

géoteéhnique ou 
conditions du CA instrumentées des digues 

minier SAGO res_ponSa.bl traitement ou (1989, 2005, un CA caractéristiques SE~? ou ina'ctif 
concernant fa pour le suivi? réalisée par le 

exhaustive 

e d'eau de mine (1 2012) (Oui/Non) (acidogènes, (Oui/Non) 
gestion de l'eau? (Oui/Non) propriétaire 

réalisée par une 

i . i ouvrage par ligne) cyanurés, 
(Oui/Non) 

finne externe 
.. r, , 

~ 
. fixiviables) 

0 

" 

Mine Niobec -
Attestation lamgofd Parc à résidus inactif· 
d'assainissement 54177746 corporation minier no.1 1989 O(.!i oui recouvert non- non 

Rejets du 
Parc à résidus concentrateurs, 
minierno.2 . 1989 oui boues de f'actiflo oui actif non- oui 1x/jour 1x/année 

Bassin de eau provenant du 
sédimentation 2008 oui parc à résidus · oui non- oui 1x/jour 

eau de procédé, 
eau de mine, eau 
provenant du parc à 

Bassin de polissage oui résidus oui non - oui 1x/jour 



Vérifications annuelles (avant ou pendant la crue) ... .. ··· 

Aùfres 
:· 

Date de· Respect du inf~r:r,natiohs 
.... 

réception des 
Date de 

niveau d'eau 
Si nécessaire, 

pertinentes · 
dernières 

réception des 
ou de la 

date de 
(a$sûjetti à la'Lcii.; 

informations 
rapports 

revanche 
l'inspection 

sur la jiéi:;urité des, 
sur le niveau 

d'inspection 
spécifiée au 

par le 
barrages, à ··. 

d'eau 
des digues 

CA? (Oui/Non) 
MDDEFP 

proximitéd'IJn.>· 
milieu sensib.le?) • 

.. . 

N/A 2013-11-06 

2012 oui 2013-11-06 

2013-11-06 

2013-11-06 
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Ministère 
du Développement durable, 
de /'Environnement 
et de la Lutte contre les 
changements climatiques 

, 'Québec:: 
Direction régionale du Centre de contrôle environnemental 
du Saguenay--Lac-Saint-Jean · 

Saguenay, le 29 août 2016 

A VIS DE NON-CONFORMITÉ 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

N/Réf.: 

Objet: 

Mesdames, 
Messieurs, 

7610-02-01-0203100 
401384013 

Déversement d'eaux de procédé du secteur du concentrateur dans 
le ruisseau Cornet 

Lors de l'inspection réalisée le 17 août 2016 par un intervenant d'urgence de notre 
direction régionale, nous avons corFtaté les manquements suivants : 

• Étant titulaire d'une autorisation délivrée en vertu de la présente loi le 21 avril 2008 
pour l'ajout d'un bassin de sédimentation au parc à résidus milliers, ne pas avoir 
respecté les conditions lors de la réalisation du p~ojet, de la construction, de 
l'utilisation ou de l'exploitation de l'ouvrage; à savoir a:voir déversé dans un cours 
d'eau des eaux de recirculation en provenance du bassin n° 8 alors que ces eaux de 
procédé doivent être contenues au concentrateur et dirigées vers le parc à résidus. 
Loi sur la qualité de l'environne:pient, article 123.l 

• Avoir émis, déposé, dégagé ou rejeté un contaminant ou avoir permis l'émission, le 
dépôt, le dégagement ou le rejet d'un contaminant, soit des eaux de recirculation du 
bassin n° 8 déversées du secteur du concentrateur dans le ruisseau Cornet, dont la 
présence dans l'envirmmement est susceptible de porter atteinte à la vie, à la santé, à 
la sécurité, au bien-être ou au confort de l'être humain, de causer des dommages ou 
de porter autrement préjudice à la qualité du sol, à la végétation, à la faune ou aux 
biens. 
Loi sur la qualité de l'environnement, article 20 al. 2, paiiie 2 

3950, boulevard Harvey, 4• étage 
Saguenay (Québec) G7X 8L6 
Téléphone: 418 695-7883 
Télécopieur: 418 695-7897 
Internet: http://www.mddelcc.gouv.qc.ca 
Courriel : saguenay-lac-saint-jean@mddelcc.gouv.qc.ca 
@r.P n~niPr r.nnfiPnf ripe: fihrPc: n:ir.vdPPc: ~nri3.c: r.l'lnc:nmm~finn 
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Correctifs à prendre pour remédier à la situation 

Nous vous demandons de prendre sans délai les mesures requises pour remédier à ces 
manquements. 

Nous vous demandons aussi de nous transmettre d'ici le 29 septembre 2016 un plan des 
mesures correctives qui ont été ou qui seront mises en œuvre pour vous conf01mer à la 
loi. Prenez note que certains correctifs pourraient exiger une autorisation préalable du 
Ministère. · 

Mesures administratives ou judiciaires 

Par la présente, nous vous avisons que le Ministère se réserve le droit d'utiliser toute 
mesure administrative ou judiciaire à sa disposition pour faire respecter la loi et pour 
sanctionner les manquements constatés, et ce, même si vous vous conformez au présent 
avis. 

Si un avis de non-conformité vous a déjà été notifié par le passé, nous vous avisons par 
la présente que cela sera pris en considération dans toute décision relative à l'utilisation 
de toute mesure administrative ou judiciaire dont l'imposition d'une sanction 
administrative pécuniaire. Une telle sanction pourrait vous être imposée pour un 
manquement à la Loi sur la qualité de l'environnement ou à ses règlements. En vertu de 
l'article 115 .13 de la Loi sur la qualité de l'environnement, cette sanction serait de : 

• 2 500 $ - Loi sur la qualité de l'environnement, article 123.1 

• 10 000 $ - Loi sur la qualité de l'environnement, article 20 al. 2, partie 2 

Communication avec le Ministère 

Pour toute information additionnelle ou pour porter à notre attention des observations 
quant à un manquement constaté, vous pouvez communiquer avec monsieur Sylvain 
Roy au 418 695-7883, poste 327 ou à l'adresse courriel suivante 
sylvain.roy@mddelcc.gouv.qc.ca. 

De plus, pour obtenir plus d'informations sui; les critères généraux guidant l'application 
des mesures administratives ou judiciaires, vous pouvez consulter le Cadre général 
d'application des sanctions administratives pécuniaires qui est disponible sur le site Web 
du Ministère ( www.mddelcc. gouv. q c. ca'.lqe/inde,x.htm). 

CM/SR/sd Christian Mercier 
Coordonnateur par intérim 
Urgence-Environnement 



Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
climatiques H H 

Québec a a 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay- Lac-Saint-Jean 
Rég ion : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

N° intervention : 301060577 1 Type d'intervention : Inspection pour suivi d'urqence 
N° gestion documentaire: 7610-02-01-0203100 · 1 N° du raooort d'inspection: 401383770 
N° demande : 200452548 · 1 Type de demande : Urgence 
But de l'inspection : Suite au déversement d'eau de procédé (225 000 litres) dans le ruisseau Cornet et ruisseau Cimon, 
assure un suivi des ruisseaux en question (observation et échantillonnage, eau surface et sédiments) 

Lieu inspecté 
1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées géographictues du lieu (GEO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71, 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) 
No intervenant 

SAGO 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium 

Y2093716 Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Soleil 24°C 

1 Personnes rencontrées P" so 

1 Plainte · P' so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 7 1 Nombre de photos annexées au ra~port : 4 
Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Isabelle Mclean avec un appareil photo de type Nikon 
Coolpix L20. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos 
numériques. La carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales 
sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant: M:\Rég-02\mclis01\7610-02-01-0203100\2016-08-19 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, .... 

1 Grilles d'inspection annexées P' SO 
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Autres pièces annexées au rapport . r so 
1 

·Numéro Titre 
D Croquis 
L J Plan 
[8] Carte 1 ·Points d'échantillonnage suivi des ruisseaux Cornet et Cimon 
[8] Autre 1 Courriel Francois Bossanvi « Contenants et paramètres » du 19 août 2016 

Échantillons r so 
1 

Type Nature 
Nombre de points Nombre de 
de prélèvements contenants 

>< eau eau de surface 3 12 
air 

>< sol sol et sédiments 3 3 
matières résiduelles 
matières dangereuses 

_ matières dangereuses résiduelles 
D flore 
D faune 
D pesticides 
D autre, précisez 
Duplicata des échantillons remis : 1 Ooui 1 Dnon 1 [8] 5. o. 
Demandes d'analv.ses jointes au raooort : 1 [8] oui 1 1 J non 11 1 S. o. 

Urgence-environnement a dû intervenir suite à un déversement d'eau de procédé (225 000 litres) du bassin #8 de la mine 
Niobec. Suitè à ce déversement, une campagne d'échantillonnage a été mise en place afin d'assurer un suivi de la 

ualité de l'eau et des sédiments des ruisseaux Cornet et Cimon. 

3 Description de l' inspection 

Nous nous sommes déplacés sur le lieu se trouvant au sud-est de la mine Niobèc pour procédé à l'échantillonnage de 
l'eau et des sols-sédiments du ruisseau Cornet et du ruisseau Cimon. Les premiers échantillons ont été prélevés à la 
sortie .du ponceau du ruisseau Cornet. L'eau s'écoule lentement et elle est très limpide. Aucun signe n'indique que le 
niveau de l'eau aurait monté à cet endroit. Il y a accumulation de sol à un endroit seulement, là où nous avons pris le 
prélèvement de sol (voir photo 2). En longeant le ruisseau Cornet vers le sud, la végétation est très dense. A certains 
endroits, les herbes sont à plats sur le sol indiquant qlie l'eau a montée par-dessus la végétation . En arrivant à 
l'embouchure du ruisseau Cornet et le point de jonction du ruisseau Cimon, le niveau de l'eau est plus élevé. Nous avons 
prélevés des échantillons d'eau et de sédiments en amont de l'embouchure du ruisseau Cornet et des échantillons d'eau 
et de sédiments en aval de l'embouchure du ruisseau Cornet. L'eau du ruisseau Cimon est brunâtre. 

Points d'échantillonnages 

Ponceau du ruisseau Cornet GPS-509 

Eau de surface, le pH a été pris .avec une bandelette : pH 6 

10h40 
Azote ammoniacal, nitrites-nitrates, phosphore total. Contenant plastique 500ml. Acidifier pH<2 avec H2S04. 
Incapable de mettre pH<2, il reste à 6. 
Chlorures, Fluorures, Sulfates. Contenant de plastique 500 ml. 

10h42 
• Métaux extractibles. Contenant plastique 125ml. Acidifier pH<2 avec HN03. 

Radium 226. Contenant de plastiqüe 1 litre. 

Sols et sédiments 

10h45 
Métaux extractibles, azote ammoniacal, pH, phosphore total. Contenant en verre 1 litre. 

En amont de l'embouchure du ruisseau Cornet GPS-511 

Eau de surface, le pH a été pris avec une bandelette : pH 6 

10h54 
Chlorures, Fluorures, Sulfates. Contenant de plastique 500 ml. 

10h55 
Azote ammoniacal, nitrites-nitrates, phosphore total. Contenant plastique 500ml. Acidifier pH<2 avec H2S04. 
Incapable de mettre pH<2, il reste à 6. 
Métaux extractibles. Contenant plastique 125ml. Acidifier pH<2 avec HN03. 

10h56 
• Radium 226. Contenant de plastique 1 litre. 
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3 Description de l'inspection 

Sols et sédiments 
10h58 

Métaux extractibles, azote ammoniacal, pH, phosphore total. Contenant en verre 1 litre. 

En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet GPS-510 

Eau de surface, le pH a été pris avec une bandelette : pH 6 

11h01 
Azote ammoniacal, nitrites-nitrates, phosphore total. Contenant plastique 500ml. Acidifier pH<2 avec H2S04. 
Incapable de mettre pH<2, il reste à 6. 
Chlorures, Fluorures, Sulfates. Contenant de plastique 500 ml. 

11h02 
Métaux extractibles. Contenant plastique 125ml. Acidifier pH<2 avec HN03. 

11h03 
• Radium 226. Contenant de plastique 1 litre. 

Sols _et sédiments 

11h05 
Métaux extractibles, azote ammoniacal, pH, phosphore total·. Contenant en verre 1 litre. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) f.11 SO 

5 Conclusion 
Suite au déversement d'eau de procédé (225 000 litre"s) du. bassin #8 dans le ruisseau Cornet et le ruisseau Cimon, 
l'échantillonnage permet d'assurer un suivi pour déterminer si la qualité de l'eau de surface et des sols-sédiments a été 
perturbée par cet évèn.ement. Lorsque nous recevrons les résultats d'analyse, ceux-ci seront analysés par la DRAE. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés 1111 lëll SO 

6 Recommandations 
Ainsi, ·e recommande de fermer l'intervention# 301060577, les résultats seront anal sés ar la DRAE. 

7 Vérification du rapport d ' inspection 

Approuvé par : Valérie Gobeil · 

Commentaires : 

N° du rapport d'inspe.ction : 401383770 

Date de signature: 2016-08-24 

Fonction : Coordonnateur, secteur agricole et 
munici al et naturel 

Date: 2'...() H.e / D") -0 7 
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Suivi déversement eau de procédé mine Niobec 
7610-02-01-02031 OO 

DSCN4358.JPG 

Photo 1 : GPS-509 Sortie du ponceau ruisseau Cornet, point 
d'échantillonnage eau 

DSCN4360.JPG 
· Photo 3 : GPS-510 En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet, point 
d'échantillonnage eau et sols 

Inspection du 19 août 2016 

DSCN4359.JPG 

Photo 2 : GPS-509 Point d'échantillonnage de sols et sédiments 

DSCN4362.JPG 

Photo 4 : GPS-511 En amont de l'embouchure du ruisseau Cornet, point 
d'échantillonnage eau et sols 

.~- -



Points d'échantillonnage suivi des ruisseaux Cornet et Cimon 
Déversement eau de procédé bassin #8 

j 
GPS-50§ 

.:: 

-·· / 

•.c. ... ... 'f'""'···' 
. ~ ...... c..,...,........-· ... .,. 

Échelle·: 1 / 1 924 

Source(s) des données : 

© Gouvernement du Québec, 2016 

0 

\ 

' ' 

1 
/ 

1 

./ 
, < 

75m 

200pi 

1 

Hydronymes Canvec - Lacs 
et cours d'eau 

Hydronymes Canvec - Lieux 

Hydronymes BDTQ - Lacs et 
rivières 

Hydronymes BDTQ - Milieux 
humides 

Hydronymes BDTQ - Rapides 
et plaines inondables 

...i Jonctions (CRHQ) 

o Jonction simple 

o Jonction source 

0 Jonction puit 

...i Plans d'eau (CRHQ) 

...i Régions hydrographiques 

0 
Embouchures des cours 

...i d'e.au 

1 Nommée 

1 Non nommée 

...i Centroïdes des lacs 

® Nommé avec bathymétrie 

+ Nommé sans bathymétrie . 

® Non nommé avec 
bathymétrie 

+ Non nommé sans 
bathymétrie 

Hydrographie BDTQ 
~ 

(ponctuelle) 

Barrage 

Barra e de castor 

Préparé par: 
Isabelle Mclean 

Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
2016-08-24 



Mdean, Isabelle 

De: 
Envoyé: 
À: 
Cc: 

Bossanyi, François 
19 août 2016 11:03 
Mclean, Isabelle 
Darion, Marc-André 

Objet: TR: Contenants et paramètres 

Bonjour Mme Mclean, 

Vous pouvez regrouper les paramètres suivants: 
Chlorure, fluorures, sulfates (eau de surface) [aucun agent de conservation] 
Azote ammoniacal, nitrites-nitrates, phosphore total'(eau de surface) [acidifié pH<2 avec H2S04] 
Mercure et métaux extractibles (eau de surface) [acidifié pH<2 avec HN03] 
Tous les paramètres dans le sol dans un seul contenant. 
1 contenant pour le Radium 223 qui va au laboratoire de Québec 

Bonne campagne d'échantillonnage. 

François Bossanyi, Chimiste M. Sc. 
Chef de division par intérim 
Division des contaminants industriels inorganiques 
Centre d'expertise en analyse environnementale du Québec 
Ministère du Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques 
850 Boui. Vanier 
Laval, Qué. 
H7C 2M7 
Téléphone: (450) 664-1750, poste 255 
Télécopieur: (450) 661-8512 
Courriel: francois.bossanyi@mddelcc.gouv.qc.ca 
1 nternet: www. ceaeq. gouv. qc. ca 

De :  
Envoyé : 19 août 2016 10:50 
À: Bossanyi, François <Francois.Bossanyi@mddelcc.gouv.qc.ca> 
Objet: TR: Contenants et paramètres 

De: Mclean, Isabelle 
Envoyé: 19 août 2016 08:17 
À: *CEAEQ - Service à la clientèle <service.clientele@mddelcc.gouv.gc.ca> 
Objet: Contenants et paramètres 

Bonjour, 

J'ai une campagne d'échantillonnage de prévue aujourd'hui et j'aimerais savoir quels paramètres je peux regrouper. 

Liste des paramètres: 
Chlorure (eau de surface 

1 

53-54



Fluorure (eau de surface 
Sulfates (eau de surface 
Azote ammoniacal (eau de surface et sol) 
Nitrites-nitrates (eau de surface) 
Phosphore total (eau de surface et sol) 
Mercure (eau de surface et sol) 
Métaux extractibles(zinc, arsenic,cuivre,nickel,plomb,aluminium,cadmium,molybdène,fer,manganèse) (eau de surface 
et sol) 
R~dium 223 (eau de surface) 
pH (sol) 

Merci. 

Isabelle Mclean 
Technicienne 
Ministère du Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte contre les changements 

climatiques 
Téléphone : 418-695-7883 poste 355 
Télécopieur : 418-695-7897 
Direction régionale du Saguenay-Lac-St-Jean 
3950, boulevard Harvey, 4e étage 
Jonquière (Québec) G7X 8L6 

2 



Centre d'expertise 
en analyse 
en11in:mnemen.tale D D 

Québec où FORMULAIRE DE DEMANDE D'ANALYSE 
2700, rue Einstein, bur. B.2-230 

Québec (Québec) G1 P 3W8 
Téléphone: 418-643-1301 

850, boui. Vanier, porte Nord 

Laval (Québec) H7C 2M7 
Téléphone: 450-664-1750 

Courriel : service.clientele@mddelcc.gouv.qc.ca 

N° bon de 
Code Date de réception Nom du projet Suivi ruisseau Cornet et Cimon projet N° C.R. 5211 

(50 caract. max) commande 
GITE N° dbssier 

Responsable Isabelle Mclean Téléphone 418-695-7883 !Poste 355 Feuille 1 de 2 

Client (direction ou organisme) Direction régionale du Centre de contrôle environnemental du Saguenay-Lac-St-Jean PARAMÈTRES DEMANDÉS 

wJw.JwJwlwJwJw ,i,J ,I 
Adresse (n°, rue, ville) 3950, boulevard Harvey, 4ième étage, Jonquière (Québec) Code Postal G7X 8L6 w w w' 

Courriel isabelle.mclean@mddelcc.gouv.gouv.gc.ca 

Responsable des échantillons Isabelle Mclean Téléphone !Poste 

Adresse (n°, rue, ville) Code Postal 

Courriel Certificats individuels D ai 
X 

" Remarques du Objectif du prélèvement : 
c:: 

Précisez l'objectif du prélèvement (BO caract. max) : c:: 

"' responsable J'ai essayé d'acidifier les échantillons GPS-509*, GPS-510•, GPS 511* pour 
Contrôle réglementaire D "ô 

les paramètres azote ammoniacal, nitrites-nitrates et phosphore total. Pour > 
Suivi d'urgence environnement pour un déversement ui 

des contenants de 375 ml j'ai mis 3,5 ml de H2S04, le ph ne dessendait pas Suivi environnemental D ëii <J) " accidentel. " 2 :ë 
en bas de 6. "' ëii u D ·c: :s :2 Autre 0 z ~ 

E 1D ~ <J) <J) 1l E 
<J) 

0 ~ ~ <J) 

Identification des Nb Heure de Nature Type "' .c X 

No au laboratoire 
Date de 

Préleveur 
Endroit de prélèvement 2 " a. :::> 2 ~ :::> 

1§ <J) 0 0 "' échantillons par le client cont. prélèvement prélèvement échan. échan. (120 caract. max.) 0 0 :;: :::> :; :;;:; N ~ .c 
<( a.. (.) u: (/) :::; 

GPS-509* 1 2016-08-19 10h40 Isabelle Mclean en-s 1 À la sortie du ponceau du ruisseau cornet 0 0 0 D D D D D D D D 

GPS-509 1 2016-08-19 10h40 Isabelle Mclean en-s 1 À la sortie du ponceau du ruisseau cornet D D D 0 0 0 D D D D D 

GPS-509 1 2016-08-19 10h42 Isabelle Mclean en-s 1 À la sortie du ponceau du ruisseau cornet D D D D D D 0 D D D D 

GPS-511* 1 2016-08-19 10h55 Isabelle Mclean en-s 1 En amont de l'embouchure du ruisseau Cornet 0 0 0 D D D D D D D D 

GPS-511 1 2016-08-19 10h54 Isabelle Mclean en-s 1 En amont de l'embouchure du ruisseau Cornet D D D 0 0 0 D D D D D 

GPS-511 ' 1 2016-08-19 10h55 Isabelle Mclean en-s 1 En amont de l'embouchure du ruisseau Cornet D D D D D D 0 D D D D 

GPS-510* 1 2016-08-19 11h01 Isabelle Mclean en-s 1 En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet 0 0 0 D D D D D D D D 

GPS-510 1 2016-08-19 11h01 Isabelle Mclean en-s 1 En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet D D D 0 0 D D D D D D 
Remarques 

NOTE : Les sections en grisé sont réservées au laboratoire du CEAEQ. Les adresses indiquées dans l'en-tête du formulaire correspondent auJC adresses de livraison des échantillons. Aucun ajustement d'impression n'est requis. 
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ANNEXE 

Pour chaque échantillon, sélectionnez les métaux à analyser: 

Identification des 
Choix de métaux 

échantillons par le client 

GPS-509, GPS-511 
Ag 0 AI 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca D Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 AI 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 Ti D TI 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 Al D As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe D Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te· 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 Al 0 As D B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 AI 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca D Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu D Fe 0 Hg 0 K 0 Li D Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb D Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn D 
Ag 0 AI 0 As D B 0 Ba 0 Be D Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co 0 Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 Al 0 As D B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca D Cd 0 Co 0 Cr tJ Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 
Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb 0 Se 0 Si 0 Sn 0 Sr D Te 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn 0 
Ag 0 AI 0 As 0 B 0 Ba 0 Be 0 Bi 0 Ca 0 Cd 0 Co D Cr 0 Cu 0 Fe 0 Hg 0 K 0 Li 0 Mg 0 Mn 0 Mo 0 

Na 0 Ni 0 Pb 0 Sb D Se 0 Si 0 Sn 0 Sr 0 Te 0 Ti 0 TI 0 u 0 V 0 Zn 0 

Température ('C) Température {°C) 

Identification de Identification de 
l'échantillon l'échantillon 
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centre .d'expertise 
en analyse 
enviroruJeme~le IC!t D 

QuébeCHH 
FORMULAIRE DE DEMANDE D'ANALYSE 

2700, rue Einstein, bur. B.2-230 
Québec (Québec) G1 P 3W8 
Téléphone: 418-643-1301 

850, boui. Vanier, porte Nord 
Laval (Québec) H7C 2M7 
Téléphone: 450-664-1750 

Courriel : service.clientele@mddelcc.gouv.qc.ca 

N° bon de 
Code Date de réception Nom du projet Suivi ruisseau Cornet et Cimon projet N° C.R. 5211 

(50 caract. max) commande GITE N° dossier 

Responsable Isabelle Mclean Téléphone 418-695-7883 !Poste 355 Feuille 2 de 2 

Client (direction ou organisme) Direction régionale du Centre de contrôle environnemental du Saguenay-La-St-Jean PARAMÈTRES DEMANDÉS 

wjwjw -.vi wjwlwlwJw 1 

Adresse (n°, rue, ville) 3950, boulevard Harvey, 4ième étage, Jonquière (Québec) Code Postal G7X8L6 w w 

Courriel isabelle: mclean@mddelcc. gouv.gc. ca 

Responsable des échantillons Isabelle Mclean Téléphone !Poste 

Adresse (n°, rue, ville)· Code Postal 

Courriel Certificats individuels D <1i 
~ 

Remarques du Objectif du prélèvement : c: 
Précisez l'objectif du prélèvement (80 caract. max) : c: 

"' responsable 
Contrôle réglementaire D 'Ci 

> 
Suivi environnemental 0 Suivi d'urgence environnemental pour un déversement <Ji ro <Il 

accidentel. :0 () 

D ü "' ro 
Autre "ë: :8 ~ 0 

x E ~ 
<Il E 0 

Identification des Nb Date de Heure de Nature Type Endroit de prélèvement >< "' ..c: 
No au laboratoire Préleveur 

:;, 2 a. 
"' "' échantillons par le client cont. prélèvement prélèvement échan. échan. (120 caract. max.) 'iiï 0 0 

N :r: ..c: ::;; <( a. o. 

GPS-509 1 2016-08-19 10h45 Isabelle Mclean SS 1 A la sortie du ponceau du ruisseau Cornet 0 0 0 0 D D D D D D D 

GPS-510 1 2016-08-19 11h02 Isabelle Mclean en-s 1 En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet 0 D D D D D D D D D D 

GPS-510 1 2016-08-19 11h05 Isabelle Mclean SS 1 En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet 0 0 0 0 D D D D D D D 

GPS-511 1 2016-08-19 10h58 Isabelle Mclean SS 1 En amont de l'embouchure du ruisseaù Cornet 0 0 0 0 D D D D D D D 

D D D D D D D D D D D 

D D D D D D D D D D D 

D D D D D D D D D D D 

D D D D D D D D D D D 
Remarques 

. . 
NOTE : Les sections en grise sont reservées au laboratoire du CEAEQ. Les adresses indiquées dans l'en-tête du formulaire correspondent aux adresses de livraison des échantillons. Aucun ajustement d'impression n'est requis • 
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ANNEXE 

Pour chaque échantillon sélectionnez les métaux à analyser· , 

Identification des 
Choix de métaux 

échantillons par le client 

GPS-509, GPS-510, GPS511 
Ag D Al 0 As 0 B D Ba D Be D Bi ·D Ca D Cd 0 Co D Cr D Cu 2J Fe 0 Hg 0 K D Li D Mg D Mn 2J Mo [2] 

Na D Ni 0 Pb 0 Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn 0 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo 0 
Na 0 Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na 0 Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn 0 MoO 

Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D 'Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na 0 Ni D Pb D Sb D ·se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn 0 Mo D 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr 0 Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 

Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 

Température ('C) Température (0 C) 

Identification de Identification de 
l'échantillon l'échantillon 
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FORMULAIRE DE DEMANDE D'ANALYSE 
2700, rue Einstein, bur. B.2-230 
Québec (Québec) G1 P 3W8 
Téléphone: 418-643-1301 

850, boui. Vanier, porte Nord 
Laval (Québec) H7C 2M7 
Téléphone: 450-664-1750 

Courriel : service.clientele@mddelcc.gouv.qc.ca 

N° bon de 
Code Date de réception 

Nom du projet Suivi ruisseau Cornet et Cimon projet N°C.R. 5211 
(50 caract. max) commande GITE N° dossier 

Responsable Isabelle Mclean Téléphone 418-695-7883 !Poste 355 Feuille 1 de 1 

Client (direction ou organisme) Direction régionale du Centre de contrôle environnemental du Saguenay-Lac-St-Jean PARAMÈTRES DEMANDÉS 

Adresse (n°, rue, ville) 3950, boulevard Harvey, 4ième étage, Jonquière (Québec) Code Postal G7X8L6 w ..vl ..vl ..v! ..vi..v[..vi..vl..v w .J,I 

Courriel isabelle. mclean@mddelcc.gouv,gc.ca 

Responsable des échantillons Isabelle Mclean Téléphone !Poste 

Adresse (n°, rue, ville) Code Postal 

Courriel Jjcertificats individuels 0 
Remarques du Object1t du prélèvement : Précisez l'objectif du prélèvement (80 caract. max): 
responsable 

Contrôle réglementaire 0 
Suivi environnemental 0 Suivi d'urgence pour un déversement accidentel. 

Autre 0 <!> 
N 

Identification des Nb Date de Heure de Nature Type Endroit de prélèvement è 
No au laboratoire Préleveur " échantillons par le client cont. prélèvement prélèvement échan. échan. (120 caract. max.) 'O 

"' 0:: 

GPS-509 1 2016-08-19 10h42 Isabelle Mclean en-s 1 À la sortie du ponceau du ruisseau Cornet 0 0 0 0 0 0 0 0 D 0 0 

GPS-510 1 2016-08-19 11h03 Isabelle Mclean en-s 1 En aval de l'embouchure du ruisseau Cornet 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

GPS-511 1 2016-08-19 10h56 Isabelle Mclean en-s 1 En amont de l'embouchure du ruisseau Cornet 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

0 0 -0 0 0 0 0 0 0 0 0 

0 0 0 0 0 0 0 0 D 0 0 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

0 0 D 0 0 D 0 0 D 0 0 

0 0 0 0 0 D 0 0 D D 0 
Remarques 

NOTE : Les sections en grisé sont réservées au laboratoire du CEAEQ. Les adresses indiquées dans l'en-tête du formulaire correspondent aux adresses de livraison des échantillons. Aucun ajustement d'impression n'est requis. 
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ANNEXE 

Pour chaque échantillon sélectionnez les métaux à analyser· . 
Identification des 

Choix de métaux 
échantillons par le client 

Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu 0 Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te 0 Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As O. B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo 0 
Na 0 Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na 0 Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn 0 Mo 0 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr 0 Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn 0 Mo D 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 
Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 
Ag D Al D As D B D Ba D Be D Bi D Ca D Cd D Co D Cr D Cu D Fe D Hg D K D Li D Mg D Mn D Mo D 

Na D Ni D Pb D Sb D Se D Si D Sn D Sr D Te D Ti D Tl D u D V D Zn D 

Température ('C) Température (°C) 

Identification de Identification de 
l'échantillon l'échantillon 
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ç oz .. z.otf; 0.t; V<P - oz 
RAPPORT D'INTERVENTION D'URGENCE ? / 5h 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

N° intervention : 301059392 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

INTERVENTION TERRAIN 

22 h 55 
Heure du si nalement : 23 h 23 
Heure de début: 01 h 10 Heure de fin : 02 h OO 

Accompa né de : 

Type d'intervention : Intervention d'urgence-
environnement lterrain) 

N° gestion documentaire: 7610-02-01-0203100 N° du rannort d'uraence: 401382290 
N° demande : 200452548 Tvpe de demande : Uraence 
Catéçiorie : IZ]1 02 03 
Objet de l'intervention : Date de l'événement: 2016-08-16 
1-Déversement d'eaux de procédé 
2-225 000 litres d'eaux de procédé 
3-Panne électrique 
4-Eau 

Signalement 1 

Nom 1 Fonction / Organisme 1 N° de téléphone 1 

~M_m_e~A_n_ni_e_B_o_il~y~~~~~~l-_c_o_or_d_o_nn_a_t_ric_e~en_v_.~~~IN_io_b_e_c~~~~~~~~l_4_1_8_-8_2_0_-5_6_4_8_~~~~~~1 · 

Lieu 1 
Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 / Tvoe de lieu : mine 
Localisation du lieu-: 
3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1LO 
Coordonnées çiéoçiraphiques du lieu (GEO NAD 83 deçirés décimaux): 48,532083333300:-71, 159000000000 
Milieu impacté : IZl Eau 0Air 0Sol Infrastructure : 0 Souterraine 0 Surface 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant · 
SAGO 

Niobec inc. propriétaire 
3400, route du Columbium 

Y2093716 Saint-Honoré !Québec) GOV 1 LO 

rso 

Produits en cause _Ajouter un produit 1 rso 
1 

Nom 
NIP Classe État Quantité 

Quantité Quantité 
Unité 

(Inscrire le CAS si nécessaire) déversée récupérée 

ND (partie 

eaux de procédés liquide approximative 225 000 
confinée 

litres dans 
bâtiment) 

liquide approximative 

liquide approximative 

Orga_nismes impliqués rso 
1 (Personnes rencontrées) 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boilv coordonnatrice env. 418-820-5648 
 suoerviseur 

Mode d'identification \ 

But expliqué : IZl oui Onon Os. o. 
Mode d'identification : IZl verbale 0 preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : Annie Boily 1 

N° du rapport.d'urgence: 401382290 Page 1 sur 5 
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j Photos numériques w so 

Autres pièces annexées au rapport r sa 
1 

Numéro Titre 

D Croquis 
0Plan 
D Carte 

annexe 1 attestation d'assainissement no.201102001, annexe 2-A.1 
annexe Il Photos (2) prises par l'entreprise lors du déversement 

18] Autre annexe Ill Historique U-E: déclaration du 18 mars 2016 et du 28 juillet 2016 
annexe IV Historique de conformité de l'entreprise -ANC du 22 aoüt 2013 
annexe V certificat d'autorisat,ion délivré le 21 avril 2008 pour l'ajout d'un bassin de sédimentation 

j Échantillons w so 

2 Journal des opérations (rapport détaillé) llD 
Date Heure Activités 

1 2016-08-17 De: 1 A: 
Arrivée à la sécurité des installations de Niobec. J'y rejoins Mme Annie Boily, coordonnatrice 
environnement pour Niobec. Nous entrons sur la propriété avec mon véhicule d'urgence. 

01h10 
Mme Boily localise le regard pluvial ayant ~té atteint ainsi que la porte du bâtiment par 
laquelle les eaux de recirculation ont débordées. Le bâtiment abrite le concentrateur. La cour 
est asphaltée à cet endroit. Il n'y a plus de déversement en cours .. 

Il pleut lors de l'intervention. Aucun résidu au sol. 
2 2016-08-17 De: 1 A: 

Nous faisons un arrêt au fossé de drainage à l'extrémité du réseau pluvial canalisé. Une 
rampe d'accès est aménagée. L'eau qui s'écoule est claire. Le fond du fossé est empierré. 
Aucune évidence de dépôt de sédiments ou d'érosion. 

3 2016-08-17 De: 1 A: 
Nous nous rendons à l'extrémité du fossé de drainage où l'eau traverse une route. L'endroit 
est identifié par Mme Boily comme étant l'extrémité de la propriété, là où le fossé se 
décharge dans le ruisseau Cornet. Un autre fossé s'y déverse. Il s'agit d'un fossé 
périphérique de propriété. 

L'eau est claire. Je ne constate aucun signe particulier d'un déversement. La végétation 
dans le cours d'eau n'est pas atteinte par le dépôt de sédiments ou autres substances. 

4 2016-08-17 De: 1 A: 
Nous nous rendons au concentrateur. Le plancher du bâtiment est humide. Je constate des 
flaques de boues grises à divers endroits sur le plancher. Les équipements de procédés sont 
en fonction. 

Cause de l'événement 
Je rencontre , superviseur. J'obtiens les informations suivantes sur la 
cause de l'événement : 

• 21h20: panne électrique en raison d'un «braker sauté» ce qui a créé un arrêt 
d'alimentation à la sous-station électrique. . De 21h20 à 22h55, l'usine n'est plus alimentée en électricité. Les eaux de procédés 
sont contenues. Aucun déversement à l'environnement. 

• 22h55 : l'électricité est rétablie. La pompe d'alimentation des eaux de recirculation, 
en provenance du bassin #8 et qui alimente le concentrateur, est démarrée 
automatiquement. Les subpumps de sortie d'eau demeurent à l'arrêt. Il y a une 
alarme de gaz HCI forçant l'évacuation de l'usine. Les pompes de sortie ne peuvent 
donc pas être actionnées manuellement, ce qui provoque le déversement d'eau de 
recirculation dans l'usine puis à l'extérieur de l'usine. . 23h40 : Les pompes de sortie sont manuellement activées. Le déversement cesse . 

 précise qu'il s'agissait finalement d'une fausse alarme de HCI. 

Questionné sur l'endroit du déversement (puits de pompage, tuyau, équipements de 
procédé?),  mentionne que l'eau se déversait à partir d'un tuyau. 

La boue sur le plancher sera disposée sur le site de résidus miniers. 

Nature du rejet 
Questionnés sur la composition des eaux de recirculation, Mme Boily et  précisent 
ces informations : . L'eau n'est pas contaminée par des produits chimiques. Ceux-ci sont ajoutés plus 

loin dans le procédé. L'eau de procédé fait l'objet d'un traitement. 

• Les eaux de recirculation proviennent du broyage de pierre et des eaux des galeries 
de la mine. En raison de la pierre calcaire l'eau est légèrement basique. Ces eaux 

~.---
neutralisent les eaux de procédés pour un pH final de 8. 

N° du rapport d'urgence: 401382290 Page 2 sur 5 
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. L'eau de recirculation provient du bassin #8 . 

' 
. Les eaux de procédé font l'objet d'un suivi à l'effluent final, mais pas les eaux du 

pluvial. 

Estimation du volume déversé . 
Le volumè déversé est estimé selon le débit moyen de la pompe d'alimentation en eau de 
recirculation. Le débit est estimé à 5 ou 6 m3/min.  mentionne un estimatif de 
300 OOOL. 

Validation du volume estimé : 
45 mins X 5 m3 = 225 000 L 45mins X 6 m3 = 270 000 L. 

Deux photos prises lors du déversement me sont données par . Voir annexe Il. 
5 2016-08-17 De: 1 A: 

02h00 Je quitte les lieux. 

· 3 Vérificaiion ~ompté~entair~· à t;insp~î:tion (si req~is) · .. ·. . ,. · · . ·. . · · · · ·· ;!ïl ~p ·:: 
~ ~ ~ • ~ • • - • ~ - ,,_ -- "''~ • - .,-i;i: ,.J:. 

2016-08-17 
Vérification auprès de Marie-Christine Bouchard, analyste à la DRAE 

La sçl"lématisation du procédé actuel du traitement des eaux m'est expliquée. Le bassin #8 recueille effectivement des 
eaux de mines, mais également le surnageant du parc à résidus. Ces eaux sont potentiellement contaminées aux Zn, 
226Ra, Fe, Fluorures, Chlorures, C10-C50, As, Cu, Ni, Pb et elles sont chargées en MES. Les eaux du bassin #8.font 
ensuite l'objet d'un traitement (champ de polissage et actiflo) avant le rejet final à la Rivière Shipsl:iaw. 

Lors d'un déversement d'eau de recirculation par le réseau pluvial, ce sont des eaux du bassin #8 qui sont rejetées 
directement à l'environnement sans traitement. Le pluvial se déverse dans le ruisseau Cornet, puis dans le ruisseau 
Cimon. 

-Voir plan joint à l'annexe 1 (tiré de l'attestation d'assainissement no.201102001, annexe 2-A.1) 

Historique 
Des déversements récents et similaires par le réseau pluvial ayant atteint les. ruisseaux Cornet et Cimon ont été déclarés 
les 28 juillet et 18 mars 2016 via le service Urgence-Environnement. Aucune intervention terrain n'a été réalisée. La 
situation n'a pas fait l'objet d'avis de non-conformité. 

2016-08~23 

Vérification auprès de Marie-Christine Bouchard, analyste à la DRAE 
Je consulte Mme bouchard afin de vérifier les conditions d'exploitation de l'usine concernant les eaux de procédé et de 
recirculation. 

Le 21 avril 2008, un CA a été délivré pour l'ajout d'un bassin de sédimentation au parc à résidus minier. Il s'agit du bassin 
#13. Dans les plans soumis, le diagramme de gestion des eaux est soumis et il fait partie intégrante du CA. Le diagramme 
expose clairement que les eaux de recirculation utilisées au concentrateur sont p0mpées à partir du.bassin#8 et qu'elles 
sonn:insuite acheminées au parc à résidus miniers. Le rejet ou la surverse au réseau pluvial n'est pas prévue. 
Voir annexe V : CA, rapport d'analyse et diagramme. 

Note : Sur le plan de 2008, les eaux de mines ne sont pas acheminées dans le bassin de sédimentation contrairement au 
plan à l'attestation d'assainissement. Il s'agit d'une modification apportée par l'entreprise suivant le CA délivré le 21 avril 
2008. . 

4 Conclusion -- . . · , -- · . :: - · · - . - · - , , · : -~ 
"" . . . ~ ~ . ~ . ' '~ ' -

À la lumière des informations obtenues, je conclue à un déversement d'environ 225 OOOL d'eau de recirculation dans un 
réseau pluvial qui se déverse dans le ruisseau Cornet. La cause est une panne électrique. Au retour de l'électricité, des 
pompes n'ont pu être redémarrées manuellement en raison d'une alarme de gaz HCI, ce ·qui a occasionné le déversement 
d'eau de recirculation durant 45 minutes. 

Les eaux de recirculation proviennent du bassin #8. Ce dernier recueille des eaux potentiellement contaminées par · 
d'autres types d'eaux résultant du procédé de l'usine. À cet effet, les eaux du bassin #8 font l'objet d'un traitement avant le 
rejet à l'effluent final de l'usine, notamment pour les MES. 

Deux déversements similaires ont été déclarés au service Urgence-Environnement les 28 juillet et 18 mars 2016. La 
récurrence d'événements similaires suggère une vulnérabilité qui nécessite d'éclair6ir la connoiation d'«accidentel>r. 

Je cq.nclue à l'émission d'un contaminant susceptible de causer du dommage ou de porter préjudice à la qualité du sol, à 
la végétation ou à la faune, notamment pour l'émission de matières en suspension dans un cours d'eau. 
Manquement article 20 LQE. 

Je conclue à un non-respect du certificat d'autorisation délivré le 21 avril 2008 pour l'ajout d'un bassin de sédimentation au 
parc à résidus miniers puisque les eaux de recirculation doivent être retournées au parc à résidus et non rejetés au réseau 
pluvial ou à l'environnement. · 
Manquement article 123.1 LQE 
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Évaluation de la gravit~ des conséqÙences d~s manquements constatés 1111 lilSO: 

1 Manquement : déversement d'eau de procédé non traitée dans un cours d'eau 

Référence légale : art. 20 LQE 

Atteinte à la santé, à la sécurité, au bien-être ou au confort de l'être humain : Très faible risque d'atteinte (mineur) 

Explication : Absence d'usage récréatif ou de prise d'eau sur le cours d'eau récepteur. 

Atteinte à la qualité de l'eau, du sol, de l'air, à la végétation ou à la faune : Risque d'atteinte significative (modéré) 
Degré de graviié des 

conséquences : 
Explication :Milieu récepteur à faible débit. Le rejet d'eau de procédé est suceptible de porter atteinte à la faune 

modéré 
aquatique. 

Les conséquences sont : irréversibles 

Explication : Le déversement est déjà réalisé. 

Vulnérabilité du milieu touché ou susceptible d'être touché: Moyennement sensible (modéré) 

Explication : milieu récepteur (cours d'e'au) à faible débit. 

2 Manquement: Non-respect du CA délivré le 21 avril 2008 

Référence légale : art. 123.1 LQE 

Aiféi.nt".à la santé, à la sécurité, au bien-être ou au êonfort de l'être humain : Très faible risque d'atteinte (mineur) 

Explication : Absence d'usage. récréatif ou de prise d'eau sur le cours d'eau récepteur. 

Atteinte à la qualité de l'eau, du sol, de l'air, à la végétation ou à la faune: Risque d'atteinte significative (modéré) 
Degré de gravité des 

conséquences : 
Explication. :Milieu récepteur à faible débit. Le rejet d'eau de procédé est susceptible de porter atteinte à la faune 

modéré aquatique 

Les conséquences sont : complètement réversibles 

Explication : mise en place de mesures correctives possible en vue de respecter le CA 

Vulnérabilité du milieu touché ou susceptible d'être touché: Moyennement sensible (modéré) 

Explication: 

Facteurs aggravants lilSO 
Un manquement ou des manquements de même gravité objective ou de gravité objective plus élevée ont été commis par le contrevenant dans les 
cinq dernières années et ont fait l'objet d'une communication écrite de la part du Ministère. Ce ou ces manquements sont les suivants : 

18) Historique (manquement de gravité égale ou supérieur - catégorie A) 
ANC émis le 22 août 2013 pour le rejet d'un contarninan.t (résidus l(quides de production) dans l'environnement -art. 20 LQE. 
Des manquements de gravité objective inférieure font également partis de l'historique de l'entreprise 

D Un constat d'infraction ou des constats d'infraction. ont été signifié par un procureur au contrevenant pour une infraction ou des infractions de même 
aravité obiective ou de oravité obiective olus élevée dans les cina dernières années. Cette infraction ou ces infractions sont les suivantes : 

D Plus d'un manquement commis par le contrevenant a été constaté le même jour. 
Autre facteur aggravant à considérer : 

18) 
3ieme événement de même nature deouis mars 20f6. Les 2 orécédents n'ont oas fait l'obiet de non-conformité. 

La connotation accidentelle à évaluer. 
Le contrevenant avait mis en place des mesures ·raisonnables de prévention pour protéger l'env,ironnement et le ou les manquements sont survenus 
à la suite d'une défaillance ou d'un bris exce tionnels. 
Le contrevenant ?LI moment de la constatation du ou des manquements avait déjà pris des mesures pour corriger la situation, à savoir 

Autre facteur atténuant à considérer : 

5 Recommandations . . . · · 
La Directive sur.Je traitement des manquements à la législation environnementale recommande que le traitement à 
apporter à ce dossier soit le suivant : modéré avec facteurs aggravants 

Ainsi, je recommande de : 

 
  

Transmettre un avis de non-conformité aux articles 123.1 et 20 al.2 plie 2 LQE. 
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Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
climatiques H H 

QuébeCHH 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

N° intervention : 300794480 1 Type d'intervention : Inspection de conformité 
N° !lestion documentaire: 7610-02-01-0202301 L N° du rapport d'inspection : 401152219 
N° demande : 200283269 1 Type de demande : Document officiel 
But de l'inspection : Vérifier la conformité des équipements installés (valider certains éléments qui n'ont pu être vérifiés 
lors de la 1ere inso.) 

Lieu inspecté 1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu: (ancien prop. Mine Niobec/ Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Tvpe de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 

Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées géographiques du lieu (GEO NAD 83 degrés décimaux): 48,532083333300:-71, 159000000000 

Intervenant du lieu 
1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

1250, boulevard René-Lévesque Ouest 
lamgold Corporation Bureau 1400 Y2089867 

Montréal (Québec) H3B 5E9 

1 Conditions météo 

Ensoleillé . 

Personnes rencontrées · rso••·I 
Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Amélie Noel de Tilly Conseillère en environnement/ · 418-673-4694 poste 

Mode d'identification . 1 
But expliqué : C8l oui Onon Os. o. 
Mode d'identification : C8l verbale 0 preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

j Plai.nte p-sb · 

Photos numériques .· 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 31 1 Nombre de photos annexées au rapport: 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant: M:\Rég-02\levve01\7610-02-01c0202301\2014-06-19 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf ...... .. 

1 Grilles d'inspection annexées 17 SO J 
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1 Autres p~èces annexées au rapport P' 50 

1 Échantillons P' 50 

2 Mise en contexte (facultatif) !il 50 

Le 14 juillet 2011, lamgold Corporation a obtenu une autorisation pour l'installation d'une prise d'eau d'alimentation et de 
conduites d'aqueduc. 

Le 23 octobre 2012, une inspection de conformité a été réalisée. Les postes de pompage intérieur ont été visités. Cette 
inspection a permis de confirmer et valider les éléments suivants : 

la présence de débitmètre au niveau des différentes stations de pompage ; 
le point d'échantillonnage de l'effluent ; 
discuter du fonctionnement de la procédure pour détecter les fuites. 

Un rapport de vérification des équipements de mesure et de contrôle nous a été transmis en novembre 2013. 

3 Description de l'inspection . . 

Les coordonnées prises lors de l'inspection sont : 

Prise d'eau : n'a pu être prit - non accessible 
Diffuseur de l'effluent: n'a pu être prit- non accessible 
Poste de pompage primaire: 48°32'08.7" Net 71°15'57.2" 0 
Poste de pompage secondaire: 48°32'09.7" Net 71°15'57.8" 0 

Le GPS utilisé est Garmin GPS ma 76C, lus ou moins 5 mètres. 

4 Vérification complémentaire à l'inspection (si requis) !il 50 

Voici les coordonnées mentionnées à l'autorisation . 

5 Conclusion 

Poste de pompage (mine): 48°31'30" Net 71°8'51" 0 
Prise d'eau: 48°32'19" Net 721°15'53" 0 
Diffuseur de l'effluent: 48°32'15" N et 71°15'57" 0 
Poste de pompage primaire: 48°32'14" Net 71°15'55" 0 
Poste de pompage secondaire: 48°32"7"' Net 71°15'57"-0 

Les éléments qui n'ont pu être vérifiés lors de la 1ere inspection en octobre 2012 ont été réalisés soit confirmation de la 
localisation des infrastructures. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés •• lrJ 50 

6 Recommandations 
Ainsi, je recommande de 

Date de si nature : 2014-07-11 

Fonction : Coordonnateur, secteur industriel 

Date: 2014-07-/'/ 
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tnve/oppement durable, 
Environnement, 
Faune et Parrs U H 

Québec èu 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay-Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Heure de dé art : 14 h 30 

N° intervention : 300675591 1 Type d'intervention : Inspection de conformité · 
N° ~estion documentaire: 7610-02-01-020~380::> 1 N° du raooort d'inspection : 400996302 
N° demande : 200283269 • 1 Type de demande : Document officiel 
But de l'inspection : Vérifier la c;onformité des équipements installés (voir la section Prog. de vérification du rapport 
d'analyse). 

Lieu inspecté 
1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec /Les Services T.M.G. inc.) 
ND du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : ' 
3400, chemin du Columbium 
St-Honoré (Québec) '. 
GOV 1LO 

COordonnées géographiques du lieu (GEO NAD 83 degrés çlécimaux) : 48,532083333300:-71, 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adressé postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

lamgold èorporation 
1250, boulevard René-Lévesque Ouest 
Bureau 1400 Y2089867 
Montréal (Québec) H3B 5E9 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées 
1 

Nom Fonction ' ND de téléphone (ou autre) 
Annie Boily 
Thierrv Tremblav 

Mode d'identification 1 

But expliqué : 1::8:1 oui Dnon Os. o. 
Mode d'identification : 1::8:1 verbale D preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

Plainte 
Plai nant rencontré : Doui Dnon r:8J S. O. 

Photos numériques 1 

Nombre de phOtos pris'ei; sur le terrain : j Nombre de photos annexées au rapport : 2 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax . L'origi.nal de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. . 
La carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : M:\Rég-02\levve01\7610-02-01-0203800\2012-10-26 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation d~· ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf XXX. 

Autres pièces annexées au rapport 1 

Numéro Titre 
D Croquis 
0Plan 
D Carte 
D Autre 
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Date de l'inspection : 2012-10-23 No de gestion documentaire : 7610-02-01-0202301 

Échantillons 1 · 

Type Nature 
Nombre de points Nombre de 
de prélèvements contenants 

Deau 
Dair 
Dsol 
D matières résiduelles 
D matières dam1ereuses 
D matières dan(:lereuses résiduelles 
D flore 
D faune 
D pesticides 
D autre, orécisez ' 
Duplicata des échantillons remis : Doui D non · Os. o. 

Demandes d'analyses jointes au rapport : Doui D non tls.o. 

2. Mise en contexte (facultatif) 

Le 14 juillet 2011, lamgold Corporation a obtenu une autorisation pour l'installation d'une prise d'eau d'alimentation et de 
conduites d'aqueduc. 

3. Description de l'inspection 

Lors de l'inspection, nous nous sommes dirigé au bord de la rivière. Le diffuseur de l'effluent est en place dans la rivière 
de même que la prise d'eau. La description de ces ouvrages tels que mentionnés au CA n'a pu être vérifier vue que lors 
des travaux, nous n'étions pas présent sur les lieux. Le diffuseur de l'effluent de même que la prise d'eau est submergé. 
Toutefois, on peut bien percevoir la sortie du diffuseur de l'effluent dans la rivière (Voir photo no. 2) 

Nous nous sommes dirigé par la suite au poste de pompage primaire . . on retrouve 3 pompes submersibles et un 
débitmètre. 

Par la suite, nous nous somm~s dirigé au poste de pompage secondaire. 'Celui-ci e.st muni d'un réservoir constitué de 4 
compartiments. (on peut voir les 4 éve,nts) On retrouve aussi à ce poste de pompage un débitmètre. 

Poùr le poste de pompage d'effluent. Celui-ci est sur le site de la mine et a été visité au matin lors de la visite du système 
Actiflo. pn retrouvé 5 pompes et un débitmètre. C'est à cet endroit que le suivi (point d'échantillonnage) de l'effluent final 
se réalise. 

f !M1Jlf!ti![.j.i§.! . .!.!!41H§.!fil;tiAl@.!§§!tMIAlfü.l!lliJ 

5. Conclusion 

L'inspection a permis de confirmer et valider les éléments suivants : 

la présence de débitmètre au niveau des différentes stations de pompage ; 
le point d'échantillonnage de l'effluent ; 
discuter du fonctionnement de la procédure pour détecter les fuites. 

La localisation des infrastructures n'a pas été confirmée à l'aide du GPS. 

Un rapport de vérification des équipements de mesure et de contrôle nous a été transmis le 11 janvier 2013. 

6. Recommandations 

Signature: 

7 Vérification du rapport d'inspection 

Date de rédaction : 1'9 février 2013 
JiS 

Approuvé par : Karine Morin Fonction : Coordonnatrice par intérim, secteur 
industriel 

Signature : ~ ~ k Date 2._bfévrier 2013 

Commentaires : 
E"' 0-..c.c.otJ le..s rl!-c..o~l"<'-."' I'\ Ja.._l t'a '" 5 , 'Jh.--Ç:. \"' V Q.,n.~:o n . -fe_ r IV'\~e o...v e..c 
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Date de l'inspection : Le 23 octobre 2012 

Annexe • Photos 

Photo no: 1 

Fichier: 

Description : 

Poste de pompage primaire 
Poste de pompage secondaire 

Photo no: 2 

Fichier: 

Description : 

~v-~v..R, ~ \~12..ww:.~ 
~ \~ ~,J,e_~ <$\\V<::>'"'""~ 

Photo no: 3 

Fichier: 

Description : 

I 1 

;j r 
/ ~ t 
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· Ministère 
du Développement durable; 
de /'Environnement 
et de la· Lutte contre les· 
changements climatiques 

(""), 'b la H '-<..ue ecae 

Saguenay, le 3 novembre 2016 

CERTIFICAT D'AUTORISATION 
Loi sur la qualité de l'environnement 
. (RLRQ, ch:)pitre Q-2, article 22) 

Niobec inc. 
3400, route de Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

N/Réf.: 

Objet: 

Mesdames 
Messieurs, 

7610-02-01-0204802 
401525043 

Aménagement et exploitation d'une chute à scories 

À la suite de votre demànde de certificat d'autorisation, datée du 25 aoüt . 
2016, reçue le 26 août 2016 et complétée le 3 novembre 2016, j'autorise, 
conformément à l'article 22 de la Loi sur la qualité de l'environnement 
(RLRQ, chapitre Q-2), le titulaire ci-dessus mentionrié à réaliser le projet 
décrit ci-dessous: 

• Aménagement et exploitation d'une nouvelle chute à scories munie 
d'une aire de disposition d'une capacité de . · 

Le projet est situé sur le lot 81 partie, au rang 7, du cadastre du canton 
Simard, de la municipalité de Saint-Honoré, dans la MRC du Fjord-du-
S~ffi~ . . 

Les documents suivants font partie intégrante du présent certificat 
d'autorisation: 

• Lettre adressée à Mme Marie-Christine Bouchard, ingemeure, du 
ministère Développement durable; de l'Environnement et de la Lutte· 
contre les changements climatiques, ayant comme objet .« Demande 
de CA pour projet d'une nouvelle chute à scories », signée le' 25 août 
2016 par M. Stéphane Ste-Croix, vice-président et directeur général 
de Niobec inc., reçue le 26 août 2016, 1 page, 9 pièces jointes et 7 
annexes; 
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N/Réf. : 7610-02-01'-0204802 

401525043 

• Lettre adressée à Mme· Marie-Christme Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Rapport 
technique pour l'installation d'un dépoussiéreur Demande de 
certificat d'autorisation pour l'aménagement et l'exploitation d'une 
nouvelle chute à scories», signée le 21octàbre2016 par M. Stéphane 
Ste-Croi.X, v-p et directeur général de Niobec inc., reçue le 21 octobre 
2016, 16 pages, 1 pièce jointe et 9 annexes; 

• Lettre adressée à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du . 
ministère Développement durable, de l'Environnement et de la Lutte 
contre les changements Climatiques, ayant comme objet « Rapp01t 
technique pour l'installation d'un dépoussiéreur - Demande de 
certificat d'autorisation pour l'aménagement et l'exploitation d'une 
nouvelle chute à scories », signée le 1er novembre 2016 par 
M. Stéphane Ste-Croix, v-p et directeur général de Niobèc inc., reçue 
le 2 novembr~ 2016, 4 pages, 3 pièces jointes; 

• Courriel adressé à Mme Marie"Cln:istine Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet 
«Engagement nour le bruit», transmis le 3. novembre 2016 à 8 h 28 
par aif,53~5"t/ ,lpageetlpiècejointe. 

En cas de divergence entre ces documents; l'inf01mation contenue au 
document le plus récent prév~udra. 

Le projet devra être réalisé et exploité conformément à c;:es documents. 

En oùtre, ce certificat d'autorisation ne dispense pas le titulaire d'obtenir 
toute autre autorisation requise par toùte loi ou tout règlement le cas 
échéant. 

ÉT/MCB/mcw 

Pour le ministre, 

~~ 
Édith Tremblay, 
Directrice régionale de l'analyse et de 
l'experti~è du Saguenay-Lac-Saint-Jean 



Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
climatiques H H 

Québec eu 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Heure d'arrivée : 8 h 40 Heure de dé art : 11 h 20 
Accom a né de : 

N° intervention : 300876603 1 Type d'intervention : Inspection de conformité 
N° çiestion documentaire: 7610-02-01-0745100 1 N° du rapport d'inspection: 401212114 
N° demande : 200366776 1 Tvpe de demande : Document officiel 
But de l'inspection : Fermeture administrative de la demande de certificat d'autorisation pour un essai de récupération 
de ferronibium par traitement des calottes de bouton - S'assurer aue les activités ne sont oas réalisées 

Lieu inspecté 
1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu·: !ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées géographiques du lieu (GEO NAD 83 degrés décimaux) : 48,532083333300:-71, 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) No intervenant 
SAGO 

~ 3400, route· du Columbium 
Niobec inc. Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO Y2093716 

1 Conditions météo 

Personnes rencontrées r so 
1 

Nom · Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Annie Boily 
Amélie Noel de Tilly Conseillière en environnement 673-4694 poste  

Mode d'identification [ 

But expliaué : [:8'.I oui Dnon Os. o. 
Mode d'identification : [:8'.I verbale D preuve de statut 
But expliqué à/Identification faite auprès de : 

1 Plainte l'i' so 

Photos numériques 
1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 0 1 Nombre de photo_s annexées au rapport : 0 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type 
Pentax. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La 
carte mémoire de l'appareil est demeurée eri ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur 
central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant: 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentat.ion de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf .... .. .. 

1 Grilles d'inspection annexées P SO 
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1 Autres pièces annexées au rapport P' so 

1 Échantillons ~, so 

2 Mise en contexte (facultatif) il SO 

Une demande de CA a été déposée en avril 2013 concernant un essai pour la récupération de ferroniobium par 
traitement des calottes de bouton. Lors du traitement de la demande, le ministère demande des documents et 
informations manquantes afin de donner suite à leur requête. 

L'entreprise détient un CA pour l'enfouissent des scories. (date de juin 2010) 

Une demande de certificat d'autorisation - Essai de récupération de ferroniobium (FeNb) par traitement des calottes de 
bouton a été reçu en avril 2013. · · 

Fermeture administrative de la demande de certificat d'autorisation en avril 2014. 

La vérification a éié réalisée en même tem s ue l'ins ection annuelle. 

3 Description de l' inspection 

Lors de l'inspection j'ai constaté et pris les informations suivantes : 

- des calottes de bouton sont toujours entreposées à l'intérieur du dôme (information provenant des accompagnatrices) 
- le dôme est à pleine capacité ; . 
- porte du dôme n'a pu être ouverte donc je n'ai pu validé l'information ; 
- aucune trace laissant présager qu'il y a eu des activités à l'extérieur ; 
- le bâtiment est en bon état ; 
- aucune pancarte à l'extérieur mentionnant ce qu'il y a d'entreposé à l'intérieur du dôme. 

4 Vérification complémentaire à l' inspection (si requis) il SO 

Lors de l'inspection, j'ai informé mes accompagnàtrices que quelques articles au Règlement sur les matières 
dangereuses concernant l'entreposage de MDR pourraient s'appliquer. Au dossier, on retrouve des analyses du produit 
de lixiviation des calottes de bouton (non considéré «matière rad ioactive») et des analyses sur des ·calottes de bouton 
(considéré «matière radioactive») Une pancarte sera remis à l'entré du dôme dans les prochains jours. 

Vérifier si les articles au Règlement sur les matières dangereuses concernant l'entreposage de MDR sont applicables à 
l'entreposage des calottes de bouton : Calottes de bouton sont des résidus miniers donc ne constituent pas une matière 
dan ereuse selon l'article 2 du Rè lement sur les matières dan ereuses. 

5 Conclusion 

Aucun traitement de calottes de bouton n'est effectué. Toutefois, des calottes de bouton sont toujours entreposées à 
l'intérieur du dôme. 

Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés BD Ir.li SO 

6 Recommandations 
Ainsi, je recommande de 

- Fermer intervention 
- Vu que les essais ont été remis à une date indéterminé, faire parvenir un courriel à l'entreprise mentionnant que les 
calottes de bouton doivent être éliminé tel que mentionné à leur CA de juin 201 O. 

N° du rapport d'inspection : 401212114 Page 2 sur 2 
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Niobec inc. 

CERTIFICAT D'AUTORISATION 
Loi sur la qualité de l'environnement 

(RLRQ, chapitre Q-2, article 22) 

3400, chemin du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

N/Réf.: 7610-02-01-0744400 
401030628 

Objet: Ajout d'une nouvelle cheminée de ventilation S4 

Mesdames, 
Messieurs; 

À la suite de votre demande de certificat d'autorisation datée du 13 février 
2013, reçue le 14 février 2013 et complétée le 8 mai 2013, j'autorise, 
conformément à l'article 22 de la Loi sur la qualité de l'environnement 
(RLRQ, chapitre Q-2), le titulaire ci-dessus mentionné à réaliser le projet 
décrit ci-dessous : 

• Ajout d'une nouvelle cheminée de ventilation (S4) des galeries 
souterraines; 

Le projet est situé sur le lot no 81-P dans le rang 7 au cadastre 33 du canton 
Simard à l'adresse civique 3400 Chemin du Columbium à Saint-Honoré. 

Les documents suivants font partie intégrante du présent ce1iificat 
d'autorisation : 

• Formulaire ayant comme titre « Demande de certificat d' autotisation ou 
demande d'autorisation pour un projet industriel», signé le 13 février 
2013 par M. Gilles Ferlatte, vice-président exploitation et projets Niobec, 
reçu le 14 février 2013, 12 pages et 20 pages en annexe; 

• Courriel adressé à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, de la 
direction régionale de !'analyse et de !'expertise du ministère du 
Développement durable, de !'Environnement, de la Faune et des Parcs du 
Saguenay-Lac-Saint-Jean, ayant comme objet «Documents de la 
demande de CA de la nouvelle cheminée de ventilation», transmis le 3 
avril 2013 à 8 h 36 par Mme Amélie Noël de Tilly, conseillère en 
environnement 4 pièces jointes; 

--- ---~ -~-~--~---- ~·-·-·~--- ------~ ~--·-- --------- ---------~---~----------- --~· ·---------------· ---



N/Réf.: 7610-02-01-0744400 
401030628 
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11 li • Lettre adressée à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, de la 

1

1 

1 
direction régionale de l'analyse et de l'expertise du ministère du 

1
1 1 Développement durable, de !'Environnement, de la Faune et des Parcs du l.,.il 

\ Saguenay-Lac-Saint-Jean, ayant comme objet «Complément 

1 

d'information - Demande de certificat.d'autorisation pour l'ajout d'une 
nouvelle cheminée de ventilation S-4 », signée le 26 avril 2013 par 1 

M. Gilles Ferlatte, vice-président exploitation et projets, reçue le 1er mai 1 

2013, 1 page et 1 annexe; 1 

Il 
11 

1. 

1 

Il 
Il 

• Courriel adressé à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, de la 
direction régionale de l'analyse et de l'expertise du ministère du 
Développement durable, de lEnvironnement, de la Faune et des Parcs du 
Saguenay-Lac-Saint-Jean, ayant comme objet «demande de c.a. -
Cheminée S4 »,transmis le 8 mai 2013 à 13 h 18 par Mme Amélie Noël 
de Tilly, conseillère en environnement. 

En cas de divergence entre ces documents, l'information contenue au 
document le plus récent prévaudra. 

Le projet devra être réalisé et exploité conformément à ces documents. 

En outre, ce certificat d'a.utorisation ne dispense pas le titulaire d'obtenir toute 
autre autorisation requise par toute loi ou tout règlement le cas échéant. 

Éf/MCB/mt 

Pour le ministre, 

~-
Édith Tremblay, ~ 
Directrice régionale del Wet de 
l'expertise du Saguenay-Lac-Saint-Jean 



Mlnlrtero 
w D6Vf1/opp«'nMt d!Jroblct, 
do l'EnvlronnM1Mt 
C'f do fa Lutte contro /es 
chan~m~nts dlmatlqllf!.s 

Québecgg 

1 Identification 
Date de l'activité: 2017-09-27 

RAPPORT DE CONTRÔLE 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale Saguenay-Lac-Saint-Jean (C) 
Région : Saguenay-Lac-Saint-Jean 

Heure de début : 09h30 Heure de fin : l lh45 
Activité effectuée ar : Véroni ue Leves ue Accom a né de: 

1.1 Activités 
N' d'activité: 5592 1 N' du document: 37957 1 N' de !!estion doc. : 

·Type d'activité: Inspection 1 Sous-Type d'activité: Inspection 

But: 
1 inspection de conformité -Ca pour l'agrandissement du complexe des parcs à résidus miniers 

1.2 Mandat(s) 
N' de mandat Nature du mandat Pro ramme 

1829 Autre nature 

2 Lieu concerné par le(s) dossier(s) d'intervention 
Nom du lieu: Niobec inc. (54177746) 
Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N' du lieu: 54177746 1 Tyoe de lieu : 25 - mine 
Localisation du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) 
Coordonnées géographiques du lieu (GEO NAD 83 degrés décimaux): -71.15900000000000,48.53208333330000 

3 · Intervenant(s) du lieu 

Nom 
Implication dans le Adresse postale N' 

lieu (si différente du lieu) intervenant 
Niobec inc. (Y2093716) Propriétaire 401, Bay Steet Y2093716 

Suite3200 
Toronto (Ontario) 

Condition mété.o !RI so 

5 Personne(s) rencontrée(s) [R]/consultée(s) [C] OSO 
R C Nom Fonction N' de télé hone 
X Annie Boil coord. env. 

J s.1 Mode d'identification 

Personne consultée: Annie Boily 
But expliqué : @oui 0 non 
Mode d'identification : 
But expliaué à/Identification faite auprès de: Annie Boilv 

J6 Plainte !RI so 

7 Urgence !RI so 

8 Photo(s) numérique(s) !RI so 

9 Questionnaire(s) annexée(s) !RI so 

10 Autre(s) ~ièce(s) annexée(s) au rapport !RI so 

11 Équi~ement(s) utilisé(s) · !RI so 

12 Échantillon(s). OSO 

Duplicata des échantillons remis : 1 D oui 1 Œl non 
Demandes d'analyses jointes au rapport: 1 D oui 1 Œl non 

13 Mise en contexte OSO 
CA émis le 3 juin 2016 pour la construction et l'exploitation du parc à résidus miniers no. 3 

Préalablement, un CA a été émis le 23 février 2016 concernant le déboisement pour la construction des digues périphériques 
du parc à résidus minier no.3 (Déboisement d'une superficie de 16.4 ha dans une tourbière, un marécage arboré et à l'intérieur 
du littoral et des bandes riveraines de cours d'eau et ce, à l'emplacement des digues périphériques du futur parc à résidus 
miniern°3. 



Une inspection de confonnité a été effectuée le 28 avril 2016 par le secteur hydrique. 
Une inspection de conformité a été effectuée le 14 décembre 2016 par le secteur industriel. 

i4 Description de l'activité de contrôle 

Parc à résidus no. 2 : Rehaussement digue débutée tout autour du parc. Le parc est suivi attentivement vu la fermeture de 
celui-ci. la revanche est respectée. Les réseaux de collecte des eaux ne sont pas raccordés encore avec le parc no.3. Toutes les 
eaux se jettent dans le fossé séparant le parc no.2 et le parc no.3. 

Parc à résidus no. 3 : Les activités de déboisement sont terminées. L'entreprise enlève la terre végétale et l'achemine hors site 
pour utilisation futur pour restauration du parc no.2 . Deux tours sont érigées. Celle-ci n'est pas en fonction. Des travaux ont 
lieu au nord du parc no.3. Présence d'un chemin périphérique. Le ruisseau Onésime-Tremblay a été endigué afin d'éviter que 
les eaux qui sont en contact avec les résidus miniers s'y acheminent car des travaux sont en cours pour chemin. Le fossé de 
drainage C6-9 n'a pas été touché. 

Parc à résidus no 1 : Décapage réalisé au printemps= ensemencement naturel. L'étendue de la superficie à décaper a été 
augmentée. · 

Dépôt de matière organique : Entente avec la DRAE afin d'accumuler la matière organique (prélevé au parc no.3) le long du 
boisé au nord. Présentement, les tas ne sont pas profilés car trop gorgés d'eau. Ces tas seront profilés un peu plus tard à 
l'automne. 

Bassin de collecte : Déboisement réalisé. 

Aucune présence de poussière. Un camion est présent sur les lieux pour arroser. 
Chantier propre. 

l is Informations à l'intervenant 

i6 Vérification corn lémentaire à l'activité de contrôle 

Une rencontre aura lieu rochainement concernant le bassin de collecte. Les !ans ont chan és. 

i7 Conclusion 

Aucun manquement n'a été constaté dans les éléments vérifiés. 

l is Évaluation de la gravité des conséquences des manquements constatés 

i9 Recommandations 

Fonction : Ins ecteur 
Date de si nature: 2017-12-14 

37957: 

!RI so 

OSO 

!RI so 
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RAPPORT D'INSPECTION 
Développement durable, 
Envirànnement et Lutte 
contre les changements Centre de contrôle environnemental du Québec 
climatiques H 

Québec a: 
11. .· •• Identification . 

Date de l'intervention: 2016-12-14 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

1 Heure de début : 9 h OO 

Intervention effectuée par : Véronique Levesque 

Accompagné par : 

Nom: 1 Fonction: 

-1.1 Demande 

.. 

I Heure de fin : 11 h 45 

Ng de demande : 2()0435423 1 Type de demande : Document officiel 

Objet de la demande : Agrandissement du complexe des parcs à résidus miniers 

1.2 Intervention 

- + Oso 

Ng d'intervention : 301038376 1 Type d'intervention : Inspection de conformité 

Ng de gestion doc. : 7610-02-01-0754800 1 Ng de document : 401556231 

But de l'intervention : 
Inspection de conformité à la suite de la délivrance du certificat d'autorisation pour l'agrandissement du 
complexe des parcs à résidus miniers 

2 Lieu concerné par l'intervention .. . .· - + ·. 
1 Nom du lieu: Niobec inc. 

Nom usuel du lieu : (ancien prop. Mine Niobec /Les Services T.M.G. inc.) 

N2 du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 

Localisation du lieu : Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

Coordonnées' géographiques du lieu (GÉO NAD 83 degrés décimaux): 48,532083333300:-71,159000000000 

. . . . ..··"· .... 

3 Intervenant du lieu . - + 
Nom 

Implication dans le Adresse postale Ng intervenant Ng de lieu 

lieu (si différente du lieu) SAGO SAGO 

401, Bay Steet 
Niobec inc. Suite 3200 Y2093716 54177746 

Toronto (Ontario) M5H 2Y4 

4 Condition météo ·.· .· ··oso 

Description : 1 0 Précisions 

. . 
Oso 5 Personne rencontrée {R) f contactée ( C) - + 

R c Nom Fonction Ng de téléphone 

0 0 Annie Boily Coordonnatrice environnement 
Bur.:418-673-4694 poste 

 

Mode d'identification ._ . 
. .. .· . .. 

5.1 -
But expliqué : 0 oui Onon Os. o. 

Mode d'identification : 0 verbale 0 preuve de statut 

But expliqué à/Identification faite auprès de : Annie Boily 

16 Plainte 0so 1 

7 Photo numérique .. Osq 

Nombre de photos prises sur le terrain : / Nombre de photos intégrées au rapport : 

Toutes les photos intégrées à ce rapport ont été prises par Véronique Levesque avec un appareil photo de type Pentax. L'original 
de ces photos a été conservé conforrnément à la Directive sur la gestion des photos numériques. La carte mémoire de l'appareil 
est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le ou les répertoires sécurisés suivants : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de l'inspection. 

7.i Modification apportée aux photos numériques + 0so· 

Ng du rapport d'intervention : 401556231 Page 1sur3 
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! s ·· · Grjlle d'intervention annexée . ;c0so 1 

1 9 Autre pièce annexée au rapport + 0so 1 

CA émis le 3 juin 2016 pour la construction et l'exploitation du parc à résidus miniers no. 3 

Préalablement, un CA a été émis le 23 février 2016 concernant le déboisement pour la construction des digues périphériques du 
parc à résidus minier no.3 (Déboisement d'une superficie de 16.4 ha dans une tourbière, un marécage arboré et à l'intérieur du littoral 
et des bandes riveraines de cours d'eau et ce, à l'emplacement des digues périphériques du futur parc à résidus minier n°3. 

Une inspection de conformité a été effectuée le 28 avril 2016 par le secteur hydrique. 

13 ·mèscriptitfn•âe l'interiientlon~; 

Les travaux de construction du parc sont arrêtés présentement vu la période hivernal. Des activités de déboisement commenceront 
bientôt afin de déboiser le reste de la superficie autorisée. Vu la présence de neige, une inspection visuelle à partir du haut du parc à 
résidus no. 2 a été réalisé. · 

Des activités de nivelage sont réalisées sur la partie du parc à résidus no.1 où des résidus ont été prélevés pour construire la digue du 
parc à résidus miniers no.3. 

Deux tours sont érigées. Le nivelage du terrain permet l'écoulement de l'eau vers les tours afin de prévoir la crue du printemps. 

Tours reliées au bassin no. 8. Travaux réalisés. 

À la suite de l'inspection, une rencontre avec d'autres représentants de la mine a eu lieu. Ceux-ci me montrent une photo prise par un 
drone. (voir en annexe) Celle-ci a été regardée et commentée. Discuté de plusieurs points tels que les drains, membranes, fossé.s .... 

14 Vérificatioffcomplémentaire à I'int~rvelltio!l ' ·• .· 
,' ' '• ·. 

Pour le CA pour le déboisement pour la construction des digues périphériques du parc à résidus minier no.3 : 

Le reste du déboisement sera effectué au début de l'année 2017. 
Le programme de vérification a été regardé avec l'analyste au dossier afin de s'assurer que tous les documents listés suivant la 
délivrance des CA ont été bien reçus. (Voir en annexe pour les deux CA) 

Aucun manquement constaté lors de l'inspection. 
Une rencontre annuelle sera planifiée d'ici fin mars 2017. La construction du parc à résidus fera partie de l'ordre du jour. 

Elso 
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16 Évaluation de la ~ravité des conséquences des manquements constatés ·+ 0so 

17 Recommandations 

Ainsi, je recommande 

- Fermer intervention 
- Prévoir inspection au printemps lors de la reprise des activités de la construction du parc à résidus miniers no. 3 afin de 
poursuivre le programme de vérification de conformité 
- S'assurer que l'entreprise nous transmette le rapport tel que construit lors de la finalisation des travaux. 

Rédigé par : Véro?ique Ley~sque Fonction : Inspectrice 

Uo / 1 

Signature: 1/--l l Date de signature: 2017-02-08 
~ -·· 

I 
18 Vérification dû rapport d'intêrvention . 

. ~~-

Approuvé pai:__;.S@r~-~îam // Fonction: Chef d'équipe 

/-~// / 

sirature :_ ~ .r ~c;r Date: clv / f -v:J-/tJ 

Commentaires : / 
/ej ;-{_"' éC.)']! )1) lVî-î t! CZ f (Cl( j cfk é?1 a C('c rtl C{ IJ é'C JJ//is 

/Yt:'.séeJ 
~n1./-e .___?,/ J/ .!; /- t/ (;p/ 1-( U71 

h fe1-ue1l f/~ jJOu / VéÎ-1 ,l'éu !t <>Tl c?v JJr' '-7; h/J.njJS -~ Jo I ;t ;)33 f8 



D.Svo/opp omont duroblo, 
Environnement et Lutta 
contra tes c1Ja11gements 
cllmatlques H H 

Québec ee 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Salnt.Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint.Jean 

art: 11 h 35 

N° Intervention : 301039252 Tvoe d'intervention : lnsoecllon de conformité 
N° gestion documentaire : 7610·02-01-0754800 N° du raoP-ort d'insoection : 401393192 
N° demande : 200435423 Tvoe de demande : Document officiel 
But de l'lnspectlon : Inspection de conformité, volet hydique, pour l'agrandissement du complexe des parcs à résidus 
miniers no 3 

Lieu Inspecté 1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu : (ancien oroo. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.l 
N° du lieu: 54177746 1 Tvoe de lieu : mine 
Locallsatlon du lleu Inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columblum 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées aéoaraphlaues du lieu IGEO NAD 83 dearés décimaux) : 48 532083333300:-71 159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) 
No Intervenant 

SAGO 

Niobec inc. 
3400, route du Côlumbium Y2093716 
Saint-Honoré <Québec\ GOV 1 LO 

1 Conditions météo 

Bonnes 

Personnes rencontrées r so 1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

 lna. Niobec 

Mode d'identification 1 

But exoliaué : cx:J oui l l non ris. o. 
Mode d'identification : cx:J verbale LJ preuve de statut 
But exoliaué à/Identification faite auprès de : M.Boivin 

1 Plainte P' so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 10 1 Nombre .de photos ann~xées au rapport: 6 

Toutes les photos annexées a ce rapport ont été prises par Marc Desgagné avec un appareil photo de type Garmin 
GPS Map 62sc. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directivè sur la gestion des photos 
numériques. La carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales 
sur le serveur central. 

Les photos sont conservées sur le répertoire sécurisé suivant : 7610-02-01-0754800, 2016-09-28 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'insoection et aucune n'a été modifiée sauf ...... .. 

1 Grilles d'inspection annexées P' SO 
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1 Autres pièces annexées au rapport P" SO 

1 Échantillons P" SO 

2 Mise en contexte (facultatif) • sa 

1. description du projet 

Le projet consiste à procéder au déboisement, à l'hiver 2016 (entre le 23 février et le 15 mars), d'une  

ha nécessaire à la construction, à l'été 2016, des digues périphériques du futur parc à résidus no 3. les superficies 

impactées pour les différents milieux humides sont les suivants:  de cédriére humide,  de marécage 

arborescent et  ha de tourbière boisée. De plus, deux occurrences de corallorhlze striée seront directement 

Impactées (36 plants sur une aire de répartition de 20 à 25 m2 et 8 plants sur une aire de répartition de 1 m2). 

Il est à noter que le déboisement de l  représente seulement la première phase du projet. Le parc à résidus no 3 et 

le bassin de polissage qui sont à construire totalisent une superficie d'environ  pour leur Implantation. 

Les chemins existants seront utilisés pour le déplacement des machineries (excavatrices munies ou non de têtes de 

débroussaillement, abatteuse multlfonctlonnelle, débardeur). Deux ponceaux temporaires seront aménagés pour le temps 

des travaux. 

Les essences de bols à valeur commerciale seront entreposées temporairement sur une jetée à l'extérieur du site des 

.travaux de déboisement. 

3 Description de l' inspection 

Le 2016-09-28, j'inspecte le site d'implantation des digues périphériques du futur parc à résidus no 3, parc à résidus de la 

mine Niobec, à St Honoré, au Saguenay. 

En compagnie de , chargée de projet Développement Durable à la mine Niobec, je fais le tour du 

secteur d'implantation. 

Constats; 

Sur place, je constate : 

Que les travaux effectués, sont ceux prévus au C.A. 

Que les eaux provenant de la zone des travaux sont dirigés vers le traitement des eaux de la mine. 

Que les zones de travaux sont délimitées. 

• Que les travaux sont supervisés par les Ingénieurs et techniciens de SNC-Lavalin. 

Que les travaux sont exécutés par l'entreprise J R Savard, de St Honoré. 

Je quitte vers 11 h35 

4 Vérification complemcntaire a l' 111spection (s1 requis) !l:.ill sa 

Dans les limites des vérifications faites lors de l'inspection du 2016-09-28, l'entreprise respecte l'autorisation 
émise. 

Evaluation de la gravité des conséquences des manquements constates llD ~ SO 

our la suite du ro et. 

Date de s ignature : 2016-09-29 

N° du rapport d'inspection : 401393192 Page 2 sur 5 
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7 Vérification du rapport d 'inspection 

Approuvé par : Valérie Gobell Fonction : Coordonnaleure secteur municipal 

Signature: ~ ~ Date: "LO(C.- 1( -Olf 
Commentaires : 

Ck ~~ \~ÛA\lk~ 
1 

-'Cw..o ~V\ 
~k.~~· 
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Ministère 
du Développement durable, 
de /'Environnement 
et de la Lutte contre les 
changements climatiques 

n1 'b ~ia ~ue ecaa 

Saguenay, le 3 juin 2016 

CERTIFICAT D'AUTORISATION 
Loi sur la qualité de l'environnement 

(RLRQ, chapitre Q-2, article 22) 

Niobec inc. 
3400, route de Columbium 
Saint-Honoré (Québec) 
GOV lLO 

N/Réf.: 

Objet: 

Mesdames 
Messieurs, 

7610-02-01-0754800 
401358584 

Construction du parc à résidus miniers no 3 

À la suite de votre demande de certificat d'autorisation datée du 30 juillet 
2015, reçue le 31 juillet 2015 et complétée le 2 juin 2016, j'autorise, 
conformément à l'article 22 de la Loi sur la qualité de l'environnement 
(RlRQ, chapitre Q-2), le titulaire ci-dessus mentionné à réaliser le projet 
décrit ci-dessous: 

• Agrandissement du complexe de parcs à résidus mm1ers par la 
construction d'une troisième aire de disposition d'une superficie de 

 La construction est réalisée dans une tourbière et un marécage 
arboré dont la superficie impactée directement.et indirectement est de 

 et à l'intérieur du littoral et dans des bandes riveraines de 
cours d'eau sur une longueur de 993 m. 

Le projet est situé sur les lots 17 partie, 18 partie, 19 partie, 20 partie, 81 
partie et 82 partie, au rang 7, du cadastre du canton Simard, de la 
municipalité de Saint-Honoré, dans la MRC du Fjord-du-Saguenay. 

Les documents suivants font partie intégrante du présent certificat 
d'.autorisation : 

• Formulaire ayant comme titre « Formulaire de demande de certificat 
d'autorisation (art. 22 de la LQE) ou d'autorisation (art. 31.75, 32 et 48 
de la LQE et art. 128.7 de la LCMVF) », signé le 30 juillet 2015 par 
M. Stéphane Ste-Croix, vice-président et directeur général de Niobec 
inc., reçu le 31juillet2015, 13 pages,.4 modules et 18 annexes; 
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2 
N/Réf. : 7610-02-01-07 54800 

401358584 

• 

• 

Note technique ayant comme objet «Modélisation hydrogéologique par 
méthode numérique du parc no 3 de la mine Niobec », signée le 19 août 
2015 par Mme Géraldine Cosset, ingénieure de SNC-Lavalin, 
Mme Adrienne Dénes, ingénieure de SNC-Lavalin et M. Nicolas 
Lemieux, ingénieur de SNC-Lavalin, reçue le 27 août 2015, 45 pages et 
1 annexe; 

Rapport ayant comme objet «Étude prévisionnelle d'un nouveau site de 
parc à résidus de la mine Niobec à Saint-Honoré Phase 200 Niobec », 
signé le 31 août 2015 par Mme Anne Boiret, professionnelle de 
l'acoustique de WSP et M. Marc Deshaies, ingénieur de WSP, reçu le 
6 octobre 2015, 26 pages et 1 annexe; 

Lettre adressée à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développement durable, de l'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Demande de 
certificat d'autorisation pour l'agrandissement du complexe des parcs à 
résidus miniers. Réponses aux questions N/Réf, MDDELCC: 7610-02-
01-07548001401307068 », signée le 17 mars 2016 par M. Jean-François 
Tremblay, responsable développement durable de Niobec inc., reçue le 
17 mars 2016, 1 page, 1 pièce jointe et 11 annexes; 

• Courriel adressé à Mme Marie-Christine Bouchard, ingemeure, du 
ministère Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Question
gestion des eaux en phase construction», transmis le.6 mai 2016 à 
13 h 05 par M. Jean-François Tremblay, responsable développement 
dù~·able de Niobec inc., 1 page. 

Lettre adressée à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développement durable, de l'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Demande de 
ce1tificat d'autorisation pour l'agrandissement du complexe des parcs à 
résidus miniers. Réponses aux questions du 28 avril 2016 N/Réf, 
MDDELCC: 7610-02-01-0754800 I 401349190 », signée le 16 mai 
2016 par Messieurs Stéphane Ste-Croix, v-p et directeur général de 
Niobec inc. et Jean-François Tremblay, responsable développement 
durable de Niobec inc., reçue le 16 mai 2016, 1 page, 1 pièce jointe et 5 
annexes; 

• Lettre adressée à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Demande de 
certificat d'autorisation pour l'agrandissement du complexe des parcs à 
résidus miniers. Réponses aux questions du 31 mai 2016 N/Réf, 
MDDELCC: 7610-02-01-0754800 I 401349190 », signée le 31 mai 
2016 par Messieurs Stéphane Ste-Croix, v-p et directeur général de 
Niobec inc. et Jean-François Tremblay, responsable développement 
durable de Niobec inc., reçue le 31 mai 2016, 1 page, 1 pièce jointe et 4 
annexes; 
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Cmmiel adressé à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développe.ment durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Parc à résidus 
no 3 », transmis le 1er juin 2016 à 13 h 12 par M. Jean-François 
Tremblay, responsable développement durable de Niobec inc., 1 page; 

ComTieI adressé à Mme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du 
ministère Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet « Parc à résidus 
no 3 », transmis le 2 juin 2016 à 14 h 52 par M. Jean-François 
Tremblay, responsable développement durable de Niobec inc., 4 pages 
et 1 pièce jointe. 

En cas de divergence entre ces documents, l'information contenue au 
document le plus récent prévaudra. 

Le projet devra être réalisé et exploité conformément à ces documents. 

En outre, ce certificat d'autorisation ne dispense pas le titulaire d'obtenir toute 
autre autorisation requise par toute loi ou tout règlement le cas échéant. 

ÉT/MCB/mcw 

Pour le ministre, 

·~~/ 
Edith Tremblay, 
Directrice régionale de l'analyse et de 
l'expertise du Saguenay-Lac-Saint-Jean 



Développement durable, 
Environnement et Lutte 
contre les changements 
climatiques H H 

QuébecHmm 

RAPPORT D'INSPECTION 
Centre de contrôle environnemental du Québec 

Direction régionale du Saguenay--Lac-Saint-Jean 
Région : Saguenay--Lac-Saint-Jean 

Heure d'arrivée : 9 h 55 
Accom 

N° intervention: 301018247 1 Type d'intervention : Inspection de conformité 
N° gestion documentaire: 7610-02-01-0754800 1 N° du raooort d'inspection : 401349505 
N° demande : 200448398 1 Type de demande : Document officiel 
But de l'inspection : Inspection de conformité à la suite de la délivrance du CA pour réaliser une partie du déboisement 
nécessaire à la construction du parc à résidus no 3 

Lieu inspecté 1 

Nom du lieu : Niobec inc. 
Nom usuel du lieu: (ancien proP. Mine Niobec I Les Services T.M.G. inc.) 
N° du lieu: 54177746 1 Type de lieu : mine 
Localisation du lieu inspecté : 
Adresse du lieu : 3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Coordonnées géographiques du lieu (GEO NAD 83 degrés décimaux): 48,532083333300:-71,159000000000 

Intervenant du lieu 1 

Nom Fonction Adresse postale (si différente du lieu) 
No intervenant 

SAGO 
3400, route du Columbium 

Niobec inc. Saint-Honoré (Québec) GOV 1 LO 
Y2093716 

1 Conditions météo 

Bonnes 

Personnes rencontrées rso 
1 

Nom Fonction N° de téléphone (ou autre) 

Jean François Tremblay 
Géologue Responsable Développement 

418 673-4694, poste / ext.  
D.urable 

 Géologue, chargé du projet 418 673-4694, poste/ ext.  

Mode d'identification 1 

But expliqué : ~ oui D non Os. o. 
Mode d'identification : ~ verbale D oreuve de statut 
But expliaué à/Identification faite auprès de : Messieurs  et Tremblav 

1 Plainte P" so 

Photos numériques 1 

Nombre de photos prises sur le terrain : 0 1 Nombre de photos annexées au rapport : O 

Toutes les photos annexées à ce rapport ont été prises par Marc Desgagné avec un appareil photo de type Garmin 
GPS map 62 sc. L'original de ces photos a été conservé conformément à la Directive sur la gestion des photos 
numériques. La carte mémoire de l'appareil est demeurée en ma possession jusqu'au transfert des photos originales 
sur le serveur central. 

Les-photos sont conservées sur le répertofre sécurisé suivant : 

Toutes les photos apparaissant au présent rapport sont une fidèle représentation de ce que j'ai vu sur les lieux de 
l'inspection et aucune n'a été modifiée, sauf ....... . 

1 Grilles d'inspection annexées P" SO 
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1 Autres pièces annexées au rapport P" so 

1 Échantillons P" so 

2 Mise en contexte (facultatif) lil SO 

NATURE DE LA DEMANDE 

Le demandeur, Niobec Inc., est une personne morale qui désire réaliser un projet de déboisement dans une tourbière, un marécage 

arboré et à l'intérieur du littoral et des bandes riveraines de cours d'eau, et ce, à l'emplacement des digues périphériques du futur parc 

à résidus miniers no 3. Le projet est visé par l'article 22 de la Loi sur la qualité de l'environnement (LQE).· 

3 Description de l'inspection 

Le 2016-04-28, je rencontre messieurs Jean François Tremblay, Responsable Développement Durable, et  

 chargé de projet, tous deux à l'emploie de la compagnie Niobec, à St honoré, en liens avec le projet de 

déboisement de la zone de construction de la digue du futur parc à résidus minier no.3. 

Constatations : 

Sur place, je constate que : 

LE! zone est rubanée. 

• La coupe forestière et le débardage est complété. 

• La déchiqueteuse est en opération. 

Des ponceaux ont été construits sur le cours d'eau qui ceinture le parc à résidus. 

Aucun sédiment ne rejoint le cours d'eau. 

• Il n'y a pas de passage de machinerie dans le _cours d'eau: 

Un banc d'emprunt est déboisé et sera ouvert prochainement. 

Échange: 

Avec messieurs  et Tremblay, il est convenu que : 

Le rapport de localisation de la zone d"implantation de la digue me sera fourni, attestant du respect des limites 

autorisées. 

Les dates de début des travaux et de la première réunion de chantier me seront transmises. 

J'assisterai à la réunion de démarrage, dans le but de faire connaître nos attentes dans la réalisation de ce projet. 

L'échéancier trois semaines me sera transmis afin de planifier mes interventions, si requis. 

4 Vérification co.mplémentaire à l'inspection (si requis! · 1r.1 SO 

Dans les limites des vérifications faites lors de l'inspection du 2016-04-28, l'entreprise respecte les autorisations 
émises ar la DRAE' 02, dans le cadre du ro"et du arc à résidu·s minier numéro 3. 

Évaluation de la gravité des c~nséquences des n:ianquements constatés •• lr.I SO 

6 Recommandations · · ' . . 

Date de signature: 2016-04-29 

N° du rapport d'inspection : 401349505 Page 2 sur 3 
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7 "vérificatiQ,n du rapport d'in~P,tiction.' · . , , : 1 • ·: • :~ ~ ; • ·." • • , ~ _, "Si 

Approuvé par : Valérie Gobeil Fonction : Coordonnateure secteur hydrique 

Signature: Date: ( l ,' 1,. 

Commentaires : 
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Ministère 
du Développement durable, 
de /'Environnement 
et de la Lutte contre les 
changements climatiques 

Québec:: 

Saguenay, le 23 février 2016 

CERTIFICAT D'AUTORISATION 
Loi sur la qualité de l'environnement 

(RLRQ, chapitre Q-2, article 22) 

Niobec inc. 
3400, route du Columbium 
Saint-Honoré (Québec) GOV lLO 

N/Réf.: 7610-02-01-0754800 
401330754 

Objet : Déboisement pour la construction des digues périphériques du 
parc à résidus miniers n° 3 

Mesdames 
Messieurs, 

À la suite de votre demande de certificat d'autorisation datée du 3 février 
2016, reçue le 3 février 2016 et complétée le 19 février 2016, j'autorise, 
conformément à l'article 22 de la Loi sur la qualité de l'environnement 
(RLRQ, chapitre Q-2), le titulaire ci-dessus mentionné à réaliser le projet 
décrit ci-dessous : 

• Déboisement d'une superficie de  dans une tourbière, un marécage 
arboré et à l'intérieur du-littoral et des bandes riveraines de cours d'eau, et 
ce, à l'emplacement des digues périphériques du futur parc à résidus 
miniers n° 3. -

Le projet est situé sur les lots 17 partie, 18 partie, 19 partie, 20 partie, 81 
partie et 82 partie au rang 7, du cadastre du canton Simard, à l'adresse 
civique 3400, route du Columbium à Saint-Honoré, MRC Le Fjord du 
Saguenay. 

Les documents suivants font partie intégrante du présent certificat 
d'autorisation: 

• Formulaire ayant comme titre «Demande d'aùtorisation et de certificat 
d'autorisation», signé le 3 février 2016 par M. Jean-François Tremblay, 
reçu le 3 février 2016, 7 pages et 17 annexes; 

• Lettre adressée à lvlme Marie-Christine Bouchard, ingénieure, du 
ministère du Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte 
contre les changements climatiques, ayant comme objet «Réponses aux 
demandes de renseignements et d'engagement supplémentaires présentés 
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daus l'évaluation préliminaire de la demande de Certificat d' Autorisation 
pour le déboisement du Parc à résidus n° 3 », signée le 17 février 2016 par 
M. Stéphane Ste-Croix et M. Jean-François Tremblay, reçue le 17 février 
2016, 3 pages et 3 annexes; 

• Courriel adressé à Mme Mmi.e-Christine Bouchard, ing., du ministère du 
Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte contre les 
changements climatiques, ayant comme objet «Lots dans l'emprise du 
Parc 3 - Niobec », transmis le 23 février 2016 à 10 h 15 par M. Jean
François Tremblay, 2 pages et une pièce jointe. 

En cas de divergence entre ces documents, l'information contenue au 
do~ent le plus récent prévaudra. 

Le projet devra être réalisé et exploité confmmément à ces documents, 

En outre, ce certificat d'autorisation ne dispense pas le titulaire d'obtenir toute 
autre autorisation requise par toute loi ou tout règlement le cas échéant. 

ÉT/MCB/mt Édith Tremblay, 
Directrice régionale ,'..an yse et de 
l'expertise du Saguenay-Lac-Saint-Jean 
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François Tremblay, ing. M.Sc.A. E.E.S.A. 
Hydrogéologue sénior, hydrogéochimiste et chargé de projets 
Numéro de membre O/Q: 4051 
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1.0 INTRODUCTION 

1.1 MISE EN SITUATION 

Les services de Qualitas ont été retenus par Niobec pour la caractérisation 

environnementale sommaire et la supervision de travaux partiels de réhabilitation au 

site d'un déversement de diésel survenu le 10 juillet dernier lors du remplissage 

bihebdomadaire d'un réservoir pétrolier (diésel et essence) d'une capacité de 

30 000 litres, sur la propriété de la mine à Saint-Honoré, au Québec,· plus précisément à 

environ 150 m au sud-sud-est de la guérite de la mine. 

Mentionnons que ce réservoir est utilisé à des fins d'alimentation en hydrocarbures des 

équipements motorisés et utilisés pour les activités souterraines de la mine. 

1.2 LIMITATIONS PARTICULIÈRES À CETTE ÉVALUATION 

La présente étude a rencontré les contraintes ou limitations particulières suivantes, 

outre les limitations générales d'usage jointes en annexe 5 : 

i. Déversement survenu sur le principal réservoir d'alimentation en hydrocarbure 

pétrolier pour les activités souterraines de la mine et impraticabilité technique pour 

son déplacement rapide pour l'exécution des travaux de réhabilitation sous ce 

dernier, sans affecter les activités souterraines de la mine ; 

ii. Présence d'infrastructures civiles à proximité et en aval du site du déversement 

(canalisations souterraines diverses pour fins d'alimentation électrique, de 

communication et de distribution de carburant vers les activités souterraines de la 

mine); 

iii- Présence d'une digue de retenue pour les bassins n° 1 et 6, localisés à proximité 

du déversement et impraticabilité technique de procéder à une réhabilitation 

complète des sols due à des contraintes de stabilité des pentes et de sécurité des 

travailleurs ; 

iv- Zone avec coactivité (aire de circulation de machinerie lourde). 

Le cas échéant, des recommandations particulières sont formulées à la fin de ce 

rapport en regard des limitations précitées et rencontrées lors de notre étude, 

notamment en regard de la protection de la ·qualité de l'environnement et des 

infrastructures. 
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1.3 CONTENU DU RAPPORT 

Ce rapport présente la mise en situation de l'étude, incluant le contexte, les objectifs et 

les limitations particulières à notre évaluation, la localisation et la description sommaire 

du terrain concerné, la chronologie des activités, les observations de la stratigraphie, 

les résultats de caractérisation chimique obtenus sur les échantillons de sols recueillis 

sur le terrain, l'interprétation du modèle hydrogéologique et du sens de dispersion des 

contaminants huileux et nos recommandations. 

Le lecteur pourra consulter en annexe 1 de ce document, trois figures 

d'accompagnement sur lequel est présentée la localisation approximative des 

prélèvements de sols recueillis sur le terrain et des zones excavées lors des travaux de 

restauration, le niveau de contamination des sols laissés en place selon les critères du 

MDDELCC. En annexe 2, le lecteur pourra consulter le tableau de compilation des 

résultats et certificats d'analyses chimiques pour les échantillons de sols, en annexe 3, 

un dossier photographique des travaux de terrain, en annexe 4, les manifestes de 

disposition des matières contaminées dans un centre autorisé par le MDDELCC et en 

annexe 5, la portée et les limitations de cette étude. 

2.0 DESCRIPTION DU TERRAIN 

Le secteur où est survenu le déversement de diésel est localisé sur le terrain de la mine 

à Saint-Honoré, plus précisément dans une aire d'entreposage d'équipements pétroliers 

hors-sol localisée à proximité des bassins n°1 et 6 dans un secteur où la topographie 

locale est relativement plane et faiblement inclinée vers le sud-ouest. Le secteur est 

bordé au nord par une voie de circulation et le bâtiment du treuil , à l'est par les bassins 

no 1 et no 6 avec une digue de retenue d'environ 3 m de hauteur, au sud par une voie 

de circulation et le bâtiment du concasseur et à l'ouest par le bâtiment utilisé comme 

entrepôt et laboratoire de géologie. 

Le drainage des précipitations sur les aires non pavées avoisinant le site de 

déversement à l'aire d'entreposage des réservoirs s'effectue vers un regard d'égout 

pluvial aménagé plus vers le sud-ouest approximativement. Le drainage des 

précipitations s'effectue en partie par ruissellement de surface sur des matériaux 

granulaires de porosité et perméabilité limitées (couche de gravier concassé ou sable 

graveleux ou couche de sable) et en partie par infiltration souterraine jusqu'au niveau 

de la nappe. Les eaux d'infiltration percolent selon la topographie du secteur, soit 
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approximativement vers le sud-ouest. Aucun cours d'eau n'est présent au voisinage 

immédiat du terrain. Le cours d'eau le plus proche est le ruisseau Cornet qui est situé à 

environ 800 mètres au sud-est. Aucun puits d'alimentation ou ouvrage actif de captage 

d'eau potable n'est situé sur le site. Le secteur est desservi par l'aqueduc de la 

municipalité et un réseau d'égout privé. Le potentiel d'exploitation de la nappe au site et 

dans les environs est jugé limité, en raison de la faible perméabilité des dépôts meubles 

locaux et de l'existence d'un réseau d'aqueduc sur le territoire municipal. 

3.0 DESCRIPTION DES TRAVAUX RÉALISÉS 

Les travaux de réhabilitation du terrain et de caractérisation présentés dans ce rapport 

ont été réalisés entre le 13 juillet et le 21 septembre 2015. Ces travaux ont été exécutés 

en mode urgent et avec la collaboration du client qui a fourni la machinerie et les 

opérateurs nécessaires à la réalisation des travaux (excavatrice hydraulique, camions 

de transport, etc.). Les travaux ont été effectués avec la participation de nos 

inspecteurs spécialisés, Messieurs Carl Savard, Hughes Potvin et Alex Tremblay, sous 

la supervision de Monsieur Richard Tremblay, chimiste, M. Env. de notre firme. 

Concurremment aux travaux de restauration, nos inspecteurs ont procédé à la collecte 

d'échantillons à des fins de caractérisation en laboratoire pour contrôler d'une part la 

qualité des sols récupérés et ceux laissés en place sur le terrain et pour orienter d'autre 

part le déroulement des activités de restauration par excavation. 

Les travaux ont permis la caractérisation de 75 échantillons pour la détermination de 

leur teneur en hydrocarbures pétroliers C10-C50 et du profil chromatographique des 

produits pétroliers (voir la liste des échantillons et de leur numérotation dans le tableau 

de compilation à l'annexe 2). Ces prélèvements ont été effectués dans le remblai, en 

surface et près du niveau de la nappe (voir le croquis en annexe 1 et le tableau de 

compilation des résultats d'analyses en annexe 2 poUr les profondeurs exactes des 

prélèvements). Des analyses de contrôle pour le paramètre HAP et HMA ont aussi été 

réalisées sur quelques échantillons. 

Parmi les échantillons caractérisés, sept (7) proviennent des déblais d'excavation pour 

permettre leur mode de gestion (identifiés « camions » ou « benne » sur le tableau de 

compilation à l'annexe 2); soixante-cinq (65) proviennent des parois et fonds 

d'excavation dans les zones des travaux de restauration, trois ont été recueillis au droit 

de puits (tranchées) d'exploration. 
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À moins d'une mention, les échantillons analysés et recueillis dans les sondages ou 

excavations sur place proviennent des remblais et au niveau d'une nappe d'eau 

rencontrée à près de 1,5 m de profondeur où des indices organoleptiques de 

contamination pétrolière ont été décelés (près du contact entre les dépôts meubles 

silteux intacts et les matériaux sus-jacents de remblais remaniés ou granulaires). Lors 

des travaux de restauration, les sols comportant des indices organoleptiques 

d'altération ont été ségrégués par excavation et chargés dans des camions et 

transportés vers un centre de disposition et de traitement autorisé par le MDDELCC 

(Terrapure à Laterrière). Ceux jugés propres et sans indice d'altération ont été 

entreposés temporairement pour fins de réutilisation éventuelle en remblai dans les 

excavations, après contrôle de leur qualité par un laboratoire. 

Les analyses chimiques ont été confiées à un laboratoire accrédité par le MDDELCC 

(Agat Laboratoires de Québec). Les échantillons de sols ont été recueillis avec les 

contenants fournis par le laboratoire; manuellement, dans les parois et fonds 

d'excavation accessibles ou dans les piles de déblais excavés; à l'aide du godet de 

l'excavatrice, dans les tranchées exploratoires. Les méthodes utilisées ont permis de 

prévenir les risques de contamination accidentelle des prélèvements. 

En cours de projet, des indices d'une ancienne contamination huileuse ont été 

constatés sur le terrain. Cette constatation a été déduite de l'examen des profils 

pétroliers obtenus sur les échantillons soumis à l'analyse des hydrocarbures pétroliers 

C10-Cso. À cet égard, mentionnons que l'évaluation environnementale de site - phase 1 

réalisée par la firme lnspec-Sol (N/Réf: Q031364-E1 daté du 8 janvier 2014), a révélé 

des incidents (historiques (déversements) d'huiles usées et diésel), en amont 

hydraulique de lieu de déversement de juillet 2015. 

Les travaux de restauration et de caractérisation entrepris en juillet 2015 ont été arrêtés 

le 21 septembre 2015 à la demande du client et après discussion avec des 

représentants régionaux du MDDELCC, l'excavation réalisée ayant atteint des limites 

d'impraticabilité technique associées à la présence d'infrastructures névralgiques, dont 

certaines, sous le niveau du sol. La position de ces infrastructures et obstacle à 

l'achèvement des travaux de restauration. Vous trouverez dans la figure 2 de 

l'annexe 1, une description détaillée de ces infrastructures (obstacles). 

Les phases huileuses déversées et les matières fortement imbibées d'huile à la surface 

du terrain ont été récupérées dans les meilleurs délais pour réduire les impacts 
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environnementaux. Elles ont ensuite été transportées dans un lieu de disposition 

autorisé par le MDDELCC (environ 234.12 T.M. ou 130 m3 de sols disposés au site de 

Terrapure de Laterrière). Les eaux huileuses accumulées dans la tranchée 

d'interception identifiée PE-15-1 (tranchée réalisée le 21 septembre 2015) ont aussi été 

récupérées par le client et gérées vers l'un des 3 séparateurs d'eau-huile présents sur 

le site de la mine. 

La délimitation des excavations et la position des prélèvements sur le terrain ainsi que 

le niveau de contamination résiduel des sols avant l'arrêt des travaux de restauration 

sont présentés sur la figure 2 jointe à l'annexe 1, tandis que le document 

photographique joint à l'annexe 3 permet d'apprécier l'apparence générale du terrain et 

des excavations ainsi que l'envergure des travaux. 

4.0 RÉSULTATS 

4.1 INTERPRÉTATION DU CONTEXTE HYDROGÉOLOGIQUE 

Selon les observations relevées par nos inspecteurs, les infrastructures civiles sur le 

terrain et les différentes canalisations souterraines (alimentation électrique diverse, de 

communication souterraine, d'alimentation en diésel vers les activités souterraines de la 

mine, égout pluvial) présentes sur le site ont été implantées à l'intérieur d'un dépôt de 

sols intacts de nature silteuse. En périphérie des infrastructures civiles précitées, des 

sols plus perméables avec une texture remaniée ou granulaire ont été mis en place 

pour le remblayage superficiel et le nivellement du terrain. 

Selon notre hydrogéologue, les sols silteux intacts du terrain constituent un dépôt 

d'origine marine relativement important dans le secteur à l'étude et sa perméabilité a 

été jugée faible selon les faibles venues d'eaux souterraines observées sous le niveau 

de saturation du terrain et plus spécifiquement près du contact entre les sols intacts et 

ceux remaniés. La présence des sols silteux intacts limite en pratique la pénétration 

verticale d'eaux de précipitations sous la surface de cette unité hydrostratigraphique. Il 

en est de même pour les contaminants huileux qui sont moins denses que l'eau. Les 

eaux souterraines observées près de la surface de ce dépôt silteux agissent en quelque 

sorte comme une frontière voire une barrière hydraulique si on fait exception de la 

partie supérieure de cet horizon dont la perméabilité est localement accrue par la 

fissuration due à l'action du gel et du dégel. 
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Ainsi, les mouvements préférentiels d'eaux souterraines et de contaminants huileux 

sous la surface du terrain sont susceptibles de se produire dans l'axe de la pente du 

terrain (vers le sud-ouest) et à travers la partie supérieure fissurée du dépôt silteux 

lorsque les taux de précipitations sont faibles et que le niveau de la nappe est bas 

(condition présumée de migration lente en cas de déversement durant des périodes 

d'étiage estival et hivernal). Cependant, lorsque les taux d'infiltration sont plus élevés, 

durant des périodes de précipitations ou de dégel printanier, on ne peut écarter la 

possibilité d'un certain « évasement » du panache huileux en raison de la résistance 

des sols aux écoulements souterrains. 

4.2 QUALITÉ DES SOLS 

4.2.1 Présentation des critères d'évaluati.on et limitations de l'étude 

La qualité des sols caractérisés a été évaluée en fonction des critères génériques A, B 

et C définis dans la Politique de protection et de réhabilitation des terrains contaminés 

(PPRTC) du MDDELCC. Les critères B et C représentent respectivement des valeurs 

limites prescrites par la Politique pour protéger les terrains à usages résidentiels (B) et 

commerciale ou industrielle (C). Le critère A correspond, pour une contamination de 

nature organique comme celle associée à un déversement d'hydrocarbures pétroliers, à 

une limite de quantification et un objectif de restauration visé par le MDDELCC pour 

protéger la qualité de l'environnement et préserver tous les usages, même les plus 

sensibles, en cas de déversement d'hydrocarbure récent et de l'application de l'article 9 

du règlement sur les matières dangereuses. Les résultats ont aussi été comparés aux 

valeurs limites de l'annexe 1 du Règlement sur l'enfouissement des sols contaminés du 

MDDELCC (RESC). 

Selon le zonage municipal en vigueur, le terrain de la mine se situe dans la zone 23-i où 

sont autorisés les usages suivants : Industrie contraignante, extractive et un usage 

spécifiquement autorisé comme site d'enfouissement des résidus miniers. Le terrain 

récepteur en aval de celui à l'étude se trouve dans un secteur principalement à vocation 

agricole (32A). Aucun changement d'usage ou de cessation d'activité n'est prévu pour 

le terrain à l'étude. Rappelons de plus que le potentiel d'exploitation de la nappe locale 

est jugé faible en raison de la présence d'un réseau d'aqueduc et de la perméabilité 

limitée des dépôts meubles intacts du terrain (sous les matériaux de remblai). 
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4.2.2 lllus.tration des résultats d'analyses et principaux indices de 

contamination 

Pour faciliter la compréhension de notre rapport, nous avons illustré les principaux 

résultats des certificats d'analyses d'hydrocarbures pétroliers dans les sols, à l'aide d'un 

tableau de compilation et d'une figure (vue en plan). Le tableau de compilation des 

résultats et des critères d'évaluation ainsi que certains détails sur la provenance des 

échantillons caractérisés sont présentés à l'annexe 2 tandis que la figure précitée est 

jointe à l'annexe 1. 

Selon les résultats de caractérisation du niveau de contamination huileuse des sols 

laissés en place au terme de la restauration, les échantillons de sols recueillis dans 

l'excavation réalisée sur le terrain industriel présentent maintenant un niveau de 

contamination en hydrocarbures pétroliers C10-C50 qui respecte le critère d'usage 

industriel C et même par endroits le critère A du MDDELCC (limite de quantification de 

la méthode d'analyse) 

Le niveau de contamination résiduel détecté dans les sols ca.ractérisés au terme des 

travaux d'urgence se résume à ce qui suit : 

i- Zone 1 : Les résultats se situent généralement sous le critère A à l'exception de 

quelques parois et fond d'excavation où des teneurs dans la plage A-Bou B-C ont 

été laissées en place; 

ii- Zone 2 : À l'exception d'une teneur sous le critère A pour les sols entre O et 1,2 m 

de profondeur de la paroi D, les résultats des fonds et parois d'excavation dans 

cette zone se situent dans la plage B-C, l'achèvement de la décontamination ayant 

été entravé par la présence d'infrastructures civiles névralgiques; 

iii- Au droit du puits (tranchée) PE-1-15, situé à la limite de la paroi A, les teneurs se 

situent dans la plage A (fond) ou A-B (paroi); 

4.2.3 Contrôle de la qualité 

Des duplicatas de chantier ont été prélevés et analysés lors de la présente étude 

environnementale. Les résultats de ces duplicatas et ceux du contrôle de qualité du 

laboratoire ne font ressortir aucune problématique particulière en regard de la 

représentativité des résultats d'analyses. 
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5.0 BILAN DU DÉVERSEMENT 

À des fins de contrôle de la qualité des travaux de restauration, nous présentons 

ci-après un bilan des quantités de contaminants huileux déversées et récupérées: 

• Volume du réservoir (A) : 30 000 litres; 

• Volume total estimé du déversement dans l'environnement : 800 litres; 

• Estimation de la quantité absorbée dans les déblais d'excavation: 1210 kg (c.-à-d. 

environ 1 476 litres avec l'hypothèse d'une masse volumique de 0.82 kg/litre pour 

le diesel); 

Mentionnons que ce calcul ne tient pas compte du diésel récupéré par l'utilisation 

d'adsorbant granulaire et serviettes absorbantes dans la journée du déversement. 

Ainsi, selon les estimations présentées dans ce qui précède, on peut en déduire qu'une 

proportion importante de quantités déversées de produits huileux dans l'environnement 

ont été récupérées. 

6.0 SOMMAIRE ET RECOMMANDATIONS 

Des travaux de restauration menés dans une situation d'urgence ont eu lieu au 

voisinage d'un déversement de diésel survenu le 1 O juillet dernier lors du remplissage 

bihebdomadaire du réservoir de diésel et d'essence d'une capacité de 30 000 litres et 

loca)isé sur la propriété de la mine à Saint-Honoré, au Québec. La section 1.2 de ce 

rapport a fait mention de certaines contraintes particulières qui ont limité la possibilité 

de récupérer totalement les hydrocarbures déversés. 

Les travaux de restauration ont permis de récupérer une proportion importante des 

quantités de diesel déversé, tel que mentionné précédemment dans ce rapport. Les 

niveaux de contamination huileuse des sols laissés en place sur le terrain industriel 

présentent maintenant un niveau de contamination en hydrocarbures pétroliers C10-C50 

qui respecte le critère d'usage industriel C et même, par endroits, le critère A. 

Les matières récupérées ont été transportées dans un lieu de disposition autorisé par le 

MDDELCC (environ 234.12 T.M. ou 130 m3 de sols disposés au site de Terrapure de 

Laterrière ). 
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Compte tenu des contraintes importantes de restauration et de récupération de la 

contamination résiduelle huileuse laissée en place et de la preuve d'indice d'au moins 

un ancien déversement historique (notamment en amont du récent déversement faisant 

l'objet de ce projet), les travaux de restauration ont été arrêtés à la demande du client, 

pour les raisons déjà évoquées (présence d'infrastructures névralgiques au 

fonctionnement de la mine, dans le secteur des travaux de restauration). 

Nous vous recommandons que ce rapport portant sur les mesures d'intervention 

d'urgence réalisées en notre présence (travaux de réhabilitation) soit présenté aux 

représentants du MDDELCC pour commentaire. Il nous fera plaisir sur demande de 

vous apporter notre assistance pour répondre aux commentaires du MDDELCC. 
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ANNEXE 1 

FIGURE 1 : PLAN DE SITUATION DU SECTEUR A L'ÉTUDE 

FIGURE 2: PLAN DE LOCALISATION DES ÉQUIPEMENTS PÉTROLIERS ET SENS 
D'ÉCOULEMENT PRÉSUMÉ DU DÉVERSEMENT 

FIGURE 3: PLAN DE LOCALISATION DES PRÉLÈVEMENTS ET DES NIVEAUX 
D'ALTÉRATION DES SOLS - ZONE 1 ET 2 
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ANNEXE 2 

NOTES EXPLICATIVES DES CRITÈRES DE CONTAMINATION DU MDDELCC -
SOLS 

TABLEAU DE COMPILATION DES RÉSULTATS ET CERTIFICATS D'ANALYSES 
CHIMIQUES POUR LES ÉCHANTILLONS DE SOLS 
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NOTES EXPLICATIVES ACCOMPAGNANT LES TABLEAUX DE RÉSULTATS 

D'ANALYSES CHIMIQUES DES SOLS 

LÉGENDE 

ND : Non détecté, résultat inférieur à la limite de détection du laboratoire. 

Aucune valeur établie par le MDDELCC. L'absence de critère pour un paramètre ne 
signifie pas qu'il est sans risque pour la santé humaine et pour l'environnement. 

Paramètre non analysé. 

CRITÈRES DE CONTAMINATION GÉNÉRIQUES POUR LES SOLS 

Le ministère du Développement durable, de !'Environnement et de la Lutte contre les Changements 
Climatiques du Québec (MDDELCC) prévoit trois niveaux de critères génériques des sols pour 
plusieurs substances. Les niveaux (A, B, C) peuvent être définis comme suit: 

~ Critère A: Teneurs de fond pour les paramètres inorganiques et limite de quantification pour les 
paramètres organiques. La limite de quantification est définie comme la concentration minimale 
qui peut être quantifiée à l'aide d'une méthode d'analyse avec une fiabilité définie; 

);> Critère B: Limite maximale acceptable pour des terrains à vocation résidentielle, récréative et 
institutionnelle. Sont également inclus les terrains à vocation commerciale situés dans un 
secteur résidentiel; 

L'usage institutionnel regroupe les utilisations telles que les hôpitaux, les écoles et les 
garderies. L'usage récréatif regroupe un grand nombre de cas possibles qui présentent 
différentes sensibilités. Ainsi, les usages sensibles, comme les terrains de jeu, devront être 
gérés en fonction du niveau B. Pour leur part, les usages récréatifs considérés moins 
sensibles comme les pistes cyclables peuvent être associées au niveau C; 

);> Critère C: Limite maximale acceptable pour des terrains à vocation commerciale, non situés 
dans un secteur résidentiel, et pour des terrains à usage industriel. 

RÉFÉRENCE: Politique de protection des sols et de réhabilitation des terrains contaminés 1999 
(mise à jour sur le site Internet du MDDELCC lors de l'émission de ce rapport). 

RÈGLEMENT SUR L'ENFOUISSEMENT DES SOLS CONTAMINÉS CRESC) 

CRITÈRE D: Valeurs maximales pour les paramètres listés à l'annexe 1 du RESC, au-delà desquelles 
un sol ne peut être disposé dans un site d'enfouissement de sols contaminés. 

RÉFÉRENCE : Règlement sur l'enfouissement des sols contaminés c.Q-2, r.6.01, article 4.1°. 

MISE EN GARDE : Si les résultats inscrits dans le tableau diffèrent de ceux inscrits dans les certificats 
d'analyses du laboratoire, ce sont les résultats inscrits dans les certificats d'analyses du laboratoire qui 
prévalent. 

+)) Qualitas E-GEN-03 
EGEN03.DOC 

rév. 2015-03-17 
Page 1 de 1 



@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 BOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Véronique Paré, chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-17 

VERSION*: 2 

NOMBRE DE PAGES: 12 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511. 

' NOTES 

VERSION 2:Ajout de l'identification des IPP. 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage. 

flGflT Laboratoires Page 1de 12 
Cette version remplace et annule Ioule version, le cas échéant. Ce document ne doit pas etre reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire . Les résultats ne se 

rapportent qu'aux écl!anti//ons soumis pour analyse. 



@@@LJ Laboratoires 
Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 
N° DE PROJET: 631421 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http:llwww.agatlabs.com 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

PRÉLEVÉ PAR: LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Humidité (S-HU) (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-15 DATE DU RAPPORT: 2015-09-17 

Z2 Paroi A/1, Z2 Paroi C/1, Z2 Paroi D/1, 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Z2 Paroi A /0-1,2 Z2 Paroi C/0-1,2 Z2 Paroi D/0-1,2 2-1,5 2-1,5 2-1,5 Z2 Fond 1,5 Camion 0-40 m3 

MATRICE: sol sol sol sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 

Paramètre Unités C/N LOR 6969259 6969263 6969264 6969266 6969267 6969268 6969270 6969272 

% Humidité % 0.2 9.7 8.9 7.5 9.4 10.5 10.4 10.0 10.4 

Camion 50-80 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: m3 

MATRICE: sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-15 

Paramètre Unités C/N LOR 6969274 

% Humidité % 0.2 10.2 

Commentaires: LDR - Limite de détection rapportée; C I N - Critères Normes 

Certifié par: 
vma1\i_~ ~QJ~ 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le réquiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

fl<iffT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 2 de 12 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@1J Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

N° DE PROJET: 631421 http://www.agatlabs.com 
À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-15 DATE DU RAPPORT: 2015-09-17 

Z2 Paroi A/1, Z2 Paroi C/1 , 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Z2 Paroi A /0-1,2 Z2 Paroi C/0-1,2 Z2 Paroi D/0-1,2 2-1,5 2-1 ,5 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 

Paramètre Unités C/N: A C/N: B C/N: C C/N: D LDR 6969259 6969263 6969264 6969266 6969267 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 5950[C-D] 2450[6-C] 6810[C-DJ 6120[C-D] 2910[6-CJ 

IPP NA NA Diésel Diésel Diésel Diésel Diésel 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 
. 

40-140 118 113 124 124 116 

Z2 Paroi 011 , Camion 50-80 

' IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 2-1 ,5 Z2 Fond 1,5 Camion 0-40 m3 m3 

- MATRICE: sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 2015-09-15 
Paramètre Unités C/N: A CIN: B C/N: C CIN: D LOR 6969268 6969270 6969272 6969274 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 6330[C-D] 2950[6-C] 5740[C-D] 3980[C-D] 

IPP NA NA Diésel Diésel Diésel Diésel 
Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 130 117 132 118 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C 1 N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), 6 se réfère QC PTC (Critère 6) , C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: 
~Cf!'i.~ ~w_L" G

.'1i:~)>... ~!· ·~ "\ 
'l' . C; · 

::< 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable. CALA CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur tes certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3 de 12 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas étre reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@LI Laboratoires 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-09-17 DUPLICATA 

PARAMÈTRE Lot N' éch. Dup #1 Dup#2 % d'écart 

Hydrocarbures pétroliers C1 O-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O à 1 NA NA NA 0.0 
cso 
Rec. Nonane NA NA NA 0.0 

Certifié par: 

MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 

Blanc do Limites 
% Récup. % Récup. méthode 

lnf. j Sup. 

< 100 112% 70% 130% NA 

104 122% 40% 140% NA 

Limites Limites 

lnf. j Sup. 
% Récup. 

lnf. j Sup. 

100% 100% NA 60% 140% 

100% 100% NA 40% 140% 

~
\j'~ •1'- ·~"\ 
r ::i.ie Peri 
r.1 ~17 

·~ 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures el les signalaires se conforme striclemenl aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA, 
CCN el MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditaiion ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

flCiflT RAPPORT DE CONTRÔLE DE QUALITÉ Page 4 de 12 
Cette version remplace et annule Ioule version. le cas écl1éanl. Ce document ne doit pas être reproduit. sinon en enlier, sans /'autorisa/ion écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

PARAMÈTRE 

Analyse organique de trace 
% Humidité 

Hydrocarbures pétroliers C1 O à C50 

Rec. Nonane 

IPP 

2015-09-16 

2015-09,16 

2015-09-16 

2015-09-16 

2015-09-16 

2015-09-16 

2015-09-16 

2015-09-16 

AGAT P.O.N. 

ORG-160-5107F 

ORG-160-5100F 

ORG-160-5100F 

ORG-160-5101F 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

1 

RÉFÉRENCE DE 1 

LITTÉRATURE 

MA. 100 - S.T. 1.0 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 400- HYD. 1.1 

MA. 408 - ldePet 1.0 

TECHNIQUE 
ANALYTIQUE 

GRAVIMÉTRIE 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 

AGAT SOMMAIRE DE MÉTHODE Page 5 de 12 
Cette version remplace et annule toute version. le cas échéant. Ce document ne doit pas étre reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire . Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



GJ@GJlJ Laboratories 

Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001: 6969259, Z2 Paroi A /0-1 ,2 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C1 OC50SEPT16\6969259.0) 
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Les résultats ne se rapportent qu 'aux écllantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 

350. rue F ranq uet 
Québec, Québec 
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TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE003: 6969264, Z2 Paroi 0/0-1,2 
FID1 A Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBREIC10C50SEPT16\6969264.0) 
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IMAGE004: 6969266, Z2 Paroi A/1,2-1,5 
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Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° aoN DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE005: 6969267, Z2 Paroi C/1,2-1,5 
FID1 A. Front Signal (C10C50SEPT16\6969267 D) 
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IMAGE006: 6969268, Z2 Paroi D/1,2-1,5 
FID1 A. Front Sig nal (GCFID-3\2015\S EPTE MBRE\C10C50SEPT16\6969268.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu 'aux échantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agattabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGEOO?: 6969270, Z2 Fond 1,5 
FID1 A Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C1 OC50SEPT16\6969270.D) 
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IMAGE008: 6969272, Camion 0-40 m3 
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FID1 A. Front Signal (GCFID-3i.2015\SEPTEMBREIC1 OC50SEPT1616969272.D) 
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Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A019164 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE009: 6969274, Camion 50-80 m3 
FID1 A Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C10C50SEPT16\6969274 .D) 
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Les résultats ne se rapportent qu 'aux échantillons soumis pour analyse 



GJ@GJLF Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 BOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Véronique Paré, chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-18 

VERSION*: 1 

NOMBRE DE PAGES: 10 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511 . 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un déla i d'entreposage. 

flGflT Laboratoires Page 1 de 10 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit , sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



Gô@@LJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-17 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C / N - Critères Normes 

Z2 Paroi 

A-1/0-1,2 

sol 

2015-09-17 

6981479 

7.4 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 
N° DE PROJET: 631421 

Humidité (S-HU) (Sol) 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÉVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 

. FAX (418)653-2335 
http://www.agallabs.com 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-18 

Z2 Paroi A-1/1, Z2 Paroi Z2 Paroi B-1/1, Camion 80-120 

2-1,5 B-1/0-1,2 2-1,5 m3 

sol sol sol sol 

2015-09-17 2015-09-17 2015-09-17 2015-09-17 

6981480 6981481 6981482 6981483 

9.8 5.6 6.2 8.8 

Certifié par: 
\j_mO"l'i~ r'\)w--L 

'· 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur !es certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page2de10 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



@@@lf Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 
N° DE PROJET: 631421 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C1 O-C50 - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-17 DATE DU RAPPORT: 2015-09-18 

Z2 Paroi Z2 Paroi A-1 /1 , Z2 Paroi Z2 Paroi B-1/1, Camion 80-120 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: A-1/0-1,2 2-1,5 B-1/0-1,2 2-1,5 m3 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-17 2015-09-17 2015-09-17 2015-09-17 2015-09-17 

Paramètre Unités C/N:A Cl N: B C/N: C C/N: D LDR 6981479 6981480 6981481 6981482 6981483 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 1540[B-C] 1280[B-C] 2550[B-C] 3300[B-C] 6120[C-D] 

IPP NA NA Diésel Diésel Diésel Diésel Diésel 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 114 117 114 117 135 

Commentaires: LDR - Limite de détection rapportée; CI N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B), C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: 
~CJl'j_Y ?w~ 

1 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA. CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3 de 10 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALI TAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-09-18 DUPLICATA MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 

Blanc de Limites Limites Limites 
PARAMÉTRE Lot N° éch. Dup#1 Dup#2 % d'écart 

méthode % Récup. % Récup. % Récup. 
lnf. J Sup. lnf. 1 Sup. lnf. J Sup. 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C10 à 1 NA NA NA 0.0 < 100 94% 70% 130% NA 100% 100% NA 60% 140% 
C50 

~~~~~ ~ NA NA 0.0 112 113% 40% 140% NA 100% 100% NA 40% 140% 

Certifié par: 
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les sign.;ïures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA. 
CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA. CCN et MDDEFP. 

flCiflT RAPP0RT DE CONTRÔLE DE QUALITÉ Page 4 de 10 
Cette version remplace et annule toute version. le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier. sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

PARAMÉTRE !PRÉPARÉ LEIANALYSÉ LE 1 

Analyse organique de trace 
% Humidité 

Hydrocarbures pétroliers C 10 à C50 

Rec. Nonane 

IPP 

2015-09-18 

2015-09-20 

2015-09-20 

2015-09-20 

2015-09-18 

2015-09-20 

2015-09-20 

2015-09-20 

AGAT P.O.N. 
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N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÉVEMENT: 

1 

RÉFÉRENCE DE 
LITTÉRATURE 

MA. 100 - S.T. 1.0 

MA. 400- HYD. 1.1 

MA. 400-HYD. 1.1 

MA. 408 - ldePet 1.0 
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ANALYTIQUE 
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Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit , sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résul tats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001 : 6981479, Z2 Paroi A-1/0-1,2 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3 \2015\SEPTEMBRE\C10C50SEPT1816981479 .D) 
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IMAGE002: 6981480, Z2 Paroi A-1/1,2-1 ,5 
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FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBREIC10C50SEPT1816981480.D) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE003: 6981481, Z2 Paroi B-1/0-1 ,2 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C1OC50SEPT18\698 1481 .D) 
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IMAGE004: 6981482, Z2 Paroi B-1/1,2-1,5 
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FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C10C50SEPT18\6981482.D) 
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Les résul tats ne se rapportent qu·aux échantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A020166 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
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NOryl DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE005: 6981483, Camion 80-120 m3 
FID1 A. Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C1 OC50SEPT18\6981483 .0 ) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



@@@TI Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 BOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

A L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Véronique Paré, chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-22 

VERSION*: 1 

NOMBRE DE PAGES: 11 

350, rue Franque! 
Québec. Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agallabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511 . 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage. 

AGAY Laboratoires Page 1 de 11 
Celle version remplace et annule toute version , le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit , sinon en enlier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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@@@LI Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-21 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C / N - Critères Normes 

Z2 Paroi 

D-1/0-1,2 

Sol 

2015-09-21 

6991187 

9.6 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 
N° DE PROJET: 631421 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Humidité (S-HU) (Sol) 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-22 

Z2 Paroi D-1/1, PE-1-15 PE-1-15 PE-1-15 

2-1,5 Z2 Fond D-1/1,5 VR-1/0,0-0,91 VR-2/0,91-1,91 VR-3/1,91 Camion 3(VR-4) 

Sol Sol Sol Sol Sol Sol 

2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 

6991188 6991192 6991201 6991210 6991214 6991217 

10.4 9.7 - 6.3 8.0 12.3 8.2 

Certifié par: 
~Of j_;r"- ~OAL" 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 
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Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@LI Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 
N° DE PROJET: 631421 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C10-CSO - IPP (Eau) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-21 DATE DU RAPPORT: 2015-09-22 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: PE-1-15(eau) 

MATRICE: eau 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-21 

Paramètre Unités C/N LOR 6991221 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 µg/L 100 622000 

IPP NA NA Diésel 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C I N - Critères Normes 

Certifié par: 
~ari-r1- <'?au" 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable. CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

ff<iflT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3de1 1 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



GJ@GJlJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 
N° DE PROJET: 631421 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C10-CSO - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-21 DATE DU RAPPORT: 2015-09-22 

Z2 Paroi Z2 Paroi D-1/1, PE-1-15 PE-1-15 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: D-1/0-1,2 2-1,5 Z2 Fond D-1/1,5 VR-1/0,0-0,91 VR-2 /0,91-1,91 

MATRICE: Sol Sol Sol Sol Sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 2015-09-21 

Para métre Unités C/N:A C/N: B C/N: C C/N: D LOR 6991187 6991188 6991192 6991201 6991210 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 154[<A] 2170[B-C] 1000[B-C] 614[A-B] <100[<A] 

IPP NA NA NA Diésel Diésel-Huile Diésel-Huile NA 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 106 112 108 106 106 

PE-1-15 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: VR-3/1,91 Camion 3(VR-4) 

MATRICE: Sol Sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-21 2015-09-21 -
Paramètre Unités C/N:A C/N: B C/N: C Cl N: D LOR 6991214 6991217 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 <100[<A] 126[<A] 

IPP NA NA NA NA 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 107 105 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C / N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B), C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: 
vmcff\ir 90A{ 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-09-22 DUPLICATA 

PARAMÉTRE Lot N° éch. Oup#1 Dup#2 % d'écart 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 o à 1 6991210 < 100 < 100 0.0 
C50 

Rec. Nonane 6991210 106 107 0.9 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Eau) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O à 1 NA NA NA 0.0 
C50 

Commentaires: Le résul tat du blanc de méthode a été soustrait aux échantillons. 

Certifié par: 

MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE 

Blanc de Limites 
% Récup. méthode 

lnf. 1 Sup. 

< 100 102% 70% 130% 

110 102% 40% 140% 

< 100 100% 70% 130% 

BLANC FORTIFIÉ 

Limites 
% Récup. 

lnf. 1 Sup. 

NA 100% 100% 

NA 100% 100% 

NA 100% 100% 

ÉCH . FORTIFIÉ 

Limites 
% Récup. 

lnf. 1 Sup. 

112% 60% 140% 

107% 40% 140% 

NA 60% 140% 

6
;i.ii~ 
'~I' , 

nlql 1 i 
r 

' 
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA. 
CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 
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Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse . 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (416)266-5511 
FAX (416)653-2335 

http://www.agallabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

PARAMÈTRE 

Analyse organique de trace 

% Humidité 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 

IPP 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 

Rec.Nonane 

IPP 

2015-09-22 

2015-09-22 

2015-09-22 

2015-09-22 

2015-09-22 

2015-09-22 

AGATP.O.N. 

2015-09-22 ORG-160-5107F 

2015-09-22 ORG-160-51 OOF 

2015-09-22 ORG-160-5101F 

2015-09-22 ORG-160-51 OOF 

2015-09-22 ORG-160-5100F 

2015-09-22 ORG-160-5101F 

N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

1 

RÉFÉRENCE DE 
LITTÉRATURE 

MA. 100-S.T.1.0 

MA.400 - HYD. 1.1 

MA. 408 - ldePet 1.0 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 408 - ldePet 1.0 

1 
TECHNIQUE 

ANALYTIQUE 

GRAVIMÉTRIE 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 

flGAT SOMMAIRE DE MÉTHODE ·Page 6 de 11 
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rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001: 6991187, Z2 Paroi D-1/0-1 ,2 
FID1 A, Front Signal (C10C50SEPT22\6991187.D) 
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IMAGE002: 6991188, Z2 Paroi D-1/1,2-1,5 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C1 OC50SEPT22 \6991188C9X2 .D) 
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Les résultats ne se rapportent qu 'aux échantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (416)266-5511 
FAX (416)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE003: 6991192, Z2 Fond D-1/1,5 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE \C10C50SEPT22 \6991192.D) 
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IMAGE004: 6991201, PE-1-15 VR-1/0,0-0,91 
FID1 A. Front Signal (C1 OC50SEPT22\6991201.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE005: 6991210, PE-1-15 VR-2 /0,91-1,91 
FID1 A. Front Signal (C1OC50SEPT22\699121 O.D) 
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IMAGE006: 6991214, PE-1-15 VR-3/1 ,91 
FID1 A , Front Signal (C10C50SEPT22\6991214 .D) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A021254 

350, rue Franque! 
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CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE007: 6991217, Camion 3(VR-4) 
FID1 A, Front Signal (C10C50SEPT22\6991217.D) 
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IMAGE008: 6991221, PE-1 -15(eau) 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50SEPT2216991221 EX100.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



@@@LJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 BOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 627112 

N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Véronique Paré, chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-07-14 

VERSION*: 1 

NOMBRE DE PAGES: 7 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511 . 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un déla i d'entreposage. 

flGflT Laboratoires Page 1 de 7 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit , sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



GJ@GJ1J Laboratoires 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-13 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C I N - Critères Normes 

Z1/0-0,15 M 

sol 

2015-07-13 

6731991 

5.5 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 
N° DE PROJET: 627112 

Humidité (S-HU) (Sol) 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

DATE DU RAPPORT: 2015-07-14 

Z2/SOUS 

Z2/0-0,20 M RÉS ER Z3/0-0,20 M 

sol sol sol 

2015-07-13 2015-07-13 2015-07-13 

6732000 6732001 6732002 

10.2 15.9 15.0 

Certifié par: 
~crri_y ~a.A.{ 

1 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme !e requiert, lorsque applicable, CALA. CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 2 de 7 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 
N° DE PROJET: 627112 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350. rue Franque! 
Québec. Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C10-CSO - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-13 . DATE DU RAPPORT: 2015-07-14 

Z2/SOUS 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Z1/0-0,15 M Z2/0-0,20 M RÉSER. Z3/0-0,20 M 

MATRICE: sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-13 2015-07-13 2015-07-13 2015-07-13 

Paramètre Unités C/N: A C/N: B C/N: C C/N: D LOR 6731991 6732000 6732001 6732002 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 9470[C-D] 18900[>0] 21900[>0] 16100[>0] 

IPP NA NA Diésel Diésel Diésel Diésel 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 131 ND ND ND 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; CI N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfëre OC PTC (Critère B) . C se réfère OC PTC (Critère C), D se réfère OC RESC (Annexe 1) 

6732000-6732002 Il y a présence de composés volatils qui interférent sur l'étalon de recouvrement. Cet effet de matrice cause une surévaluation significative de la récupération de l'étalon de recouvrement. Le résultat de 
l'étalon de recouvrement est non-disponible (ND). 

Certifié par: 
~0'1\.L~ ?OJJ_r- E

,.,.-;:i~ 
,~;\ ~ "· 
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La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et M DDEFP. 

A<iAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3 de 7 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reprodutt, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@îJ Laboratoires 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-07-14 DUPLICATA 

PARAMÈTRE Lot N° éch. Dup#1 Dup#2 % d'écart 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O à 1 NA NA NA 0.0 
C50 

Rec. Nonane NA NA NA 0.0 

Certifié par: 

MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 

Blanc de 
méthode 

< 100 

118 

Limites Limites Limites 
% Récup. 

lnf. j Sup. 
% Récup. 

lnf. j Sup. 
% Récup. 

lnf. j Sup. 

83% 70% 130% NA 100% 100% NA 60% 140% 

102% 40% 140% NA 100% 100% NA 40% 140% 

6
;;.;j~ . '·~"\ 
nw

1

Je Part" 
Xl0-217 
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La procédure des Laboraloires AGAT concernant les signalures et les signataires se conforme slrictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA. 
CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT RAPPORT DE CONTRÔLE DE QUALITÉ Page 4 de 7 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@LJ Laboratoires 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

PRÉLEVÉ PAR: 

PARAMÈTRE 

Analyse organique de trace 
% Humidité 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 

Rec. Nonane 

IPP 

2015-07-14 

2015-07-14 

2015-07-14 

2015-07-14 

2015-07-14 

2015-07-14 

2015-07-14 

2015-07-14 

AGAT P.O.N. 

ORG-160-5107F 

ORG-160-5100F 

ORG-160-5100F 

ORG-160-5101F 

N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

1 

RÉFÉRENCE DE 
LITTÉRATURE 

MA. 100 - S.T. 1.0 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 408 - ldePet 1.0 

1 

TECHNIQUE 
ANALYTIQUE 

GRAVIMÉTRIE 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 

flGflT SOMMAIRE DE MËTHODE Page 5 de 7 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.c0m 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001: 6731991, Z1/0-0,15 M 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3 \2015\JUILLET\C 1OC50JL1416731991RD1 OX.D ) 
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IMAGE002: 6732000, Z2/0-0,20 M 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C 1OC50JL14\6732000RD10X.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A994972 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE003: 6732001 , Z2/SOUS RÉSER. 
FID1 A Front Signal (GCFID-3 \2015\JUILLETIC 1OC50JL1416732001RD 1 OXD) 
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IMAGE004: 6732002, Z3/0-0,20 M 
FID1 A, Front Signal (GCFID-312015\JUILLETIC1OC50JL1416732002RD1 OX.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu 'aux échantillons soumis pour analyse 



@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 BOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

A L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 627112 

N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Véronique Paré, chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-07-17 

VERSION*: 2 

NOMBRE DE PAGES: 12 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADAG1P4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S. V. P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511 . 

'NOTES 

VERSION 2: Ajout des chromatogrammes. 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage. 

AGAT Laboratoires Page 1de12 
Cette version remplace et annule toute version. le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux êchantillons soumis pour analyse. 



@@(fillJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-16 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LDR 

% Humidité % 0.2 

Commentaires: LDR - Limite de détection rapportée; C / N - Critères Normes 

VR-1-15 

sol 

2015-07-15 

6743462 

7.9 

VR-9-15 

sol 

2015-07-15 

6743470 

5.4 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 
N° DE PROJET: 627112 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Humidité (S-HU) (Sol) 

VR-2-15 VR-3-15 VR-4-15 

sol sol sol 

2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 

6743463 6743464 6743465 

6.5 8.2 7.7 

VR-10-15 VR-11-15 VR-12-15 

sol sol sol 

2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 

6743471 6743472 6743473 

5.4 6.8 5.6 

Certifié par: 

DATE DU RAPPORT: 2015-07-17 

VR-5-15 VR-6-15 VR-7-15 

sol sol sol 

2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 

6743466 6743467 6743468 

7.3 6.8 6.2 

~a1\i.~ ?w~ 

VR-8-15 

sol 

2015-07-15 

6743469 

8.3 

~
îs~ 
~!' '<:'' \. 

. 

:\!..Io? P~: ·' 
ric-211 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsl que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

A<iffT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 2 de 12 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



GJ@GJLJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 
N° DE PROJET: 627112 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350. rue F ranquet 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL ( 418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C1 O-C50 - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-16 DATE DU RAPPORT: 2015-07-17 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: VR-1-15 VR-2-15 VR-3-15 VR-4-15 VR-5-15 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 

Paramètre Unités CIN: A Cl N: 6 C/N: C CIN: D LOR 6743462 6743463 6743464 6743465 6743466 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 1570[6-C] 1040(6-C] 855[6-C] 4770[C-D] 617[A-6] 

IPP NA NA Diésel-Huile Diésel-Huile Diésel-Huile Diésel-Huile Diésel-Huile 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 111 106 109 111 108 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON : VR-6-15 VR-7-15 VR-8-15 VR-9-15 VR-10-15 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 2015-07-15 

Paramètre Unités CIN: A C/N: 6 C/N: C C/N: D LOR 6743467 6743468 6743469 6743470 6743471 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 3420[6-C] 1150[6-C] 9050[C-D] 363[A-6] 1190[6-C] 

IPP NA NA Diésel-Huile Diésel-Huile Diésel Diésel-Huile Diésel-Huile 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 110 106 124 106 105 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON : VR-11-15 VR-12-15 

MATRICE: sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-15 2015-07-15 

Paramètre Unités C/N:A Cl N: 6 C/N: C C/N: D LOR 6743472 6743473 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 360[A-6] 264[<A] 

IPP NA NA Diésel-Huile NA 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 106 103 
-

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; CI N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), 6 se réfère QC PTC (Critère 6) , C se réfère QC PTC (Critère C) , D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: 
\j__mc~\.l~ 9w~ 

La procédure des Laboratoires AGAT coneemant les signatures el les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA, CCN et MOOEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA. CCN et MDDEFP. 

A<iAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3 de 12 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLA Y 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-07-17 DUPLICATA MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 

Blanc de Limites Limites Limites 
PARAMÈTRE Lot N' éch. Dup#1 Dup#2 % d'écart méthode % Récup. % Récup. % Récup. 

· lnf. j Sup. lnf. j Sup. lnf. j Sup. 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C10 à 1 NA NA NA 0.0 < 100 96% 70% 130% NA 100% 100% NA 60% 140% 
C50 

Rec. Nonane NA NA NA 0.0 98 106% 40% 140% NA 100% 100% NA 40% 140% 

Certifié par: 
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accrédfation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable. CALA. 
CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

flGflT RAPPORT DE CONTRÔLE DE QUALITÉ Page 4 de 12 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

· rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (416)266-5511 
FAX (416)653-2335 . 

http://www.agatlabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 6271 12 

PRÉLEVÉ PAR: 

PARAMÈTRE /PRÉPARÉ LE /ANALYSÉ LE 1 

Analyse organique de trace 
% Humidité 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 

Rec. Nonane 

IPP 

2015-07-17 

2015-07-17 

2015-07-17 

2015-07-17 

2015-07-17 

2015-07-17 

2015-07-17 

2015-07-17 

AGATP.O.N. 

ORG-160-5107F 

ORG-160-5100F 

ORG-160-5100F 

ORG-160-5101F 

N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

1 

RÉFÉRENCE DE 
LITTÉRATURE 

MA.100 - S.T. 1.0 

MA 400- HYD. 1.1 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 406 - ldePet 1.0 

1 

TECHNIQUE 
ANALYTIQUE 

GRAVIMÉTRIE 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 

ACiAT SOMMAIRE DE MÉTHODE Page 5 de 12 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en enlier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4 P3 
TEL (416)266-5511 
FAX ( 416 )653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001 : 6743462, VR-1-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015'.JUILLET\C 1OC50JL17\6743462.D) 
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IMAGE002: 6743463, VR-2-1 5 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015'.JUILLET\C 1OC50JL17\6743463.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour· analyse 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Image du chromatogramme 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

IMAGE003: 6743464, VR-3-15 
FID1 A, Front Signal (GCFI0-3\2015\JUILLET\C1OC50JL17\6743464.D) 
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IMAGE004: 6743465, VR-4-15 
FID1 A Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C10C50JL 17\6743465.D) 
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Les résultats ne se rapportent qu'aux échanti llons soumis pour analyse 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agallabs. com 

Image du chromatogramme 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 6271 12 

IMAGE005: 6743466, VR-5-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLETIC10C50JL 17\6743466.D) 
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IMAGE006: 6743467, VR-6-15 
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FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C 1OC50JL17\6743467.D) 
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Les résul tats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



@@(filî! Laboratories 

Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE007: 6743468, VR-7-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015'JUILLETIC 1OC50JL1716743468.D) 
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IMAGEOOB: 6743469, VR-8-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3 \2015'JUILLETIC 1OC50JL17\6743469RD1 OX.D) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE009: 6743470, VR-9-15 
FID1 A. Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLETIC 1OC50JL1716743470.D) 
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IMAGE010: 6743471 , VR-10-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C1OCSOJL17\6743471.D) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A996189 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE011 : 6743472, VR-11-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C 1OCSOJL17\6743472.D) 
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IMAGE012: 6743473, VR-12-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C 1OC50JL17\6743473.D) 
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@@@1] Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 SOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 627112 

N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Francois Boulin, Chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-07-28 

VERSION*: 1 

NOMBRE DE PAGES: 23 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511 . 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contac,tez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage. 

ACiAT Laboratoires Page 1de23 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 
N° DE PROJET: 627112 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

HAP + Séparation Benzo(b,j,k)fluoranthène (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-22 DATE DU RAPPORT: 2015-07-28 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Benne 2 -
MATRICE: sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-22 

Paramètre Unités C/N:A Cl N: B C/N: C C/N: D LOR 6770526 

Acénaphtène mg/kg 0.1 10 100 100 0.1 <0.1[<A] 

Acénaphtylène mg/kg 0.1 10 100 100 0.1 <0.1[<A] 

Anthracène mg/kg 0.1 10 100 100 0.1 <0.1[<A] 

Benzo(a)anthracène mg/kg 0.1 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Benzo(a)pyrène mg/kg 0.1 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Benzo(e)pyrène mg/kg 0.1 <0.1 

Benzo(b)fluoranthène mg/kg 0.1 1 10 136 0.1 <0.1[<A] 

BenzoG)fluoranthène mg/kg 0.1 1 10 136 0.1 <0.1[<A] 

Benzo(k)fluoranthène mg/kg 0.1 1 10 136 0.1 <0.1[<A] 

Benzo(c)phénanthrène mg/kg 0.1 1 10 56 0.1 <0.1[<A] 

Benzo(g,h,i)pérylène mg/kg 0.1 1 10 18 0.1 <0.1[<A] 

Chrysène mg/kg 0.1 1 10 - 34 0.1 <0.1[<A] 

Dibenzo(a,h)anthracène mg/kg 0.1 1 10 82 0.1 <0.1[<A] 

Dibenzo(a,i)pyrène mg/kg 0.1 ' 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Dibenzo{a,h)pyrène mg/kg 0.1 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Dibenzo(a,l)pyrène mg/kg 0.1 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Dimèthyl-7, 12 benzo(a)anthracène mg/kg 0.1 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Fluoranthène mg/kg 0.1 10 100 100 0.1 <0.1[<A] 

Fluorène mg/kg 0.1 10 100 100 0.1 <0.1[<A] 

lndéno(1,2,3-cd)pyrène mg/kg 0.1 1 10 34 0.1 <0.1[<A] 

Méthyl-3 cholanthrène mg/kg 0.1 1 10 150 0.1 <0.1[<A] 

Naphtalène mg/kg 0.1 5 50 56 0.1 <0.1[<A] 

Phénanthrène mg/kg 0.1 5 50 56 0.1 <0.1[<A] 

Pyrène mg/kg 0.1 10 100 100 0.1 <0.1[<A] 

Méthyl-1 naphtalène . mg/kg 0.1 1 10 56 0.1 <0.1[<A] 

Méthyl-2 naphtalène mg/kg 0.1 1 10 56 0.1 <0.1[<A] 

Diméthyl-1 , 3 naphtalène mg/kg 0.1 1 10 56 0.1 <0.1[<A] 

Triméthyl-2,3,5 naphtalène mg/kg 0.1 1 10 56 0.1 <0.1[<A] 

Certifié par: 
~ ~ b~-

d__ 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et !es signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

A<iflT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 2 de 23 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 

1 



@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 
N° DE PROJET: 627112 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

HAP + Séparation Benzo(b,j,k)fluoranthène (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-22 DATE DU RAPPORT: 2015-07-28 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Benne 2 

MATRICE: sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-22 

Étalon de recouvrement Unités Limites 6770526 

Rec. Acénaphténe-d10 % 40-140 91 

Rec. Benzo(a)anthracène-d12 % 40-140 110 

Rec. Pyrène-d10 % 40-140 103 

Commentaires: LDR - Limite de détection rapportée; CI N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B), C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: ~~-
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditatlon ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

A<iAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3 de 23 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les rés~ ltats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-22 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON : 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C I N - Critères Normes 

VR-1-15-1 

sol 

2015-07-22 

6770505 

4.1 

VR-9-15-1 

sol 

2015-07-22 

6770514 

3.7 

VR-17-15 

sol 

2015-07-22 

6770522 

3.8 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 
N° DE PROJET: 627112 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Humidité (S-HU) (Sol) 

DATE DU RAPPORT: 2015-07-28 

VR-2-15-1 VR-3-15-1 VR-4-15-1 VR-5-15-1 VR-6-15-1 VR-7-15-1 VR-8-15-1 

sol sol sol sol sol sol sol 

2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

6770506 6770507 6770508 6770509 6770510 6770511 6770512 

8.0 3.8 6.6 6.0 7.2 5.1 6.0 

VR-10-15-1 VR-11-15-1 VR-12-15-1 VR-13-15 VR-14-15 VR-15-15 VR-16-15 

sol sol sol sol sol sol sol 

2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

6770515 6770516 6770517 6770518 6770519 6770520 6770521 

5.8 6.9 7.4 4.8 1.8 3.0 3.6 

VR-18-15 VR-19-15 VR-20-15 Benne 2 VR-7-15-1-DUP VR-8-15-1-DUP VR-9-15-1-DUP 

sol sol sol sol sol sol sol 

2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

6770523 6770524 6770525 6770526 6770527 6770528 6770529 

4.8 6.5 6.7 6.1 5.7 5.3 5.7 

Certifié par: ~~ 
_,.;;? 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGf=IT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 4 de 23 
Cette version remplace et annule toute version , le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



GJ@@lf Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 
N° DE PROJET: 627112 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec. Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C1 O-C50 - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-07-22 DATE DU RAPPORT: 2015-07-28 

IDENTIFICATION DE L'ËCHANTILLON: VR-1-15-1 VR-2-15-1 VR-3-15-1 VR-4-15-1 VR-5-15-1 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ËCHANTILLONNAGE: 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

Paramètre Unités C/N: A C/N: B C/N:C C / N: D LOR 6770505 6770506 6770507 6770508 6770509 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 282[<A] 4200[C-D] 261[<A] 581[A-B] 303[A-B] 

IPP NA NA NA Diésel NA Diésel-Huile Diésel-Huile 

Ëtalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 105 134 106 109 114 
, 

IDENTIFICATION DE L'ËCHANTILLON: VR-6-15-1 VR-7-15-1 VR-8-15-1 VR-9-15-1 VR-10-15-1 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ËCHANTILLONNAGE: 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

Paramètre Unités C/N: A Cl N: B C/N: C C/N: D LOR 6770510 6770511 6770512 6770514 6770515 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 1130[8-C] 856[8-C] 383[A-B] 238[<A] 263[<A] 

IPP NA NA Diésel-Huile Huile Diésel-Huile NA NA 

Ëtalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 112 108 104 111 105 

IDENTIFICATION DE L'ËCHANTILLON: VR-11-15-1 VR-12-15-1 VR-13-15 VR-14-15 VR-15-15 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ËCHANTILLONNAGE: 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 
Paramètre Unités C/N:A Cl N: B C/N: C C/N: D LOR 6770516 6770517 6770518 6770519 6770520 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 113[<A] 179[<A] 286[<A] 322[A-B] 308[A-B] 

IPP NA NA NA NA NA Diésel-Huile Diésel-Huile 

Ëtalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 113 117 107 107 114 

Certifié par: ~,b::;:e::::>-
d_ __ 

La procédure des laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme te requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA. CCN et MDOEFP. 

A<iAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 5 de 23 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 
N° DE PROJET: 627112 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C10-CSO - IPP (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION : 2015-07-22 DATE DU RAPPORT: 2015-07-28 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: VR-16-15 VR-17-15 VR-18-15 VR-19-15 VR-20-15 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

Paramètre Unités C/N:A C/N: B C/N: C C/N: D LDR 6770521 6770522 6770523 6770524 6770525 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 400[A-B] 300[A] 181[<A] 287[<A] 209[<A] rpp NA NA Diésel-Huile Diésel-Huile NA NA NA 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 109 108 108 107 116 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Benne 2 VR-7-15-1-DUP VR-8-15-1-DUP VR-9-15-1-DUP 

MATRICE: sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-07,22 2015-07-22 2015-07-22 2015-07-22 

Paramètre Unités C/N: A Cl N: B C / N: C C/N: D LDR 6770526 6770527 6770528 6770529 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 203[<A] 982[8-C] 434[A-8] 203[<A) 

IPP NA NA NA Huile Diésel-Huile NA 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 111 110 119 112 

Commentaires: LDR - Limite de détection rapportée; CI N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B). C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: 
~;;:;;L;;- "~ 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme Je requiert. lorsque applicable, CALA, CCN et MDOEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MOOEFP. 

AGAY CERTIFICAT D'ANALYSE Page 6 de 23 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. C~ document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-07-28 

PARAMÉTRE Lot N' éch. 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O à 1 NA 
C50 

Rec. Nonane NA 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C10 à 1 6770516 
C50 

Rec. Nonane 6770516 

HAP +Séparation Benzo(b,j,k)fluoranthène (Sol) 

Acénaphtène 1 NA 

Acénaphtylène NA 

Anthracène 

Benzo(a)anthracène 

Benzo(a)pyrène 

Benzo( e )pyrène 

Benzo(b)fluoranthène 

BenzoU)fluoranthène 

Benzo(k)fluoranthène 

Benzo(c)phènanthrène 

Benzo(g,h ,i)pérylène 

Chrysène 

Dibenzo(a,h)anthracène 

Dibenzo(a,i)pyrène 

Dibenzo(a,h)pyrène 

Dibenzo(a,l)pyrène 

Diméthyl-7, 12 benzo(a)anthracène 

Fluoranthène 

Fluorène 

lndéno(1,2,3-cd)pyrène 

Méthyl-3 cholanthrène 

Naphtalène 

Phénanthrène 

Pyrène 

Méthyl-1 naphtalène 

Méthyl-2 naphtalène 

Diméthyl-1,3 naphtalène 

Triméthyl-2,3,5 naphtalène 

Rec. Acénaphtène-d 1 o 
Rec. Benzo(a)anthracène-d12 

Rec. Pyrène-d10 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

Dup#1 

NA 

NA 

113 

113 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

DUPLICATA 

Dup#2 

NA 

NA 

106 

102 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

% d'écart 

0.0 

0.0 

6.4 

10.2 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 

Blanc de 
méthode 

< 100 

112 

< 100 

104 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

87 

105 

99 

Limites 
% Récup. % Récup. 

lnr. 1 Sup. 

96% 70% 130% NA 

110% 40% 140% NA 

100% 70% 130% NA 

103% 40% 140% NA 

88% 70% 130% NA 

81% 70% 130% NA 

93% 70% 130% NA 

102% 70% 130% NA 

104% 70% 130% NA 

98% 70% 130% NA 

100% 70% 130% NA 

96% 70% 130% NA 

101% 70% 130% NA 

97% 70% 130% NA 

1 02% 70% 130% NA 

99% 70% 130% NA 

111% 70% 130% NA 

122% 70% 130% NA 

103% 70% 130% NA 

111% 70% 130% NA 

96% 70% 130% NA 

98% 70% 130% NA 

91% 70% 130% NA 

111% 70% 130% NA 

150% 70% 130% NA 

80% 70% 130% NA 

93% 70% 130% NA 

99% 70% 130% NA 

84% 70% 130% NA 

88% 70% 130% NA 

85% 70% 130% NA 

82% 70% 130% NA 

92% 40% 140% NA 

115% 40% 140% NA 

107% 40% 140% NA 

Limites Limites 
% Récup. 

lnr. 1 Sup. lnr. 1 Sup. 

100% 100% NA 60% 140% 

100% 100% NA 40% 140% 

100% 1 00% 125% 60% 140% 

100% 100% 114% 40% 140% 

100% 100% 

100% 100% 

100% 100% 

100% 100% 

100% 100% 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

40% 140% 

40% 140% 

40% 140% 
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@@@TI Laboratoires 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agaUabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Ana.lyse organique de trace (Suite) 
Date du rapport: 2015-07-28 DUPLICATA MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 

Blanc de Limites Limites Limites 
PARAMÈTRE Lot N' éch. Dup#1 Dup#2 % d'écart méthode % Récup. % Récup. 0/o Récup. 

lnf. 1 Sup. lnf. 1 Sup. lnf. 1 Sup. 

Certifié par: 
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA, 
CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent tes exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 
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@@@TI Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 

Date du rapport: 28 juil. 2015 

PARAMÈTRE N° éch. 

HAP +Séparation Benzo(b,j,k)fluoranthène (Sol) 

Mélhyl-3 cholanthrène NA 

ACiAT RAPPORT DE CONTRÔLE DE QUALITÈ (V1) 

QA Violation 

Sample Description 

Benne 2 

N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

Ml\ l t::Kll\U U t:: BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ RÉFÉRENCE 

Limites Limites Limites 
% Récup. 

lnr. J Sup. 
% Récup. 

lnr. J Sup. 

% Récup. 

lnr. J Sup. 

150% 70% 130% NA 100% 100% NA 60% 140% 

Page 9 de 23 

AGAT Laboratories is accredited to ISO/IEC 17025 by the Canadian Association for Laboratory Accreditation lnc. (CALA) and/or Standards Council of Canada (SCC) for specific tests 
listed on the scope of accreditation. AGAT Laboratories (Mississauga) is also accredited by the Canadian Association for Laboratory Accreditation lnc. (CALA) for specific drinking water 
tests. Accreditations are location and parameter specific. A complete listing of parameters for each location ls available from www.cala.ca and/or www.scc.ca. The tests in this report may 
not necessarily be included in the scope of accreditation. 

Les résullats ne se rapportent qu'aux échanti llons soumis pour analyse 
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350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. N° BON DE TRAVAIL 15A999179 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLA Y 

PRÉLEVÉ PAR: LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

PARAMÉTRE !PRÉPARÉ LEIANALYSÉ LE 1 AGAT P.O.N. 
1 

RÉFÉRENCE DE 

1 

TECHNIQUE 
LITTÉRATURE ANALYTIQUE 

Analyse organique de trace 

Acénaphtène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Acénaphtylène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Anthracéne 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Benzo(a)anthracène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1 .1 GC/MS 

Benzo(a)pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1. 1 GC/MS 

Benzo(e)pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1 .1 GC/MS 

Benzo(b)fluoranthène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1. 1 GC/MS 

BenzoU)fiuoranthène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Benzo(k)fluoranthène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1 . 1 GC/MS 

Benzo(c)phénanthrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Benzo(g,h,i)pérylène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Chrysène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Dibenzo(a,h)anthracène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Dibenzo(a,i)pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1 .1 GC/MS 

Dibenzo(a,h)pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Dibenzo(a,l)pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Dimèthyl-7, 12 benzo(a)anthracène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Fluoranthène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Fluorène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

lndéno(1,2,3-cd)pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Méthyl-3 cholanthrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Naphtalène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1. 1 GC/MS 

Phénanthrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Pyrène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Méthyl-1 naphtalène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Méthyl-2 naphtalène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Dimèthyl-1,3 naphtalène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Triméthyl-2,3,5 naphtalène 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Rec. Acènaphtène-d 1 O 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1 . 1 GC/MS 

Rec. Benzo(a)anthracène-d12 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

Rec. Pyrène-d10 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5102F MA. 400 - HAP 1.1 GC/MS 

% Humidité 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5107F MA. 100 - S.T. 1.0 GRAVIMÉTRIE 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-51 OOF MA. 400 - HYD. 1.1 GC/FID 

Rec. Nonane 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5100F MA. 400 - HYD. 1.1 GC/FID 

IPP 2015-07-27 2015-07-27 ORG-160-5101F MA. 408 - ldePet 1.0 GC/FID 
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Image du chromatogramme 
N' BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001 : 6770505, VR-1-15-1 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL27'ô770505 .D) 
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IMAGE002: 6770506, VR-2-15-1 
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FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C10C50JL27\6770506.D ) 

pA 

800 

600 

400 

200 

0 

0 

flCiflT Rapport Graphique 

u l~ 

0 
CD 
OO 

2 

3 

3 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL 15A999179 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE003: 6770507, VR-3-15-1 
FID1 A Front Signal (C1 OC50JL27'ô770507 .0 ) 
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IMAGE004: 6770508, VR-4-15-1 

FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL27'ô770508.D) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 
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NOM DU CLIENT GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLA Y 

IMAGE005: 6770509, VR-5-15-1 
FID1 A Front Signal (C1 OC50JL27'ô770509.D) 
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IMAGE006: 6770510, VR-6-15-1 
FID1 A. Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C 1 OC50JL27 \6 77051 OO) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE007: 6770511 , VR-7-15-1 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL27\677051 1.D) 
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IMAGEOOB: 6770512, VR-8-15-1 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL27\6770512.0) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE009: 6770514, VR-9-15-1 
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FID 1 A , Front Signal (C1 OC50JL27"3770514 .D) 
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IMAGE010: 6770515, VR-10-15-1 
FID1 A, Front Signal (C10C50JL27"3770515 .0) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE011 : 6770516, VR-11-15-1 
FID 1 A, Front Signal (C1 OC50JL27\0T70 
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IMAGE012: 6770517, VR-12-15-1 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL27'ô770517 .D) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franquet 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE013: 6770518, VR-13-15 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLETIC 1 OC50JL2716770518.D) 
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IMAGE014: 6770519, VR-14-15 
FID1 A, Front Signal (C10C50JL27V3770519.D) 
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Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 15A999179 

350, rue Franque! 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE015: 6770520, VR-15-15 
FI01 A, Front Signal (C1 OC50JL27\6770520.D) 
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IMAGE016: 6770521 , VR-16-15 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL27\6770521.0) 
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Image du chromatogramme 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE017: 6770522, VR-17-15 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL2716770522.D) 
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IMAGE018: 6770523, VR-18-15 
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Image du chromatogramme 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 A L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE019: 6770524, VR-19-15 
FID1 A Front Signal (C10C50JL2Hl770524.D) 
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IMAGE020: 6770525, VR-20-15 
FI01 A, Front Signal (C1 OC50JL2716770525.D) 
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Image du chromatogramme 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE021 : 6770526, Benne 2 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\JUILLET\C1 OC50JL27\6770526.D) 
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IMAGE022: 6770527, VR-7-15-1-DUP 
FID1 A, Front Signal (C10C50JL27'0770527.0) 
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Image du chromatogramme 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 627112 A L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE023: 6770528, VR-8-15-1-DUP 
FID1 A, Fron~ Signal (C1 OC50JL27\6770528.D) 
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IMAGE024: 6770529, VR-9-15-1-DUP 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50JL271B770529.D) 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 
3306 BOUL ST-FRANCOIS 
JONQUIERE, QC G7X2W9 
(418) 547-5716 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15Q017726 

ORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR: Francois Boulin, Chimiste 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-15 

VERSION*: 3 

NOMBRE DE PAGES: 15 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Si vous désirez de l'information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (418) 266-5511 . 

*NOTES 

VERSION 3: Correction du chromatogramme de l'échantillon 6956012 (VR-25-15 Paroi/0.45-0. 75) - Pâge 11 . 

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage. 

flQflT Laboratoires Page 1de15 
Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échanti llons soumis pour analyse. 



@@@LJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 
N° DE PROJET: 631421 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

HAP + Séparation Benzo(b,j,k)fluoranthène (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-11 . 

Paramètre Unités C/N:A C/N: B 

Acénaphténe mg/kg 0.1 10 

Acénaphtyléne mg/kg 0.1 10 

Anthracène mg/kg 0.1 10 

Benzo(a)anthracéne mg/kg 0.1 1 

Benzo(a)pyréne mg/kg 0.1 1 

Benzo(e)pyréne mg/kg . 
Benzo(b)fiuoranthéne mg/kg 0.1 1 

BenzoG)fiuoranthéne mg/kg 0.1 1 

Benzo(k)fiuoranthéne mg/kg 0.1 1 

Benzo(c)phénanthréne mg/kg 0.1 1 

Benzo(g,h,i)péryléne mg/kg 0.1 1 

Chryséne mg/kg 0.1 1 

Dibenzo(a,h)anthracéne mg/kg 0.1 1 

Dibenzo(a,i)pyréne mg/kg 0.1 1 

Dibenzo(a,h)pyréne mg/kg 0.1 1 

Dibenzo(a,l)pyréne mg/kg 0.1 1 

Diméthyl-7, 12 benzo(a)anthracéne mg/kg 0.1 1 

Fluoranthéne mg/kg 0.1 10 

Fluoréne mg/kg 0.1 10 

lndéno(1,2,3-cd)pyréne mg/kg 0.1 1 

Méthyl-3 cholanthréne mg/kg 0.1 1 

Naphtalène mg/kg 0.1 5 

Phénanthrène mg/kg 0.1 5 

Pyrène mg/kg 0.1 10 
Méthyl-1 naphtalène mg/kg 0.1 1 

Méthyl-2 naphtalène mg/kg 0.1 1 

Diméthyl-1,3 naphtalène mg/kg 0.1 1 

VR-23-15 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Fond/1,5 

MATRICE: Sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-10 

C/N: C Cl N: D LOR 6956008 

100 100 0.1 <0.1[<A] 

100 100 0.1 <0.1[<A] 

100 100 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

0.1 <0.1 

10 136 0.1 <0.1[<A] 

10 136 0.1 <0.1[<A] 

10 136 0.1 <0.1[<A] 

10 56 0.1 <0.1[<A] 

10 18 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

10 82 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

100 100 0.1 <0.1[<A] 

100 100 0.1 <0.1[<A] 

10 34 0.1 <0.1[<A] 

10 150 0.1 <0.1[<A] 

50 56 0.1 <0.1[<A] 

50 56 0.1 <0.1[<A] 

100 100 0.1 <0.1[<A] 

10 56 0.1 <0.1[<A] 

10 56 0.1 <0.1[<A] 

10 56 0.1 <0.1[<A] 

Certifié par: 

VR-24-15 

Paroi/0,45-0,75 

Sol 

2015-09-10 

6956011 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

<0.1[<A] 

0.1[A] 

0.1[A] 

0.3[A-B] 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-15 

VR-25-15 VR-26-15 

Paroi/0,45-0,75 Fond /0,75 

Sol Sol 

2015-09-10 2015-09-10 

6956012 6956013 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1 <0.1 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

<0.1[<A] <0.1[<A] 

. 

1,_ "' 

~ •• ·' ., 1ovtlr. 
~~.,. ·:.1 

f ~c:.C " 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsl que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 2 de 15 
Cette version remplace et annu le toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



@@@TI Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 
N° DE PROJET: 631421 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franquet 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

HAP + Séparation Benzo(b,j,k)fluoranthène (Sol) 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-11 DATE DU RAPPORT: 2015-09-15 

VR-23-15 VR-24-15 VR-25-15 VR-26-15 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Fond/1,5 Paroi/0,45-0,75 Paroi/0,45-0,75 Fond /0,75 

MATRICE: Sol Sol Sol Sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 

Paramètre Unités C/N:A C/N: B C/N: C C/N: D LDR 6956008 6956011 6956012 6956013 

Triméthyl-2,3,5 naphtalène mg/kg 0.1 1 10 56 0.1 <0.1[<A] 0.2[A-B] <0.1[<A] <0.1[<A] 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Acénaphtène-d 1 O % 40-140 89 83 86 88 

Rec. Benzo(a)anthracène-d12 % 40-140 103 93 97 96 

Rec. Pyrène-d10 % 40-140 95 86 85 86 

Commentaires: LDR - Limite de détection rapportée; C / N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B), C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

Certifié par: ~~ 
d 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et !es signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA. CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

A<if=IT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 3 de 15 
Cette version remplace et annule toute version , le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 
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1 
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NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-11 

Paramètre Unités 

Benzène mg/kg 

Chlorobenzène mg/kg 

Dichloro-1,2 benzène mg/kg 

Dichloro-1,3 benzène mg/kg 

Dichloro-1,4 benzène mg/kg 

Éthylbenzène mg/kg 

Styrène mg/kg 

Toluène mg/kg 

Xylènes (o,m,p) mg/kg 

Étalon de recouvrement Unités 

Rec. Fluorobenzène % 

C/N: A C/N: B 

0.1 0.5 

0.2 1 

0.2 1 

0.2 1 

0.2 1 

0.2 5 

0.2 5 

0.2 3 

0.2 5 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 
N° DE PROJET: 631421 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-55 11 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

HMA (Sol) 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-15 

VR-23-15 VR-24-15 VR-25-15 VR-26-15 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON : Fond/1,5 Paroi/0,45-0, 75 Paroi/0,45-0,75 Fond /0,75 

MATRICE: Sol Sol Sol Sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 

C/N: C C / N: D LOR 6956008 6956011 6956012 6956013 

5 5 0.1 <0.1[<A] <0.1[<A] <0.1[<A] <0.1[<A] 

10 10 0.2 <0 . 2[<~] <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] 

10 10 0.2 <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] 

10 10 0.2 <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] 

10 10 0.2 <D.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] 

50 50 0.2 0.4[A-B] 0.4[A-B] <D.2[<A] <0.2[<A] 

50 50 0.2 <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] 

30 30 0.2 0.2[A] <0.2[<A] <0.2[<A] <0.2[<A] 

50 50 0.2 5.5[8-C] 1.4[A-B] <0.2[<A] <0.2[<A] 

Limttes 

40-140 106 109 92 99 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée ; CI N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B) , C se réfère QC PTC (Critère C), D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

6956011-6956012 Le contenant d'échantillon n'était pas rempli adéquatement, cela peut compromettre l'intégrité de l'échantillon pour l'analyse des composés organiques volatils. 

Certifié par: 
~~ _·?:; 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme sbictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable. CALA. CCN et MODEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT CERTIFICAT D'ANALYSE Page 4 de 15 
Cette version remplace et annule toute version , le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-11 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 

MATRICE: 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 

Paramètre Unités C/N LOR 

% Humidité % 0.2 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; CI N - Critères Normes 

VR-23-15 

Fond/1.5 

Sol 

2015-09-10 

6956008 

10.9 

Z2 Paroi C 

/0-0,15 

sol 

2015-09-11 

6956332 

8.7 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 
N° DE PROJET: 631421 

350, rue Franquet 
Québec. Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-551 1 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

À L'ATIENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Humidité (S-HU) (Sol) 

DATE DU RAPPORT: 2015-09-15 

VR-24-15 VR-25-15 VR-26-15 Z2 Paroi Z2 Paroi NO , Z2 Paroi Z2 Pa roi B/O. 

Paroi/0.45-0, 75 Paroi/0,45-0,75 Fond 10.75 Af0-0,15 75-0,90 B/0-0,15 75-0,90 

Sol Sol Sol sol sol sol sol 

2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-11 2015-09-11 2015-09-11 2015-09-11 

6956011 6956012 6956013 6956317 6956326 6956329 6956331 

7.7 9.2 15.2 15.2 9.2 14.2 10.0 

Z2 Paroi C 10. 
75-0,90 Bennes 1 et 2 Bennes 3 et 4 

sol sol sol 

2015-09-11 2015-09-11 2015-09-11 

6956334 6956337 6956338 

11 .6 8.9 9.1 

Certifié par: 
---~ ·?1\ ~~,/; i .~ _ _ ;~ 1") 

t 1f( 

la procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA. CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MOOEFP. 
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@@@lJ Laboratoires 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

PRÉLEVÉ PAR: 

Certificat d'analyse 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 
N° DE PROJET: 631421 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

350, rue Franque! 
Québec. Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Hydrocarbures pétroliers C10-CSO - IPP (Sol} 

DATE DE RÉCEPTION: 2015-09-11 DATE DU RAPPORT: 2015-09-15 

VR-23-15 VR-24-15 VR-25-15 VR-26-15 Z2 Paroi 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Fond/1,5 Paroi/O, 45-0, 7 5 Paroi/0,45-0,75 Fond /0,75 A/0-0,15 

MATRICE: Sol Sol Sol Sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-10 2015-09-11 

Paramètre Unitès C/N: A C l N: B C / N: C C / N: D LOR 6956008 6956011 6956012 6956013 6956317 

Hydrocarbures pètroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 845[B-C] 2050[B-C] 411[A-B] 294[<A] 11000[>0] 

IPP NA NA Diesel Diesel-Huile Huile NA Dièsel 

Étalon de recouvrement Unitès Limites 

Rec. Nonane % 40-140 139 126 135 118 135 

Z2 Paroi A/O, Z2 Paroi Z2 Paroi BIO, Z2 Paroi C Z2 Paroi C 10, 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: 75-0,90 B/0-0 ,1 5 75-0,90 /0-0,15 75-0,90 

MATRICE: sol sol sol sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-11 2015-09-11 2015-09-11 2015-09-11 2015-09-11 

Paramètre Unités C/N: A C/N: B C/N: C C/N: D LOR 6956326 6956329 6956331 6956332 6956334 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 8360[C-D] 38300[>0] 9060[C-D] 7540[C-D] 14900[>0] 

IPP NA NA Diésel . Dièsel Diésel Diésel Diésel 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 159 137 122 130 177 

IDENTIFICATION DE L'ÉCHANTILLON: Bennes 1 et 2 Bennes 3 et 4 

MATRICE: sol sol 

DATE D'ÉCHANTILLONNAGE: 2015-09-11 2015-09-11 

Paramètre Unités C / N:A Cl N: B C/N: C C/N: D LOR 6956337 6956338 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 mg/kg 300 700 3500 10000 100 5340[C-D] 4670[C-D] 

IPP NA NA Diésel Diésel 

Étalon de recouvrement Unités Limites 

Rec. Nonane % 40-140 135 135 

Commentaires: LOR - Limite de détection rapportée; C I N - Critères Normes: A se réfère QC PTC (Critère A), B se réfère QC PTC (Critère B) , C se réfère QC PTC (Critère C). D se réfère QC RESC (Annexe 1) 

6956326 

6956334 

Il y a présence de composés volatils qui interfèrent sur l'étalon de recouvrement. Cet effet de matrice cause une surévaluation significative de la récupération de l'étalon de recouvrement. 

Il y a présence de composés volatils qui interfèrent sur l'étalon de recouvrement. Cet effet de matrice cause une surévaluation significative de la récupération de l'étalon de recouvrement. 

Certifié par: 
~L>~-·~ 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert. lorsque applicable, CALA. CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 
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Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 
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350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agallabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GRQUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 150017726 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace 
Date du rapport: 2015-09-15 

PARAMÈTRE Lot N' éch. 

HMA (Sol) 

Benzène NA 

Chlorobenzène NA 

Dichloro-1 ,2 benzène NA 

Dichloro-1 ,3 benzène NA 

Dichloro-1,4 benzène NA 

Éthylbenzène NA 

Styrène NA 

Toluène NA 

Xylènes (o,m,p) NA 

Rec. Fluorobenzène NA 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O à 1 NA 
C50 

Rec. Nonane NA 

HAP + Séparation Benzo(b,j ,k)fluoranthène (Sol) 

Acénaphtène 1 NA 

Acènaphtylène NA 

Anthracène 

Benzo(a)anthracène 

Benzo(a)pyrène 

Benzo(e)pyrène 

Benzo(b)fluoranthène 

BenzoU)fluoranthène 

Benzo(k)fluoranthène 

Benzo(c)phènanthrène 

Benzo(g,h,i)pèrylène 

Chrysène 

Dibenzo(a,h)anthracène 

Dibenzo(a,i)pyrène 

Dibenzo(a,h)pyrène 

Dibenzo(a,l)pyrène 

Diméthyl-7, 12 benzo(a)anthracène 

Fluoranthène 

Fluorène 

lndèno(1,2,3-cd)pyrène 

Mèthyl-3 cholanthrène 

Naphtalène 

Phénanthrène 

Pyrène 

Mèthyl-1 naphtalène 

Mèthyl-2 naphtalène 

Diméthyl-1,3 naphtalène 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

Dup#1 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

DUPLICATA 

Dup#2 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

NA 

% d'écart 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

0.0 

MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉ 
.. 

Blanc de 
méthode 

< 0.1 

< 0.2 

< 0.2 

< 0.2 

< 0.2 

< 0.2 

< 0.2 

< 0.2 

< 0.2 

90 

< 100 

108 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

< 0.1 

Limites Limites 
% Récup . 

lnf. 1 Sup. 
% Récup. 

lnf. 1 Sup. 
% Récup. 

104% 80% 120% NA 100% 100% NA 

113% 80% 120% NA 100% 100% NA 

111 % 80% 120% NA 100% 100% NA 

111 % 80% 120% NA 100% 100% NA 

97% 80% 120% NA 100% 100% NA 

11 2% 80% 120% NA 100% 100% NA 

109% 80% 120% NA 100% 100% NA 

1 05% 80% 120% NA 100% 100% NA 

117% 80% 120% NA 100% 100% NA 

83% 40% 140% NA 100% 100% NA 

106% 70% 130% NA 100% 100% NA 

106% 40% 140% NA 100% 100% NA 

81 % 70% 130% NA 100% 100% NA 

78% 70% 130% NA 100% 100% NA 

87% 70% 130% NA 100% 100% NA 

97% 70% 130% NA 100% 100% NA 

97% 70% 130% NA 100% 100% NA 

97% 70% 130% NA 100% 100% NA 

98% 70% 130% NA 100% 100% NA 

89% 70% 130% NA 100% 100% NA 

94% 70% 130% NA 100% 100% NA 

92% 70% 130% NA 100% 100% NA 

79% 70% 130% NA 100% 100% NA 

103% 70% 130% NA 100% 100% NA 

94% 70% 130% NA 100% 100% NA 

99% 70% 130% NA 100% 100% NA 

86% 70% 130% NA 100% 100% NA 

81 % 70% 130% NA 100% 100% NA 

90% 70% 130% NA 100% 100% NA 

93% 70% 130% NA 100% 100% NA 

84% 70% 130% NA 100% 100% NA 

87% 70% 130% NA 100% 100% NA 

86% 70% 130% NA 100% 100% NA 

77% 70% 130% NA 100% 100% NA 

90% 70% 130% NA 100% 100% NA 

93% 70% 130% NA 100% 100% NA 

76% 70% 130% NA 100% 100% NA 

83% 70% 130% NA 100% 100% NA 

80% 70% 130% NA 100% 100% NA 

Limites 

lnf. 1 Sup. 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

70% 130% 

40% 140% 

60% 140% 

40% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 

60% 140% 
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@@@TI Laboratoires 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

Contrôle de qualité 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

N° BON DE TRAVAIL: 150017726 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

Analyse organique de trace (Suite) 
Date du rapport: 2015-09-15 DUPLICATA 

PARAMÈTRE Lot N° éch. Dup#1 Dup#2 % d'écart 

Triméthyl-2,3,5 naphtalène NA NA NA 0.0 

Rec. Acénaphtène-d1 O NA NA NA 0.0 

Rec. Benzo(a)anthracène-d12 NA NA NA 0.0 

Rec. Pyrène-d10 NA NA NA 0.0 

Hydrocarbures pétroliers C10-C50 - IPP (Sol) 

Hydrocarbures pétroliers C 1 O à 1 6956329 38300 32900 15.2 
C50 

Rec. Nonane 6956329 137 137 0.0 

Certifié par: 

MATERIAU DE REFERENCE BLANC FORTIFIE ECH. FORTIFIE 

Blanc de Limites 

méthode % Récup. % Récup. 
ln!. j Sup. 

\ 
< 0.1 88% 70% 130% NA 

90 79% 40% 140% NA 

105 97% 40% 140% NA 

87 85% 40% 140% NA 

< 100 86% 70% 130% NA 

103 102% 40% 140% NA 

Limites 
% Récup. 

lnf. j Sup. 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

100% 100% NA 

Limites 

lnf. j Sup. 

60% 140% 

40% 140% 

40% 140% 

40% 140% 

100% 100% 70% 60% 140% 

100% 100% 127% 40% 140% 

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA. 
CCN et MDDEFP. Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDEFP. 

AGAT RAPPORT DE CONTRÔLE DE QUALITÉ Page 8 de 15 
Cette version remplace et annule toute version. le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit , sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se 

rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse. 



@@@lJ Laboratoires 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G 1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
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http://www.agatlabs.com 

Sommaire de méthode 
NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

PRÉLEVÉ PAR: 

PARAMÉTRE 

Analyse organique de trace 

Acénaphtène 

Acénaphtylène 

Anthracène 

Benzo(a)anthracène 

Benzo(a)pyrène 

Benzo( e )pyrène 

Benzo(b)fluoranthène 

BenzoU)fluoranthène 

Benzo(k)fluoranthène 

Benzo(c)phénanthrène 

Benzo(g,h,i)pérylène 

Chrysène 

Dibenzo(a,h)anthracène 

Dibenzo( a, i)pyrène 

Dibenzo( a, h )pyrène 

Dibenzo(a,l)pyrène 

Diméthyl-7, 12 benzo(a)anthracène 

Fluoranthène 

Fluorène 

lndéno(1,2,3-cd)pyrène 

Méthyl-3 cholanthrène 

Naphtalène 

Phénanthrène 

Pyrène 

Méthyl-1 naphtalène 

Méthyl-2 naphtaléne 

Diméthyl-1,3 naphtalène 

Triméthyl-2,3,5 naphtalène 

Rec. Acénaphtène-d10 

Rec. Benzo(a)anthracène-d12 

Rec. Pyrène-d10 

Benzène 

Chlorobenzène 

Dichloro-1,2 benzène 

Dichloro-1,3 benzène 

Dichloro-1,4 benzène 

Éthylbenzène 

Styrène 

Toluène 

Xylènes (o,m,p) 

Rec. Fluorobenzène 

% Humidité 

Hydrocarbures pétroliers C10 à C50 

Rec. Nonane 

IPP 

AGAT P.O.N. 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 ORG-160-5102F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-11 2015-09-11 VOL-160-5002F 

2015-09-14 2015-11-09 ORG-160-5107F 

2015-09-14 2015-11-09 ORG-160-5100F 

2015-09-14 2015-11-09 ORG-160-5100F 

2015-09-14 2015-11-09 ORG-160-5101F 

N° BON DE TRAVAIL: 15Q017726 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

LIEU DE PRÉLÈVEMENT: 

1 

RÉFÉRENCE DE l 
LITTÉRATURE 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1 .1 

MA. 400 - HAP 1 .1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1. 1 

MA. 400 - HAP 1 . 1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1 .1 

MA. 400 - HAP 1 . 1 

MA. 400 - HAP 1 . 1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1 . 1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1.1 

MA. 400 - HAP 1 .1 

MA. 400 - HAP 1 . 1 

MA. 400 - HAP 1. 1 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 400 - COV. 2.0 

MA. 100 - S.T. 1.0 

MA. 400-HYD. 1.1 

MA. 400 - HYD. 1.1 

MA. 408 - ldePet 1.0 

TECHNIQUE 
ANALYTIQUE 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/M~ 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

(P&T)GC/MS 

GRAVIMÉTRIE 

GC/FID 

GC/FID 

GC/FID 
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@@@LF Laboratories 

Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 150017726 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE001 : 6956008, VR-23-15 Fond/1 ,5 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\20151SEPTEMBRE\C1 OC50SEPT 11 \6956008.D) 
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IMAGE002: 6956011, VR-24-15 Paroi/0,45-0,75 
FID1 A, Front Signal (C1 OC50SEPT11\6956011.D) 
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Image du chromatogramme 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADAG1P4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 

N° BON DE TRAVAIL: 15Q017726 

À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE003: 6956012, VR-25-15 Paroi/0,45-0,75 
FID1 A, Front Signal (GCFID-3\2015\SEPTEMBRE\C1OC50SEPT11 \6956012.D) 

pA -

200-
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100 -

50-
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0 

IMAGE004: 6956013, VR-26-15 Fond /0,75 
FI01 A, Front Signal (C1OC50SEPT1116956013.D) 

pA -
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@@@LF Laboratories 

Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

http://www.agattabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE005: 6956317, Z2 Paroi A/0-0,15 
FID1 A Front Signal (C1OC50SE14\6956317 D) 

pA 

200 

150 

100 

50 

0 

0 5 

IMAGE006: 6956326, Z2 Paroi A/0,75-0,90 
FID1 A Front Signal (C1OC50SE14\6956326 0) 
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@@@lJ Laboratories 

Image du chromatogramme 
N° BON DE TRAVAIL: 150017726 

350, rue Franque! 
Québec, Québec 

CANADA G1 P 4P3 
TEL (418)266-5511 
FAX (418)653-2335 

htlp://www.agatlabs.com 

NOM DU CLIENT: GROUPE QUALITAS INC. 

N° DE PROJET: 631421 À L'ATTENTION DE: M. RICHARD TREMBLAY 

IMAGE007: 6956329, Z2 Paroi B/0-0,15 
FID2 B. Back Signal (C 10C50SE 14\6956329 .D) 
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IMAGE008: 6956331, Z2 Paroi B/0,75-0,90 
FID2 B, Back Signal (C 1OC50SE14\6956331.D) 
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fl<iflT Rapport Graphique Page 13 de 15 

Les résultats ne se rapportent qu'aux échantillons soumis pour analyse 



+)) Qualitas Caractérisation environnementale sommaire et supervision des travaux partiels de réhabi litation Tableau des résultats d'analyses des sols 

Q) 
Q) 

Q) Q) 
c: 

Q) c: ·QJ 

Q) 
c: c: c: ·QJ Q) u Q) 

. Q) 
.Q) .Q) .c c: E c: c: .i= .i= .i= ... . .. 

Échantillons 
... E E E ~ 

.i= > Date " ., E ., E ., .. "' " " c. 
c: .c c: 0 E 0 c: c: . ., 

" ., ·e •Q) .Q) c. :2 c: · Q) ., E :ê 
0 

:ê .i= > :2 ... >. > ::1 c. .ê •Î ~ c: " c. c. :ë :ë .Q) Q) 

c. Q, u '" '" :a 
~ 

:'i: " a> cii c: 0 s "' 0 0 0 0 0 0 0 ·QJ N 

"' .. ., c: c: c: c: .c N N N N N N N N > .. Q) ... .., 
E c: c: c: c: c: c: c: c: .c J:l J:l 

" " 
., ., 

"' "' "' 
., 

"' 
., 

<{ <{ <{ "' "' "' "' "' "' "' "' () i5 i5 
Unité mn1Kn ma/ka ma/ka mn/Kn ma/ka ma/ka mn1Kn ma/ka ma/ka ma/ka mn1Kn mn/Kn mn/Kn ma/ka 

Critère A' 0,1 0,1 0,1 0,1 0.1 0.1 0,1 0,1 0.1 0,1 0,1 0,1 0,1 
. Critère e · 10 10 10 1 1 1 1 1 1 •. 1 1 1 1 

Critère C- 100 100 100 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 
1 -, Il l'fU•J•I"~ ,. ••• -iliM!JrF- - -~~--:-·~ f"J ~~·. ~- -lll'-1""':,L"T',--r.- --.~ 9.~.:-1 '!)Ri.I • --~ .. ~~ ..... - . t=---"'-· 

VR-23-15 Fond/1,5 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
VR-24-15 Paroi/0,45-0 ,75 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
VR-25-15 Paroi /0.45-0,75 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
VR-26-15 Fond /0,75 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
Benne 2 2015-07-22 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 

., - c: 
Cl> ... ., c: ., m .., c: c: :ë ., m ... "' "' "' "' > c: c: ~ Q, c: c: :ë c: .., .., .i= "' ~ ... Q, 

Échantillons Date ~ Q, 

" '6' m m E c: 
> > m .. :ë :ë m "' Q, Q, c: "' ~ ., u 

0 "' ..; .., 
;::~ ~ .;, Q, Q, c: c: "' "' .i= ., ·e C'i 

~ oî ... <'[ c: c: u c: , ' "' .i= .i= >. s 0 >. >.-;- E 
., 

~ '7 ... 
E c: 0 m .i= N .i= .i=-

E ·e >. >. >. "' "' .a; c: c: :a; - 0 c: :ë c: 

"' "' 
, •Q) N 

0 0 •Q) .i= "" .i= 
Q, 

c: ·Q) E J:l J:l E E c: ::1 ::1 't:I .a; .a; .a; •Q) > ·- Q) .. .i= ;:: i5 i5 i5 c J:l Li: Li: c: ::;; ::;; ::;; z a. a. 
Unité mn/kn mn/ko ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka ma/ka 

Critère A• 0,1 0,1 0, 1 0,1 0.1 0,1 0,1 0,1 0,1 0.1 0,1 0,1 0,1 0,1 
- Critère e · 1 1 1 1 10 10 1 1 1 1 5 5 10 1 

Critère c· 10 10 10 10 100 100 10 10 10 10 50 50 100 10 
.~ •%".; -: .. ~ 4 •• , .r:-i! - -. r-:;.:-C"•;- - --..... h - - .... ---.:.- : .. ,, ... ".'" -. ..,,, ~ ..... r-~• ,.,,,.._ .. ~,·~· 7!•·- - - ~1-.J ~-i.. ... ~· - # ··in:~i'l;"- ~"" -- -_~1'.r.11' ·"'!: :, ~-.. 

~R-23-15 Fond/1 ,S 2015-09-1 0 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
VR-24-15 Paroi/0,45-0,75 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
VR-25-15 Paroi/0,45-0.75 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
VR-26-15 Fond /0,75 2015-09-10 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 
Benne 2 2015-07-22 ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND ND 

631421 2015-10-09 Préparé par: Richard Tremblay, chimiste. M. Env. 



•)) Qualitas 
Caractérisation environnementale sommaire et supervision des travaux de réhabilitation Table au des résultats d'analyse des sols 

Déversement de diésel 
Terrain de la mine Niobec 
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CaractêriSation cré'ïminafre du 13 iuillet 2015 (fonds de zone) 
Z1/0·0,15 M I 0-0,15 1 - 2015-07-13 • Dié sel 
Z210·0,20 M 0·0.20 1 - 2015·07-13 Diésel 1 - 1 - 1 - 1 
Z21SOUS RESER. - 2015-07-13 

Li! • 
Diésel 

Z3/0·0.20 M 0·0,20 2015-07·13 ___Qiésel 

Travaux de restauration de la zone 1 (fonds et carois intermédiaires et finaux) 
VR-1-15 0·0,15 intermédiaire 2015-07-15 1570 Diésel-Huile 
VR-1 -15-1 Fond 0.45 final 2015-07-22 282 Diésel-Huile 
VR-2· 15 Paroi 0-0,15 intermédiaire 2015·07·15 1040 Diésel-Huile 
VR-2-15·1 Paroi 0-0 45 intennédialre 2015·07-22 4200 Diésel 
VR·3·1 5 Fond 0,15 intermédiaire 2015·07·15 855 Diésel-Huile 
VR·3-15· 1 Fond 0.45 final 2015-07-22 261 Diésel-Huile 
VR4- ~ 5 Paroi 0·0,15 intermédiaire 2015·07·15 4nO Diésel-Huile 
VR-4· 15-1 Paroi 0·0,45 ftnal 2015-07·22 581 Diésel-Huile 
VR-5-15 Fond 0.15 intennédiaire 2015-07-15 617 Diésel-Huile 
VR-5· 15· 1 Fond 0.45 final 2015-07-22 303 Diésel-Huile 
VR-6-15 Paroi 0·0,15 intermédiaire 2015·07·15 3420 Diésel-Huile 
VR-6-15-1 Paroi 0·0,45 final 2015-07·22 1130 Dlése~Huile 

VR-7·1 5 Fond 0,15 intermédiaire 2015·07·15 1150 Diésel-Huile 
VR-7-15-1 Fond 0,45 final 2015-07-22 856 Huile 
VR-7·15·1 ·DUP Fond 0.45 final 2015·07-22 982 Huile 
VR-8-15 Paroi 0-0,15 intermédiaire 2015-07-15 9050 Diésel 
VA·8·15-1 Paroi 0·0.45 final 2015-07·22 383 Diésel-Huile 
VR-8-15-1-DUP Paroi 0-0.45 final 2015-07-22 434 Diésel-Huile 
VR-9·15 Fond 0.15 final 2015-07-15 363 Diésel-Huile 
VR-9-1 5-1 Fond 0.45 final 2015-07·22 238 Hulle 
VR·9·15· 1·DUP Fond 0.45 final 2015-07-22 203 Huile 
VR-10-15 Paroi 0-0,45 intermédiaire 2015-07-15 1190 Diésel-Huile 
VR-10-15·1 Paroi 0·0.45 final 2015-07·22 263 Diésel-Huile 
VR-11-1 5 Fond 0,15 intermédiaire 2015-07-15 360 Diésel-Huile 
VR-11·15·1 Fond 0,45 final 2015-07·22 113 NA 
VR-1 2-15 Paroi 0-045 Intermédiaire 2015-07-15 264 NA 
VR -1 2-15·1 Paroi 0·0-45 final 2015·07·22 179 Diésel-Huile 1 - 1 - 1 - 1 - 1 - T - l 
VR-13-15 Paroi 0-0.45 final 2015-07-22 286 Diésel-Huile - 1 .. 1 - 1 -
VA-14-15 Paroi 0·0.45 final 2015·07·22 322 Diésel-Huile - 1 - 1 - 1 -
VR-15-15 Paroi 0-0.45 final 2015·07-22 308 Diésel· Huile 
VR-16-15 Paroi 0·0.45 final 2015·07·22 400 Diésel-Huile 
iVR-17-15 Paroi 0-0,45 nnat 2015·07-22 300 Diésel-Huile 
VR-18·15 Paroi 0·0,45 final 2015·07·22 181 Diésel-Huile 
VR-19· 15 Paroi 0-0.45 final 2015-07-22 287 Diésel-Huile 
VR-20· 15 Paroi 0·0.45 final 2015·07·Z2 209 Diésel-Huile 1 - 1 - 1 - 1 - 1 - 1 - 1 
VR-21-15 Ponctuel sous dalle 0-0,45 - 2015-07-22 1260 Diésel-Hulle 
VR-22-15 Ponctuel axe conduite réservoir 0-0.45 - 2015·07·22 ND NA 
VR-23-15 Fond 1,5 final 2015-09-10 845 Diesel ND ND ND 1 ND 1 ND 1 0,4 1 ND 1 0,2 T 5.5 
VR-24-15 Paroi <surexcavation de VR-2· 151 0.45·0.75 final 2015-09·10 2050 Diesel-Huile ND ND ND 1 ND 1 ND 1 0,4 1 ND 1 ND 1 1.4 
VR-25-15 Paroi 0.45-0.75 final 2015-09-10 411 Hulle 1 ND 1 ND ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 
VR-26· 15 Fond 0·0.45 final 2015·09·10 294 Huile 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 1 ND 
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+)) Qualitas 
Caractérisation environnementale sommaire et supervision des travaux de réhabilitation 

Déversement de diésel 

631421 

Échantillons Profondeur (m) 

Unité 

.. 
Travaux de restauration de la zone 2 f nds et arois 
Z2 Paroi A 0-0, 15 
Z2 Paroi A 1 0,75-0,90 
Z2 Paroi A 0-1,2 
Z2 Paroi A-1 0-1,2 
Z2 Paroi A 1,2-1.5 
.Z2 Paroi A-1 1,2-1.5 
Z2 Paroi B 0-0,15 
Z2 Paroi B. 0,75-0,90 
Z2 Paroi B-1 0-1,2 
Z2 Paroi B-1 1,2-1,5 
Z2 Paroi C 0-0,15 
Z2 ParoiC 0,75-0,90 
Z2 Paroi C-1 0-1,2 
iZ2 Paroi C-1 1,2-1,5 
Z2 Paroi D 0-1,2 

IZ2 Paroi D 1,2-1,5 
Z2 Paroi D-1 0-1,2 
Z2 Paroi D-1 1,2-1,5 
Z2 Fond D-1 1,5 
Z2 Fond 1,5 1,5 

Puits d'exploration 
PE-1-15 VR-1/0,0-0,91 0-0,91 
PE-1-15 VR-2 /0,91-1,91 0,91-1,91 
PE-1-15 VR-3/1,91 1,91 
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~.tg 

-g,e 
:CU 
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Critère A* 300 
Critères• 700 
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final 2015-09-17 1540 
intermédiaire 2015-09-15 6120 

final 2015-09-17 1280 
intermédiaire 2015-09-11 . ....- _;,! 

intermédiaire 2015-09-11 9060 
final 2015-09-17 2550 
final 2015-09-17 3300 

intermédiaire 2015-09-11 7540 
intermédiaire 2015-09-11 ... .... -- .. 

final 2015-09-15 2450 
ftnal 2015-09-15 2910 

intermédiaire 2015-09-15 6810 
intermédiaire 2015-09-15 6330 

final 2015-09-21 154 
ftnal 2015-09-21 2170 
final 2015-09-21 1000 
final 2015-09-15 2950 

2015-09-21 614 
2015-09-21 ND 
2015-09-21 ND 

Contrôle des camions de tranoort des sols contaminés oour disoosition chez Terraoure 
Benne 2 1 1 1 2015-07-22 203 
Bennes 1 et 2 2015-09-11 5340 
Bennes 3 et 4 2015-09-11 4670 
Camion 0-40 m3 2015-09-15 5740 
Camion 50-80 m3 2015-09-15 3980 
Camion 80-120 m3 2015-09-17 6120 
Camion 3(VR-4) 2015-09-21 126 
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•)) Qualitas 

Projet : Déversement accidentel de diésel 
Endroit : Niobec, St-Honoré, Québec 

PHOTO 1 

Premières interventions réalisées sur le terrain 
pour la récupération du diésel. 

Annexe 3 

Photographie fournie par le client 
Vue vers le sud 

2015-07-10 

PHOTO 3 

Aperçu du site d'entreposage 
d'équipements pétroliers hors-sol 

Vue vers le nord-est 
2015-07-13 

Dossier n°: 631421 

PHOT02 

Aperçu du panache d'écoulement du 
déversement vers le nord. 

Photographie fournie par le client 
Vue vers le sud-ouest 

2015-07-10 

PHOT04 

La flèche indique le point de déversement à la tête du 
réservoir combiné (essence/diésel) 

Vue vers le nord-est 
2015-07-13 
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Projet : Déversement accidentel de diésel 
Endroit : Niobec, St-Honoré, Québec 

Annexe 3 

PHOTO 5 

Aperçu d'une zone d'écoulement du diésel 
sur une aire graveleuse (zone 1 ). 

Vue vers le nord-est 
2015-07-13 

PHOTO 7 

Travaux de restauration de la zone 1 
Vue vers le nord-est 

2015-07-22 

Dossier n°: 631421 

PHOTO 6 

Aperçu d'une zone d'écoulement de diésel 
à proximité (ouest) du réservoir. 

Vue vers le sud-ouest 
2015-07-13 

PHOTO 8 

Aperçu du réservoir et de la qualité apparent 
de l'eau de surface après une pluie 

(absence d'un film visible d'hydrocarbure). 
Vue vers le sud-est 

2015-07-22 
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Projet : Déversement accidentel de diésel 
Endroit : Niobec, St-Honoré, Québec 

PHOT09 

Reprise des travaux après le déplacement 
du réservoir de diésel. Aperçu des sols sous 

l'emplacement du réservoir (zone 2). 

Annexe 3 

Vue vers le sud-ouest2015-09-10 

PHOTO 11 

Début des travaux de restauration des sols 
à l'emplacement du réservoir de diésel. 

Vue vers le nord-est 
2015-09-11 

Dossier n°: 631421 

PHOTO 10 

Déplacement des blocs pour investigation des sols 
en bordure de l'emplacement du réservoir (zone 2). 

Vue vers le sud 
2015-09-10 

PHOTO 12 

Rencontre d'une nappe d'eau captive rencontrée à 1.5 m 
de profondeur dans l'excavation. 

2015-09-11 
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Projet : Déversement accidentel de diésel 
Endroit : Niobec, St-Honoré, Québec 

PHOTO 13 

Travaux de démolition d'une partie 
de la dalle de béton (zone 2). 

Vue vers le nord-ouest 
2015-09-15 

PHOTO 15 

Poursuite des travaux d'enlèvement des blocs de béton 
pour caractérisation des sols (paroi C). 

Annexe 3 

Vue vers l'est 
2015-09-15 

Dossier n°: 631421 

PHOTO 14 

Aperçu générale de la zone 2. 
Vue vers le sud-est 

2015-09-15 

PHOTO 16 

Aperçu de la zone 2 (fonds et parois d'excavation) 
Vue vers le nord-est 

2015-09-15 
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Projet : Déversement accidentel de diésel 
Endroit : Niobec, St-Honoré, Québec 

PHOTO 17 

Préparation d'un découpage complémentaire de la dalle 
de béton jusqu'à la limite permise (limite d'excavation). 

Vue vers l'est 
2015-09-17 

PHOTO 19 

Aperçu de complément d'excavation et de la limite 
d'excavation de la paroi C (zone 2). 

Annexe 3 

Vue vers le nord-est 
2015-09-17 

Dossier n°: 631421 

PHOTO 18 

Excavation complémentaire de la paroi B (zone 2). 
Vue vers le sud-est. 

2015-09-17 

PHOT020 

Atteinte de la limite d'excavation de la paroi B (zone 2) 
Vue vers le sud-ouest. 

2015-09-17 
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Projet : Déversement accidentel de diésel 
Endroit : Niobec, St-Honoré, Québec 

PHOTO 13 

Complément d'excavation de la paroi D. 
Vue vers l'est 
2015-09-21 

PHOTO 15 

Aperçu de l'excavation et de la localisation du puits 
d'exploration réalisé pour la vérification de la stratigraphie 

des sols et en localisé en aval hydraulique présumé. 

Annexe 3 

Vue vers le sud-est 
2015-09-21 

Dossier n°: 631421 

PHOTO 14 

Limite d'excavation de la paroi D 
Vue vers le nord-ouest 

2015-09-21 

PHOTO 16 

Présence d'un horizon de sols peu perméables 
rencontré à 1. 9 m de profondeur 

2015-09-21 
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PORTÉE ET LIMITATIONS DE L'ÉTUDE 
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PORTÉE ET LIMITATIONS DE L 'ÉTUDE ENVIRONNEMENTALE 
1.0 Ëvaluation environnementale phase 1 

Ce rapport a été rédigé suite à des activités de recherche 
diligentes et à partir d'une évaluation de sources de données 
ponctuelles ou des renseignements obtenus auprès de tiers et qui 
peuvent comporter des incertitudes, lacunes ou omissions. Ces 
sources d'informations sont sujettes à des modifications au fil du 
temps, par exemple, selon l'évolution des activités sur le terrain à 
l'étude et ceux environnants. 

L'évaluation environnementale phase 1 n'inclut aucun essai , 
échantillonnage ou analyse de caractérisation par un laboratoire. 
Sauf exception, l'évaluation s'appuie sur l'observation des 
composantes visibles et accessibles sur la propriété et celles 
voisines et qui pourraient porter un préjudice environnemental à la 
qualité du terrain à l'étude. 

Les titres de propriété mentionnés dans ce rapport sont utilisés 
pour identifier les anciens propriétaires du site à l'étude et ils ne 
peuvent en aucun cas être considérés comme document officiel 
pour reproduction ou d'autres types d'usages. Enfin, tout croquis, 
vue en plan ou schéma apparaissant dans le rapport ou tout 
énoncé spécifiant des dimensions, capacités, quantités ou 
distances sont approximatifs et sont inclus afin d'assister le lecteur 
à visualiser la propriété. 

2.0 Conditions du sol et du roc 

Les descriptions de sol et de roc incluses dans nos rapports sont 
présentées avec l'intention de fournir une information générale sur 
les conditions souterraines du terrain. Cette information ne doit en 
aucun cas être utilisée comme données géotechniques pour la 
conception et/ou la réalisation de construction , à moins que cette 
intention ne soit spécifiquement indiquée dans le texte de nos 
rapports. 

La description et les caractéristiques des sols et du roc 
proviennent des données obtenues lors des forages et/ou des 
sondages effectués à une période donnée. Les contacts entre les 
différentes formations indiquées dans les rapports sont souvent 
approximatifs puisque les formations de sol et de roc présentent 
une variabil ité naturelle. Elles doivent être considérées comme 
des transitions entre les formations plutôt que comme des 
frontières fixes. La précision de ces contacts dépend du type et du 
nombre de sondages, de la méthode de sondage, de la fréquence 
et de la méthode d'échantillonnage et de l'uniformité du terrain . 

Le cas échéant, les contacts et les caractéristiques d'ensemble 
des différentes unités de sol et/ou de roc proviennent d'une 
interprétation et de corrélations effectuées entre les forages et/ou 
sondages. Elles peuvent donc varier entre les points de forage 
et/ou de sondage. 

3.0 Conditions d'eau souterraine 

Les conditions d'eau souterraine présentées dans nos rapports 
s'appliquent uniquement au terrain étudié à moins d'une indication 
contraire dans le texte de ceux-ci. La précision et la 
représentativité de ces conditions doivent être interprétées en 
fonction du type d'instrumentation mis en place, de la période, de 
la durée et du nombre d'observations effectuées. Ces conditions 
peuvent varier suivant les précipitations, les saisons et 
éventuellement les marées. Elles peuvent également varier à la 
suite de travaux de construction ou de toute autre activité sur le 
site et/ou dans son voisinage immédiat. 

4.0 Niveau de contamination 

Les concentrations en contaminants présentées dans nos rapports 
sont déterminées à partir des résultats des analyses chimiques 
réalisées . Ces concentrations correspondent à celles détectées à 

l'endroit et à la date de nos travaux. Les niveaux de contamination 
sont établis en comparant les concentrations obtenues aux critères 
génériques suggérés par le ministère du Développement Durable, 
de !'Environnement et de la Lutte contre les Changements 
Climatiques (MDDELCC) au moment des travaux. La nature et le 
degré de la contamination identifiés peuvent cependant varier 
entre les points d'échantillonnage; ils peuvent également varier 
dans le temps et/ou à la suite d'activités sur le terrain à l'étude 
et/ou sur des terrains adjacents. 

Par ailleurs, le fait qu'une substance n'ait pas été analysée n'exclut 
pas qu'elle soit présente sur le site à une concentration supérieure 
au bruit de fond , à la limite de détection ou au seuil fi xé par un 
règlement, une politique ou une directive . 

5.0 Changement des conditions 

Advenant que les conditions des lieux à un moment donné, 
diffèrent de façon significative de celles indiquées dans nos 
rapports, le client doit prévenir Qualitas afin de permettre la mise à 
jour du contenu des rapports s'il y a lieu. 

6.0 Utilisation des rapports 

Toutes les informations, les données, les résultats, les 
interprétations et les recommandations présentés dans un rapport 
ne se rapportent qu'à un projet spécifique, tel que décrit dans ce 
même rapport et ne s'appliquent à aucun autre projet ni autre 
terrain , même adjacent. Elles sont de plus essentiellement basées 
sur les observations de terrain , les données recueillies et/ou les 
documents consultés afin de mener à terme le mandat accordé. 

A moins d'avis contraire , l'interprétation des données, les 
commentaires, les recommandations et les conclusions contenues 
dans nos rapports sont basés, au meilleur de notre connaissance 
sur les politiques, les règlements et les directives en vigueur et 
applicables au projet au moment de l'étude. Si ces poli tiques, 
règlements ou directives sont modifiés, Qualitas devrait être 
consulté afin de réviser, s'il y a lieu, le contenu du ou des rapports. 

Lorsqu'aucune politique, réglementation ou directive n'est 
disponible pour permettre l'interprétation des données, les 
commentaires, recommandations et conclusions exprimés dans 
nos rapports sont fondés, au mieux de notre connaissance, sur les 
règles et pratiques acceptées dans les champs de compétence 
concernés. 

Ce rapport a été élaboré à la demande et au bénéfice unique du 
client spécifié dans l'entête de la page titre du document, et il est 
destiné à l'usage du client et de tiers, si la liste de distribution en 
fait mention .. 

Qualitas lnc. n'assume aucune responsabilité en regard de l'usage 
du rapport par des tiers, à des fins légales, dans un contexte 
différent de celui pour lequel il a été préparé ou suite à une 
reproduction sans l'autorisation préalable écrite de Qualitas lnc .. 
Un tel usage nécessite une revue du document par un 
professionnel qualifié et le cas échéant des avis et 
recommandations spécifiques selon le contexte d'utilisation et les 
lois et règlements en vigueur. Toute opinion concernant 
l'application ou la conformité aux lois et règlements apparaissant 
dans ce rapport est exprimée sous toute réserve et ne doit, en 
aucun temps, être considérée comme un avis juridique ou se 
substituer à un tel avis. 

Afin de conserver l'intégrité de ce rapport et permettre son 
interprétation de façon adéquate, aucune donnée, valeur ou 
résultat ne peut en être partiellement retiré. 
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Liste des appels d’urgence environnementale 
 

1. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 11 janvier 2020, 1 page; 
2. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 19 décembre 2019, 1 page; 
3. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 16 décembre 2019, 2 pages; 
4. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 10 novembre 2019, 2 pages; 
5. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 6 novembre 2019, 1 page; 
6. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 4 septembre 2019, 2 pages; 
7. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 22 août 2019, 2 pages; 
8. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 6 août 2019, 1 page; 
9. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 5 juillet 2019, 1 page; 
10. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 18 juin 2019, 2 pages; 
11. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 16 avril 2019, 2 pages; 
12. Compte rendu d’un appel, 16 décembre 2019, 1 page; 
13. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 16 décembre 2019, 1 page; 
14. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 16 septembre 2019, 1 page; 
15. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 4 avril 2019, 2 pages; 
16. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 6 août 2019, 1 page; 
17. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 14 mars 2019, 1 page; 
18. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 8 février 2019, 1 page; 
19. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 8 janvier 2019, 1 page; 
20. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 17 décembre 2018, 1 page; 
21. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 8 janvier 2019, 1 page; 
22. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 17 décembre 2018, 1 page; 
23. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 7 novembre 2018, 2 pages; 
24. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 4 octobre 2018, 1 page; 
25. Compte rendu d’appel de ligne d’UE, 7 août 2018, 1 page; 
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